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รายละเอียดของหลักสูตรระดับปริญญาตรี  
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต
สาขาภาษาอังกฤษ
(หลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2563)
(มคอ.2)

สำนักวิชาศิลปศาสตร์
 มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
บทนำ
สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ ได้เปิดรับผู้เข้าศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษเป็นครั้งแรกเมื่อปี พ.ศ. 2545 นับจากนั้นก็ได้มีการปรับปรุงหลักสูตรตามกรอบระยะเวลาที่กำหนดเรื่อยมาจนกระทั่งปี พ.ศ. 2562 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ ได้รับการปรับปรุงเป็นหลักสูตรนานาชาติเพื่อให้สอดคล้องกับวิสัยทัศน์ประการหนึ่งของมหาวิทยาลัย คือการ “เป็นเลิศสู่สากล” ซึ่งมีนักเรียนและผู้ปกครองจำนวนหนึ่งที่มีความสนใจและให้การสนับสนุนการศึกษาในหลักสูตรนี้
อย่างไรก็ตามในปี พ.ศ.2563 นั้น สาขาวิชาภาษาอังกฤษได้รับความร่วมมือจากสถานประกอบการ นักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลายและผู้ปกครองในการให้ความเห็นต่อการจัดทำหลักสูตรใหม่ซึ่งเป็นหลักสูตรที่สนองต่อวิสัยทัศน์ของมหาวิทยาลัยอีกประการหนึ่งเช่นกัน คือ การ “เป็นหลักในถิ่น” หมายถึงเป็นแหล่งการเรียนรู้ของนักเรียนและนักศึกษาในจังหวัดนครศรีธรรมราชและพื้นที่ภาคใต้ตอนบน 
หลักสูตรหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ (พ.ศ.2563) นี้มีลักษณะเด่นที่ให้ผู้เรียนได้ศึกษาศาสตร์ทางด้านภาษาอังกฤษอย่างครบถ้วนสอดคล้องกับมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรีสาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 และให้ผู้เรียนเลือกศึกษาศาสตร์อื่นในกลุ่มวิชาโทตามความสนใจ ความสามารถ หรือ การเป็นพื้นฐานในการประกอบอาชีพในอนาคต เช่น กลุ่มการท่องเที่ยวและโรงแรมซึ่งบัณฑิตเป็นจำนวนมากเข้าสู่สถานประกอบการด้านนี้อันเป็นหนึ่งในกลุ่ม 10 อุตสากรรมเป้าหมาย หรือกลุ่มการสอนภาษาอังกฤษซึ่งเป็นอาชีพที่บัณฑิตส่วนหนึ่งเลือกประกอบอาชีพด้านนี้ ในส่วนของรายวิชาเลือก นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาตามความความสนใจหรือความถนัดของตนเองในกลุ่มวิชาต่างๆ ได้แก่ กลุ่มทักษะภาษา วรรณคดี ภาษาศาสตร์ การแปล และภาษาอังกฤษเพื่อวิชาชีพ  และเพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมด้านการทำงาน หลักสูตรฯได้จัดให้นักศึกษามีการประยุกต์ใช้ความรู้ในการปฏิบัติงานจริงในรูปแบบสหกิจศึกษาใน 2 ภาคการศึกษาสุดท้ายของการเรียนในระดับชั้นปีที่ 4
ในการจัดการเรียนการสอนนั้น หลักสูตรภาษาอังกฤษมีการจัดการเรียนการสอนแบบ Active Learning ซึ่งมุ่งให้ผู้เรียนได้เกิดการเรียนรู้ด้วยตนเองโดยผ่านกระบวนการจัดการเรียนการสอนที่หลากหลาย   การจัดการเรียนการสอนที่เน้นพัฒนาทักษะความสามารถทางการเรียนรู้ ทั้งในหมวดวิชาศึกษาทั่วไป หมวดวิชาเฉพาะและกลุ่มวิชาโท 
เมื่อนักศึกษาได้รับการถ่ายทอดความรู้จนถึงขั้นสุดท้ายแล้ว นักศึกษาจะได้รับการทดสอบก่อนสำเร็จการศึกษา คือการสอบประมวลความรู้ (Comprehensive Exam) หลักสูตรภาษาอังกฤษได้กำหนดให้ใช้การสอบมาตรฐานประเภทต่าง ๆ เพื่อวัดความรู้ความสามารถตลอดระยะเวลาที่นักศึกษาได้ศึกษามา 
ดังกล่าวมานี้คือหลักการและเหตุผล ลักษณะเด่น การจัดการเรียนการสอน และการประเมินผลซึ่งถือเป็นแนวทางในการจัดทำหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ (พ.ศ. 2563) ฉบับนี้
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รายละเอียดของหลักสูตร
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ
 (หลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2563)

ชื่อสถาบันอุดมศึกษา
มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
วิทยาเขต/คณะ/ภาควิชา
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
หมวดที่ 1   ข้อมูลทั่วไป
1. 
รหัสและชื่อหลักสูตร
	รหัสหลักสูตร:
ชื่อหลักสูตรภาษาไทย :      
	................................... 
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ

	ชื่อหลักสูตรภาษาอังกฤษ :
	Bachelor of Arts Program in English


2.  ชื่อปริญญาและสาขา
	ภาษาไทย :  
    
	ชื่อเต็ม      
ชื่อย่อ       
	ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ) 

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) 

	ภาษาอังกฤษ :
	ชื่อเต็ม     
ชื่อย่อ       
	Bachelor of Arts (English)
B.A. (English)


3.  วิชาเอก 


ไม่มี
4.  จำนวนหน่วยกิตที่เรียนตลอดหลักสูตร 

ไม่น้อยกว่า 176 หน่วยกิตระบบไตรภาค
5.  รูปแบบของหลักสูตร
	5.1   รูปแบบ  
หลักสูตรระดับปริญญาตรี 4 ปี




5.2   ประเภทของหลักสูตร  

หลักสูตรปริญญาตรีทางวิชาการ

 5.3  ภาษาที่ใช้   
	หลักสูตรจัดการศึกษาเป็นภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ (ภาษาอังกฤษ)



5.4 ระบบการเรียนการสอน   
หลักสูตรภาษาอังกฤษจัดการเรียนการสอนโดยการแบ่งเป็นกลุ่มย่อย (กลุ่มละประมาณ 30 คน) มีการวัดผลในทุกสัปดาห์ตลอดทั้งภาคการศึกษา ทั้งนี้ ในกระบวนการจัดการเรียนการสอน มีการกำหนดโจทย์สำหรับทำแบบฝึกหัดให้กับนักศึกษาทุกหัวข้อ (Formative Assessment) และตรวจประเมินงานของนักศึกษา พร้อมทั้งให้ความเห็น จุดแข็งและจุดอ่อนแก่นักศึกษาอย่างชัดเจน เพื่อสร้างกระบวนการให้นักศึกษาได้เรียนรู้ และฝึกทักษะในการวิเคราะห์ เรียนรู้ด้วยตนเองจนเกิดความรู้อย่างลึกซึ้งในรายวิชานั้น ๆ พร้อมกันนี้ยังมีการใช้วิธีการสอนรูปแบบอื่นที่ส่งเสริมทักษะที่จำเป็นทั้งการอ่าน การเขียน การนำเสนอ การคิดวิเคราะห์ และการสังเคราะห์ในทุกรายวิชาต่อเนื่องตลอดการศึกษาของหลักสูตร
5.5   การรับเข้าศึกษา   
	 รับเฉพาะนักศึกษาไทย



5.6   ความร่วมมือกับสถาบันอื่น   
	เป็นหลักสูตรของสถาบันโดยเฉพาะ


5.7  การให้ปริญญาแก่ผู้สำเร็จการศึกษา   
	ให้ปริญญาเพียงสาขาวิชาเดียว



6.  สถานภาพของหลักสูตรและการพิจารณาอนุมัติ/เห็นชอบหลักสูตร
1)  หลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2563
2)  เริ่มต้นใช้หลักสูตรครั้งแรกเมื่อปีการศึกษา 2563
3)  กำหนดเปิดสอนในภาคการศึกษาที่ 1  ปีการศึกษา 2563 เป็นต้นไป
4)  คณะกรรมการประจำสำนักวิชาศิลปศาสตร์ เห็นชอบในการประชุมครั้งที่ 13/2562      
เมื่อวันที่ 16 ตุลาคม พ.ศ. 2562 

5)  สภาวิชาการ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ เห็นชอบในการประชุมครั้งที่ 11/2562 
เมื่อวันที่ 27 พฤศจิกายน พ.ศ. 2562
6)  สภามหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์อนุมัติหลักสูตรในการประชุมครั้งที่ 11/2562 เมื่อวันที่ 21 ธันวาคม 2562  
7.  ความพร้อมในการเผยแพร่หลักสูตรที่มีคุณภาพและมาตรฐาน
หลักสูตรมีความพร้อมในการเผยแพร่คุณภาพและมาตรฐานตามมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 และมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 ในปีการศึกษา 2565
8. อาชีพที่สามารถประกอบได้หลังสำเร็จการศึกษา 
ตามที่ประเทศไทยได้ให้ความสำคัญกับ 10 อุตสาหกรรมอนาคต ได้แก่ 1) อุตสาหกรรมยานยนต์สมัยใหม่ 2) อุตสาหกรรมอิเล็กทรอนิกส์อัจฉริยะ 3) อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวกลุ่มรายได้ดีและการท่องเที่ยวเชิงสุขภาพ 4) การเกษตรและเทคโนโลยีชีวภาพ 5) อุตสาหกรรมแปรรูปอาหาร 6) อุตสาหกรรมหุ่นยนต์เพื่อการอุตสาหกรรม 7) อุตสาหกรรมการบินและโลจิสติกส์ 8) อุตสาหกรรมเชื้อเพลิงชีวภาพและเคมีชีวภาพ 9)อุตสาหกรรมดิจิตัล และ 10) อุตสาหกรรมการแพทย์ครบวงจร ดังนั้นบัณฑิตสาขาภาษาอังกฤษสามารถประกอบอาชีพได้หลากหลายขึ้นกว่าเดิม โดยเฉพาะการบูรณาการความรู้ความสามารถด้านภาษาอังกฤษและสาขาวิชาอื่นๆ ในอุตสาหกรรมต่างๆ เช่น  อุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและอุตสาหกรรมดิจิตัล เป็นต้น ตัวอย่างอาชีพที่สามารถประกอบได้หลังสำเร็จการศึกษา มีดังนี้ 
1) อาชีพในอุตสาหกรรมหลักที่กำลังขยายตัว โดยนักศึกษาอาจเสริมศักยภาพตนเองด้วยการเลือกเรียนรายวิชาโทเพื่อเตรียมความพร้อมสำหรับการบูรณาการความรู้ภาษาอังกฤษและตลาดแรงงานในอุตสาหกรรมต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง เช่น อุตสาหกรรมการบริการ สายการบิน และการท่องเที่ยวโรงแรม ล่ามภาษา ฯลฯ 
2) อาชีพหรือตำแหน่งงานที่ใช้ภาษาเพื่อการติดต่อสื่อสารกับชาวต่างชาติ หรือเพื่อการสืบค้นข้อมูลในสื่อภาษาอังกฤษ เช่น มัคคุเทศก์ งานประชาสัมพันธ์ ปฏิคม เลขานุการ งานการตลาด งานลูกค้าสัมพันธ์  เจ้าหน้าที่ฝ่ายต่างประเทศ ฯลฯ 
3) อาชีพด้านวิชาการและการศึกษาวิจัย เช่น ผู้ทำหน้าที่สอน นักวิชาการ นักวิจัย นักแปล ล่าม ฯลฯ 
4) อาชีพด้านสื่อสารมวลชนทุกรูปแบบ เช่น ผู้สื่อข่าว ผู้เขียนข่าว บรรณาธิการ นักเขียนสารคดี เขียนบทละครโทรทัศน์ บรรณาธิการกิจและพิสูจน์อักษร ผู้สร้างสรรค์งานด้านสื่อมวลชน ฯลฯ 
5) อาชีพในองค์การราชการ ทั้งในสถาบันการศึกษาระดับต่าง ๆ หน่วยงาน องค์การของรัฐ ที่เกี่ยวข้องกับการท่องเที่ยว การพัฒนาชุมชน องค์การการปกครองส่วนท้องถิ่น เช่น องค์การบริหารส่วนตำบล องค์การบริหารส่วนจังหวัดและเทศบาล กระทรวงวัฒนธรรม การท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย ฯลฯ 
6) อาชีพสร้างสรรค์งานศิลปะรูปแบบต่าง ๆ ที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อ เช่น นักเขียน กวี นักแปล นักศิลปะการละคร นักเขียนบทภาพยนตร์ ฯลฯ
9. ชื่อ นามสกุล ตำแหน่ง และคุณวุฒิการศึกษาของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร 

	ตำแหน่งทางวิชาการ
	ชื่อ-สกุล

	คุณวุฒิระดับอุดมศึกษา และสาขาวิชา

(เรียงลำดับจากเอก-โท-ตรี),(สาขาวิชา),สถาบัน,ปีที่สำเร็จการศึกษา)
	ผลงานทางวิชาการ 
5 ปี ย้อนหลัง


	1. อาจารย์
	นางสาวทัศณีย์ ทัศระเบียบ
	ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, พ.ศ. 2550
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ, พ.ศ. 2544
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	2. อาจารย์  ดร. 
	นางสาวพัชรี อิ่มศรี
	Ph.D. (Linguistics - Applied Linguistics), University of Delaware, United States of America, พ.ศ. 2546
M.A. (English - Applied Linguistics), University of Wisconsin at Madison, United States of America, พ.ศ 2541
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ), มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
(เกียรตินิยมอันดับ 1), พ.ศ. 2538
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	3. อาจารย์
	นางสาวคำแก้ว มณีโรจน์
	M.A. (English Literature) Washington State University, United States of America, พ.ศ. 2556
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, พ.ศ. 2552
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	4. อาจารย์

	นายภูมิ ชาญป้อม
	อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, พ.ศ. 2556
อ.บ. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย (เกียรตินิยมอันดับ 2), พ.ศ. 2554
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	5. อาจารย์
	Mr. Simon Moxon
	M.Ed. (Teaching and Technology) Assumption University, Thailand, พ.ศ. 2560 
B.Sc. (Applied Computing), Staffordshire University, United Kingdom, พ.ศ. 2549
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข


10. สถานที่จัดการเรียนการสอน 

มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ จังหวัดนครศรีธรรมราช  
11. สถานการณ์ภายนอกหรือการพัฒนาที่จำเป็นต้องนำมาพิจารณาในการวางแผนหลักสูตร     

11.1 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางเศรษฐกิจ   
โดยภาพรวมแล้วรายได้ของประเทศไทยถึงหนึ่งในห้าอยู่ในภาคอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและบริการ  จุดแข็งของประเทศคือการมีทรัพยากรธรรมชาติ มรดกทางวัฒนธรรม ศิลปะและขนบประเพณีที่มีลักษณะเฉพาะ งดงาม เป็นที่ประทับใจของผู้มาเยือนชาวต่างชาติ จุดแข็งดังกล่าวดึงดูดให้แรงงานชาวต่างชาติเข้ามาแสวงหาโอกาสด้านอาชีพและรายได้จากธุรกิจท่องเที่ยวมากขึ้นเช่นกัน การเปิดเสรีของประชาคมอาเซียนนี้ในอีกด้านหนึ่งถือเป็นการคุกคามภาวะการจ้างงานของคนไทย เพราะปัจจุบันมีแรงงานต่างด้าวในประเทศไทยสูงกว่าสามล้านคน  ชาวต่างชาติที่มีศักยภาพด้านภาษาเข้ามาประกอบอาชีพด้านการสอนโดยได้รับใบอนุญาตเกือบ 29,000 ตำแหน่ง (ข้อมูลเดือนสิงหาคม 2562 สำนักบริหารแรงงานต่างด้าว) และแรงงานต่างด้าวที่มีศักยภาพด้านภาษาต่างประเทศยังมีโอกาสในสายงานบริการต่างๆ  ซึ่งนายจ้างอาจจะเลือกจ้างมากกว่าแรงงานชาวไทยอีกด้วย  
รัฐบาลไทยจึงได้ส่งเสริมการพัฒนากำลังคนที่มีความสามารถด้านภาษา เพื่อเสริมศักยภาพการแข่งขันในภาคอุตสาหกรรมการท่องเที่ยวและบริการ และตอบอุปสงค์ของสังคม ตลอดจนรองรับการขยายตัวของอุตสาหกรรมต่างๆ ที่ต้องการกำลังคน ดังจะเห็นได้จากการกำหนดนโยบายการศึกษาขั้นพื้นฐาน นักเรียนทุกคนจะต้องมีความสามารถในการสื่อสารภาษาอังกฤษ และโรงเรียนส่วนใหญ่เปิดหลักสูตรภาษาต่างประเทศอื่นๆ เพื่อเสริมศักยภาพ ได้แก่ ภาษาจีน ภาษาญี่ปุ่น ภาษาเกาหลี ภาษามลายูกลาง ภาษาฝรั่งเศส และภาษาเยอรมัน เป็นต้น 
นโยบายด้านการศึกษาของประเทศทำให้เห็นทิศทางการพัฒนากำลังคนที่สอดคล้องไปกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ  แต่ในทางปฏิบัติ ผลการศึกษาด้านภาษาโดยเฉพาะอย่างยิ่งภาษาอังกฤษ กลับถูกสะท้อนว่าไม่สัมฤทธิ์ผลดังเป้าหมาย กล่าวคือ ผลการทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ (O-NET) ประจำปีการศึกษา 2561 แสดงระดับคะแนนภาษาอังกฤษโดยเฉลี่ยของนักเรียนชั้นประถมศึกษาปีที่ 6 มัธยมศึกษาปีที่ 3 และมัธยมศึกษาปีที่ 6 ในระดับ 39.24, 29.45, 31.41 ตามลำดับ (ที่มา: สถาบันทดสอบทางการศึกษาแห่งชาติ (องค์การมหาชน) 2562)  ซึ่งแสดงให้เห็นว่าผู้เรียนภาษาอังกฤษในระบบการศึกษาขั้นพื้นฐานแม้จะมีจำนวนหนึ่งที่สอบได้คะแนนเต็ม 100 คะแนน แต่ผู้เรียนส่วนใหญ่ไม่ประสบผลสำเร็จด้านการเรียนภาษาอังกฤษเท่าที่รัฐบาลคาดหวัง และอาจจะไม่สามารถใช้ความรู้ในการสื่อสารได้อย่างมีประสิทธิภาพเมื่อต้องสื่อสารในสถานการณ์จริง 

11.2 สถานการณ์หรือการพัฒนาทางสังคม วัฒนธรรม หรือหน่วยงานในกำกับ 
หลักสูตรภาษาอังกฤษ เป็นหลักสูตรแรกของสำนักวิชาศิลปศาสตร์ ที่เปิดรับนักศึกษาตั้งแต่ ปี พ.ศ. 2545 และได้ตอบสนองความต้องการของตลาดแรงงานด้วยบัณฑิตคุณภาพที่หลักสูตรผลิตออกไปกว่า 15 รุ่น ตลอดระยะเวลานี้ หลักสูตรได้ประสานความร่วมมือกับหน่วยงานภาครัฐและเอกชน เพื่อเสริมศักยภาพบัณฑิตในด้านต่างๆ ในปัจจุบันหลักสูตรนี้มีเครือข่ายบัณฑิตกระจายอยู่ทั่วภาคใต้ จึงเป็นที่รู้จักดีในฐานะหลักสูตรคุณภาพ 
จากการดำเนินงานที่ผ่านมา หลักสูตรสามารถสะท้อนแนวโน้มความต้องการของตลาดแรงงาน และความสนใจของผู้เรียน ดังจะเห็นได้ว่า ผู้เรียนต้องการศึกษาให้มีความรู้ภาษาอังกฤษที่จำเป็นเพื่อการประกอบอาชีพ นักศึกษามักมุ่งสู่เป้าหมายการสื่อสารนานาชาติเป็นหลัก ซึ่งกลุ่มเป้าหมายดังกล่าว หมายรวมถึงผู้ใช้ภาษาอังกฤษที่ไม่ใช่เจ้าของภาษา เช่น กลุ่มนักท่องเที่ยวจากประเทศต่างๆ ในทวีปยุโรป ภูมิภาคตะวันออกกลาง ภูมิภาคเอเชียใต้ เอเชียตะวันออก และกลุ่มนักธุรกิจที่มาจากประเทศเพื่อนบ้าน เช่น มาเลเซีย สิงคโปร์ กัมพูชา พม่า เป็นต้น  ด้วยความต้องการในกลุ่มนี้สูงกว่าด้านอื่น หลักสูตรจึงเห็นความจำเป็นต้องดำเนินการพัฒนาหลักสูตรขึ้นมาใหม่ให้ทันสมัย สอดรับความต้องการของสังคม  อนึ่ง ศักยภาพด้านภาษาเป็นประเด็นสำคัญที่ปรากฏในยุทธศาสตร์ชาติ  ดังนั้น การพัฒนาหลักสูตรนี้ขึ้นมาก็เป็นการตอบสนองนโยบายพัฒนาประเทศในระยะเวลา 20 ปี  ทั้งนี้ส่วนหนึ่งก็สืบเนื่องจากการเปิดการค้าเสรีในประชาคมอาเซียน บุคลากรด้านภาษาจากประเทศอื่นๆ จึงหลั่งไหลเข้ามาในประเทศไทยเพื่อรับการจ้างงานที่ประเทศไทยยังขาดแคลน เช่น บุคลากรด้านการสอนภาษาอังกฤษ บุคลากรสอนภาษาต่างประเทศ ได้แก่ จีน ญี่ปุ่น เกาหลี มลายู เยอรมัน ฝรั่งเศส เป็นต้น

11.3 ความคิดเห็นของผู้ใช้บัณฑิต สถานประกอบการ ผู้ทรงคุณวุฒิ นักเรียน ผู้ปกครอง 
จากผลการศึกษาความเป็นไปได้ของการเปิดหลักสูตร ผู้ดำเนินงานได้วิเคราะห์สถานการณ์ปัจจุบัน และได้สำรวจความคิดเห็นของสถานประกอบการและผู้ใช้บัณฑิตของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ ตลอดทั้งนักเรียนและผู้ปกครอง  พบว่า การที่ภาษาอังกฤษมีความสำคัญเป็นอันดับหนึ่งในการสื่อสารนานาชาติ ทำให้ทุกหน่วยงานพิจารณาความรู้ภาษาอังกฤษ แนวโน้มความต้องการของตลาดแรงงานปัจจุบัน คือผู้ที่สามารถใช้ความรู้ภาษาอังกฤษที่จำเป็นเพื่อการประกอบอาชีพ และเพื่อการสื่อสารนานาชาติเป็นหลัก กลุ่มเป้าหมายดังกล่าว หมายถึงผู้ใช้ภาษาอังกฤษที่ไม่ใช่เจ้าของภาษา เช่น กลุ่มนักท่องเที่ยวจากประเทศต่างๆ ในทวีปยุโรป ภูมิภาคตะวันออกกลาง ภูมิภาคเอเชียใต้ เอเชียตะวันออก และกลุ่มนักธุรกิจที่มาจากประเทศเพื่อนบ้าน เช่นมาเลเซีย สิงคโปร์ กัมพูชา พม่า เป็นต้น  ด้วยเหตุนี้ หลักสูตรภาษาอังกฤษจึงเป็นหลักสูตรที่จำเป็นเพราะสามารถสร้างเยาวชนให้มีทักษะภาษาต่างประเทศ สามารถสื่อสารกับชาวต่างชาติได้ 
นอกจากนี้ ศักยภาพด้านภาษายังเป็นประเด็นสำคัญที่ปรากฏในยุทธศาสตร์ของประเทศไทยมาโดยตลอด เพราะเป็นเครื่องมือสร้างรายได้ของประชากร  โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงเวลาที่มีการเปิดการค้าเสรีในประชาคมอาเซียน  ปัจจุบัน เห็นได้ชัดว่าบุคลากรด้านภาษาจากประเทศอื่นๆ หลั่งไหลเข้ามาในประเทศไทยเพื่อรับการจ้างงานที่ประเทศไทยยังขาดแคลนบุคลากร เช่น บุคลากรด้านการสอนภาษาอังกฤษ บุคลากรสอนภาษาต่างประเทศ ได้แก่ จีน ญี่ปุ่น เกาหลี มลายู เยอรมัน ฝรั่งเศส  และหากพิจารณาจากทำเลที่ตั้งแล้ว ประเทศไทยเป็นเสมือนศูนย์กลางของภูมิภาคอาเซียน และมีนักท่องเที่ยวมาเยือนเป็นอันดับต้นๆ ของโลก ดังนั้น คนไทยจึงควรมีความรู้ภาษาอังกฤษเพื่อใช้ในการติดต่อสื่อสารอันเป็นทักษะจำเป็นของหลายสาขาอาชีพ ตลอดจนบุคลากรทางการศึกษาภาษาอังกฤษที่นับว่ายังขาดแคลน 
ปัจจุบัน แม้ว่าแนวโน้มด้านอาชีพของคนรุ่นใหม่จะเปลี่ยนแปลงไป มีอาชีพที่ติดต่อสื่อสารในยุคดิจิทัล ส่งผลให้บัณฑิตจำนวนมากประสงค์จะประกอบอาชีพอิสระ และมีหนทางหาเลี้ยงชีพในช่องทางที่แตกต่างจากรุ่นก่อนๆ เช่น มีการทำธุรกิจออนไลน์มากขึ้น แต่ไม่ว่าจะอย่างไร ความต้องการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อเป็นเครื่องมือในการสื่อสารก็ยังคงอยู่ในระดับสูง และหลักสูตรภาษาอังกฤษก็ยังคงได้รับความนิยมในอันดับต้นๆของการศึกษาด้านศิลปศาสตร์และมนุษยศาสตร์ และจะต้องปรับตัว เปลี่ยนเนื้อหาสาระ ตลอดจนรูปแบบการเรียนการสอนให้ทันสมัยสอดคล้องความต้องการของตลาดแรงงานและรูปแบบการดำเนินชีวิตของผู้คนแห่งยุคสมัย
ในด้านความคิดเห็นของผู้ประกอบการ พบว่า ผู้ประกอบการประเภทต่างๆ มีความต้องการใช้บัณฑิตหลักสูตรภาษาอังกฤษ ได้แก่ โรงเรียน  หน่วยงานราชการ ธุรกิจการบิน  ธุรกิจการท่องเที่ยว และ องค์กรด้านธุรกิจที่ใช้ภาษาอังกฤษในการทำงาน พบว่า ตำแหน่งงานสำหรับบัณฑิตใหม่ ที่เป็นที่ต้องการในหน่วยงานเหล่านี้ คือ ตำแหน่งครูช่วยสอน พนักงานสืบค้นข้อมูลและบริหารจัดการข้อมูล  พนักงานราชการในหน่วยงานของรัฐ  นักการทูต  พนักงานต้อนรับบนเครื่องบิน  พนักงานต้อนรับภาคพื้น เจ้าหน้าที่ประสานงาน เจ้าหน้าที่ฝ่ายทรัพยากรบุคคล ผู้ช่วยด้านการจัดการ ผู้ประสานงานหลักสูตร ผู้ช่วยมัคคุเทศก์ พนักงานลูกค้าสัมพันธ์ และเจ้าหน้าที่การตลาด 
สิ่งที่ผู้ประกอบการคาดหวังมีหลากหลาย และข้อมูลจากสถานประกอบการได้สะท้อนลักษณะของงานที่บัณฑิตจากหลักสูตรภาษาอังกฤษสามารถปฏิบัติได้ คือ หากเป็นบุคลากรด้านการสอน ต้องทำหน้าที่ครูช่วยสอน งานจัดทำโครงการ งานเบิกจ่ายพัสดุ งานสอน และงานธุรการทั่วไป   ในองค์กรธุรกิจบัณฑิตควรมีความสามารถในการแปลและสรุปข่าว (อังกฤษ/ไทย)  ร่างหนังสือราชการ (ไทย/อังกฤษ)  เผยแพร่ข้อมูลเกี่ยวกับประเทศในภูมิภาคต่างๆแก่สาธารณชน  ติดต่อประสานงานกับหน่วยงานภายนอก (ไทย/อังกฤษ) ทางโทรศัพท์ ทางอีเมล หรือการออกไปพบ  จัดกิจกรรมสร้างสรรค์ชุมชน ดำเนินกิจกรรมขององค์กรและเชิญผู้เข้าร่วมงาน เข้าร่วมการประชุมหรือสัมมนาขององค์กร จดวาระการประชุมเป็นภาษาอังกฤษ   ในธุรกิจท่องเที่ยวและการบิน ผู้ปฏิบัติงานจะต้องทำหน้าที่ช่วยเหลือและอำนวยความสะดวกให้แก่นักท่องเที่ยวให้ข้อมูล  ดูแลผู้โดยสาร ติดต่อกับผู้โดยสารชาวต่างชาติ  
ทักษะและความรู้ที่จำเป็น และเป็นที่คาดหวังของสถานประกอบการมากที่สุดคือทักษะการพูด (4.57/5) และการฟัง (4.43/5) ส่วนทักษะการเขียน (4.29/5) และการอ่าน (4.29/5)  แม้จะจำเป็นแต่ผู้ประกอบการส่วนใหญ่เห็นว่ามีความจำเป็นในระดับต่ำกว่าทักษะการสื่อสารด้วยวาจา นอกจากนี้ ผู้ประกอบการแต่ละประเภทยังให้ข้อเสนอแนะว่าบัณฑิตควรมีทักษะเฉพาะด้านที่จำเป็นในการดำเนินงาน เช่น ในสถาบันการศึกษา บัณฑิตควรได้รับการเตรียมความพร้อมเกี่ยวกับการวางแผนการเรียนการสอน  ทักษะการสอน  ทักษะความรู้ทางการวิจัย ทักษะการใช้คอมพิวเตอร์ ส่วนในองค์กรทางธุรกิจ บัณฑิตควรมีความรู้ด้านเทคโนโลยี สามารถใช้โปรแกรมพื้นฐานในการทำงาน การสืบค้นข้อมูล โปรแกรม Excel เพื่อการคำนวณ และใช้ระบบจัดเก็บข้อมูลได้  ในด้านพฤติกรรมการทำงาน บัณฑิตต้องมีรับผิดชอบงานต่องานที่ได้รับมอบหมาย และสามารถทำงานร่วมกับผู้อื่นได้ดี  อนึ่ง ผลจากการสำรวจประสบการณ์ในการร่วมงานกับนักศึกษาหรือบัณฑิตจากหลักสูตรภาษาอังกฤษจากมหาวิทยาลัยลักษณ์ พบว่ามีผลการตอบรับที่ดี กล่าวคือ ผู้ประกอบการมีความพึงพอใจโดยเฉลี่ยอยู่ในระดับมาก คิดเป็น 82.25% (3.29/4)  
เมื่อพิจารณาระดับความคาดหวังของผู้ประกอบการที่มีต่อทักษะความสามารถของบัณฑิตจากหลักสูตร สามารถจำแนกระดับความคาดหวังในด้านต่างๆ ดังนี้ สิ่งที่ได้รับความคาดหวังสูงถึง 66.75% คือทักษะการใช้เทคโนโลยี และทักษะการแก้ปัญหา  รองลงมาคือ ทักษะการฟัง และการนำเสนอ (60.75%)  ทักษะการพูด (57.25%) และความรู้คำศัพท์ (53.5%)  ส่วนการอ่านได้รับความคาดหวังในระดับร้อยละ 50 ในขณะที่การเขียนเป็นที่คาดหวังเพียงระดับร้อยละ 46.5 
ด้วยนโยบายของมหาวิทยาลัย บัณฑิตที่พึงประสงค์ของหลักสูตรภาษาอังกฤษ จะต้องมีความรอบรู้ อุตสาหะและสู้งาน สามารถรับใช้สังคมได้อย่างสมภาคภูมิ  ที่ผ่านมาการจัดระบบการศึกษาแบบไตรภาค ได้เอื้อประโยชน์ต่อนักศึกษาที่จะได้ฝึกปฏิบัติสหกิจศึกษาเพื่อการเรียนรู้การทำงานในสถานประกอบการจริง เป็นระยะเวลา 4 เดือน  ดังนั้นบัณฑิตจากสถาบันจึงมีความสามารถในการแข่งขันของตลาดแรงงาน สามารถนำวิชาความรู้ที่ได้ศึกษาเล่าเรียนไปใช้ประโยชน์ได้ ดังสะท้อนในภาพรวมผลการดำเนินงานจัดการเรียนการสอนของหลักสูตรและการได้งานทำตรงสาขาวิชาของบัณฑิต
ในส่วนของนักเรียนและผู้ปกครองนั้น จากผลการสำรวจความคิดเห็นของนักเรียนระดับชั้นมัธยมศึกษาตอนปลาย จำนวน 373 คน สามารถสรุปข้อมูลได้ดังนี้ 
ผลการสำรวจความสำคัญของทักษะภาษาอังกฤษ นักเรียนส่วนมาก (46.11%) ให้ความสำคัญกับ ทักษะพูดมากที่สุด รองลงมาคือทักษะฟัง (36.73%) ลำดับที่ 3 ได้แก่ทักษะด้านคำศัพท์ (36.46%) ลำดับที่ 4 ทักษะด้านการแปล (27.88%) ลำดับที่ 5 ทักษะด้านการอ่าน (24.13%) ลำดับที่ 6 ทักษะด้านไวยากรณ์ (18.77%) และลำดับที่ 7 ทักษะด้านการเขียน (17.43%)
ผลการสำรวจปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจของนักเรียนในการเลือกสถาบันที่จะเรียนหลักสูตรภาษาอังกฤษ ปัจจัยที่มีผลต่อการตัดสินใจสามารถสรุปได้ดังตาราง นักเรียนส่วนมาก (69.2%) ให้ความสำคัญกับปัจจัยทางด้านอาชีพในอนาคตมากที่สุด รองลงมาคือความสนใจส่วนตัว (66.5%) และความถนัดในการเรียน (64.3%)
	ลำดับที่
	ปัจจัย
	จำนวนของผู้ตอบแบบสอบถามที่เลือกปัจจัยนี้ (%)

	1
	อาชีพในอนาคต
	258 (69.2%)

	2
	ความสนใจส่วนตัวของนักเรียน
	248 (66.5%)

	3
	ความถนัดในการเรียนของนักเรียน 
	240 (64.3%)

	4
	เนื้อหาหลักสูตร
	228 (61.1%)

	5
	โอกาสในงานหางานทำ
	209 (56%)

	6
	สถาบันและชื่อเสียงของสถาบัน
	121 (32.4%)

	7
	ประสบการณ์การไปเรียนในประเทศเจ้าของภาษา
	99 (26.5%)

	8
	กิจกรรมเสริมหลักสูตรไปต่างประเทศ 
	85 (22.8%)

	9
	สิ่งอำนวยความสะดวกของสถาบัน
	79 (21.2%)

	9
	ความเป็นนานาชาติ
	79 (21.2%)

	10
	ค่าธรรมเนียมการศึกษา
	77 (20.6%)

	11
	กิจกรรมเสริมหลักสูตรในประเทศ
	72 (19.3%)

	12
	คณาจารย์ในหลักสูตร
	68 (18.2%)

	13
	ชื่อเสียงของหลักสูตร
	56 (15%)

	13
	สหกิจศึกษา/ การฝึกงาน
	59 (15.8%)

	14
	ทำเลที่ตั้ง
	49 (13.1%)

	15
	จำนวนอาจารย์เจ้าของภาษา
	36 (9.7%)

	15
	ความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้น
(In country study)  แบบ 1 ภาคการศึกษา
	36 (9.7%)

	16
	ความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้น 
(In country study)  แบบ  1 ปีการศึกษา
	35 (9.4%)

	17
	จำนวนอาจารย์ต่างชาติที่อาจไม่ใช่เจ้าของภาษา
	14 (3.8%)



ข้อมูลด้านความคิดเห็นและข้อเสนอแนะอื่นๆ ของนักเรียนแสดงให้เห็นว่าหลักสูตรควรมีการประยุกต์ใช้ทักษะความรู้ภาษาอังกฤษได้จริงในทุกทักษะ เนื้อหาการเรียนการสอนควรส่งเสริมให้นักศึกษามีความสามารถภาษาอังกฤษที่พร้อมสำหรับการประกอบอาชีพหลังสำเร็จการศึกษาได้ทันที
จากผลการสำรวจความคิดเห็นของผู้ปกครองจำนวน 37 คน เกี่ยวกับปัจจัยที่มีผลต่อการเลือกสถาบันการศึกษา ผู้ปกครองให้ความสำคัญกับเนื้อหาของหลักสูตรมากที่สุด (67.7%) รองลงมาคือสถาบันและชื่อเสียงของสถาบันและโอกาสในการหางานทำ (62.2%) ส่วนปัจจัยที่ผู้ปกครองให้ความสำคัญน้อยที่สุดสามอันดับแรกคือ จำนวนอาจารย์ต่างชาติที่อาจไม่ใช่เจ้าของภาษา ความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้น (In country study)  แบบ 1 ปีการศึกษา สหกิจศึกษา/ การฝึกงาน และชื่อเสียงของหลักสูตร ทั้งนี้ ปัจจัยต่างๆที่มีผลต่อการเลือกสถาบันการศึกษาของผู้ปกครองสามารถเรียงลำดับได้ดังนี้ 
	ลำดับที่
	ปัจจัย
	จำนวนของผู้ตอบแบบสอบถามที่เลือกปัจจัยนี้ (%)

	1
	เนื้อหาหลักสูตร
	25 (67.6%)

	2
	สถาบันและชื่อเสียงของสถาบัน
	23 (62.2%)

	2
	โอกาสในงานหางานทำ
	23 (62.2%

	3
	อาชีพในอนาคต
	19 (51.4%)

	4
	ความถนัดในการเรียนของบุตรหลาน 
	15 (40.5%)

	5
	ความสนใจส่วนตัวของบุตรหลาน
	14 (37.8%)

	6
	กิจกรรมเสริมหลักสูตรไปต่างประเทศ 
	13 (35.21%)

	7
	คณาจารย์ในหลักสูตร
	12 (32.4%)

	7
	ค่าธรรมเนียมการศึกษา
	12 (32.4%)

	8
	ประสบการณ์การไปเรียนในประเทศเจ้าของภาษา
	11 (29.7%)

	9
	ทำเลที่ตั้ง
	9 (24.3%)

	9
	สิ่งอำนวยความสะดวกของสถาบัน
	9 (24.3%)

	9
	จำนวนอาจารย์เจ้าของภาษา
	9 (24.3%)

	9
	กิจกรรมเสริมหลักสูตรในประเทศ
	9 (24.3%)

	10
	ความเป็นนานาชาติ
	8 (21.6%)

	10
	ความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้น (In country study)  แบบ 1 ภาคการศึกษา
	8 (21.6%)

	11
	ชื่อเสียงของหลักสูตร
	5 (13.5%)

	11
	สหกิจศึกษา/ การฝึกงาน
	5 (13.5%)

	12
	ความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เพิ่มขึ้น (In country study)  แบบ  1 ปีการศึกษา
	3 (8.1%)

	13
	จำนวนอาจารย์ต่างชาติที่อาจไม่ใช่เจ้าของภาษา
	2 (5.4%)


เมื่อเปรียบเทียบผลสำรวจของนักเรียนและผู้ปกครอง จะเห็นได้ว่านักเรียนให้ความสำคัญกับปัจจัยทางด้านอาชีพในอนาคตมากที่สุดในการตัดสินใจเลือกสถาบันการศึกษา รองลงมาคือความสนใจส่วนตัวและความถนัดในการเรียนของตนเอง ส่วนผู้ปกครองจะให้ความสำคัญกับเนื้อหาของหลักสูตรมากที่สุด รองลงมาคือสถาบันการศึกษาและชื่อเสียงของสถาบัน โอกาสในการหางานทำและอาชีพในอนาคต  อย่างไรก็ตามทั้งนักเรียนและผู้ปกครองต่างเลือกปัจจัยต่างๆเหล่านี้เป็น 6 อันดับแรกในการตัดสินใจเหมือนกันคือ เนื้อหาหลักสูตร สถาบันและชื่อเสียงของสถาบัน โอกาสในงานหางานทำ อาชีพในอนาคต ความถนัดในการเรียนและความสนใจส่วนตัว 

ในส่วนของค่าธรรมเนียมต่อปีที่ผู้ปกครองสามารถส่งเสียบุตรหลาน ผู้ปกครองส่วนมาก (75.7%) สามารถรับผิดชอบได้ระหว่างจำนวนเงิน 30,001 – 50,000 บาท และเมื่อสำรวจถึงความสามารถในการรับผิดชอบค่าใช้จ่ายกรณีที่มีการจัดให้นักศึกษาได้ไปศึกษาต่อที่ต่างประเทศ ผู้ปกครองส่วนใหญ่ (28.6%) สามารถจ่ายได้ระหว่าง 30,000 ถึง 50,000 บาทต่อปี
นอกจากนี้ผู้ปกครองได้เสนอแนะให้หลักสูตรฯมีการติดต่อกับสถานประกอบการชั้นนำทั้งในและต่างประเทศสำหรับสหกิจศึกษา และหากเป็นสถานประกอบการในประเทศควรมีการตรวจสอบคุณภาพว่าเป็นสถานประกอบการที่นักศึกษาได้ใช้ภาษาอังกฤษมากเพียงใด นอกจากนี้ผู้ปกครองเสนอแนะให้ทางหลักสูตรฯจัดกิจกรรมเพื่อช่วยให้นักศึกษาค้นหาตัวตนว่ามีความถนัดและสนใจในตำแหน่งใด ทางหลักสูตรอาจจะเชิญบุคลากรภายนอกจากสาขาอาชีพต่างๆมาเพื่ออธิบายว่าในแต่ละอาชีพมีหน้าที่รับผิดชอบอะไรบ้าง และสามารถต่อยอดอะไรได้บ้างในอนาคตเพื่อที่นักศึกษาจะได้มีข้อมูลในการตัดสินใจก่อนที่จะไปสหกิจศึกษา และเพื่อให้ประสบการณ์จากการไปสหกิจศึกษาส่งผลให้นักศึกษาหางานที่สอดคล้องกับเป้าหมายของตนได้
11.4 วิสัยทัศน์ พันธกิจของมหาวิทยาลัย

มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์มีภารกิจหลัก 4 ประการ ดังนี้
  1) ผลิตและพัฒนากำลังคนระดับสูง ให้มีมาตรฐานที่สอดคล้องกับความต้องการในการพัฒนา เศรษฐกิจและสังคม ภาคใต้และของประเทศ
 
2) ดำเนินการศึกษา ค้นคว้า วิจัยและพัฒนาองค์ความรู้ใหม่ให้สามารถนำไปใช้ในการผลิตให้มีคุณภาพและ ประสิทธิภาพ เพื่อความสามารถในการพึ่งตนเองและการแข่งขันในระดับนานาชาติ
3) ให้บริการทางวิชาการแก่หน่วยงานต่าง ๆ ทั้งภาครัฐและเอกชนในด้านการให้คำปรึกษา และแนะนำการวิจัย และพัฒนา การทดสอบ การสำรวจ รวมทั้งการฝึกอบรมและพัฒนาอันก่อให้เกิดการถ่ายทอดเทคโนโลยีที่จำเป็น และเหมาะสม เพื่อการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของภูมิภาคและประเทศชาติ
 
4) อนุรักษ์และฟื้นฟูศิลปะและวัฒนธรรม อันเป็นจารีตประเพณี รวมทั้งศิลปะบริสุทธิ์และศิลปะ-ประยุกต์ เพื่อให้มหาวิทยาลัยเป็นศูนย์รวมของชุมชนและเป็นแบบอย่างที่ดีของสังคม

11.5 วิสัยทัศน์ พันธกิจของสำนักวิชา 
สำนักวิชาศิลปศาสตร์มีพันธกิจหลักที่สอดรับกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย ดังนี้
1) มุ่งผลิตบัณฑิตโดยจัดการเรียนการสอนที่เน้นผู้เรียนเป็นสำคัญ ปลูกฝังการเรียนรู้ตลอดชีวิต เป็นบัณฑิตเรืองปัญญาและมีคุณธรรมสมกับคุณลักษณะ “เก่ง ดี มีความสุข และรู้เท่าทันโลก”
2) สนับสนุนให้บุคลากร ค้นคว้า ศึกษา วิจัย ผลิตผลงานทางวิชาการ และเสริมสร้างความสัมพันธ์เครือข่ายวิจัยทั้งระดับชุมชนท้องถิ่น ระดับภูมิภาค ระดับชาติและนานาชาติ
3) ส่งเสริมและสนับสนุนให้คณาจารย์และนักศึกษามีจิตอาสา โดยบูรณาการศาสตร์ความรู้ในสาขาวิชาเพื่อบริการวิชาการแก่สังคมและชุมชนอย่างมีจิตสำนึกและประสานรับกับทิศทางของหลักสูตร
4) ส่งเสริม อนุรักษ์ และฟื้นฟูศิลปวัฒนธรรมของท้องถิ่น ของชาติ และของประเทศเพื่อนบ้าน รวมทั้งสรรค์สร้างองค์ความรู้ใหม่ทางด้านศิลปวัฒนธรรมที่เหมาะสมและสอดคล้องกับพลวัตภายใต้บริบทสังคมโลก

11.6 วิสัยทัศน์ พันธกิจของสาขาวิชา  
สาขาวิชาภาษาอังกฤษ มีพันธกิจหลักที่สอดรับกับพันธกิจของมหาวิทยาลัยและสำนักวิชา ดังนี้
1) ผลิตบัณฑิตสาขาวิขาภาษาอังกฤษที่มีความรู้ ความเชี่ยวชาญในสาขาวิชา และสามารถประยุกต์ใช้ความรู้ในวิชาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ เป็นผู้ที่เรียนรู้ตลอดชีวิต มีทักษะคิด วิเคราะห์ มีคุณธรรมและจรรยาวิชาชีพ
2)  ดำเนินการศึกษา ค้นคว้า วิจัยและพัฒนาองค์ความรู้ใหม่ด้านภาษาอังกฤษ สร้างเครือข่ายวิจัยทั้งในระดับท้องถิ่น ภูมิภาค ระดับชาติและนานาชาติ
3) ประยุกต์และบูรณาการศาสตร์ทางด้านภาษาอังกฤษเพื่อให้บริการทางวิชาการแก่สังคมและชุมชน ปลูกฝังให้นักศึกษาเป็นผู้มีจิตอาสา มีจิตสำนึกสาธารณะ
4) ส่งเสริมการยอมรับ ความเข้าใจบริบทของสังคมและวัฒนธรรมที่หลากหลาย ใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อในการค้นคว้าและถ่ายทอดเพื่อสนับสนุนการอนุรักษ์และฟื้นฟูศิลปะและวัฒนธรรมทั้งระดับท้องถิ่นและระดับสากล 
12. ผลกระทบจากข้อ 11. ต่อการพัฒนาหลักสูตร และความเกี่ยวข้องกับพันธกิจของมหาวิทยาลัย  
 
 ด้วยมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์เป็นสถาบันอุดมศึกษาขนาดใหญ่ ตั้งอยู่ในพื้นที่ภาคใต้ตอนบน จึงมีศักยภาพสูงในการรองรับความต้องการแรงงานที่มีความรู้ที่จะไปประกอบอาชีพด้านต่างๆ ทั้งในพื้นที่และในภูมิภาคอื่นๆ หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ จึงได้รับประโยชน์จากทำเลที่ตั้งของมหาวิทยาลัย และจากการที่ภาคใต้มีศักยภาพความเป็นแหล่งท่องเที่ยวสำคัญของประเทศ กว่าทศวรรษที่ผ่านมาบัณฑิตจากหลักสูตรภาษาอังกฤษเป็นทรัพยากรบุคคลที่มีประสิทธิภาพในการทำงานโดดเด่นในกิจการด้านต่างๆ ได้แก่ กิจการด้านการโรงแรม การท่องเที่ยว บริษัทเอกชน หน่วยงานราชการ รัฐวิสาหกิจ การที่หลักสูตรสามารถผลิตบัณฑิตให้เป็นทรัพยากรบุคคลที่มีคุณภาพนี้ เป็นส่วนหนึ่งในการเพิ่มจำนวนรายได้ต่อหัวของประชากรในประเทศ และส่งเสริมให้ประเทศไทยโดยเฉพาะในส่วนภูมิภาคมีการเจริญเติบโตด้านเศรษฐกิจ สังคม
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษนับเป็นหลักสูตรที่ตอบสนองความต้องการของประเทศมาเป็นระยะเวลายาวนานและยังคงเป็นหลักสูตรที่มีผู้สนใจเข้าเรียนเป็นจำนวนมากมาตลอดในทุกสถาบันของประเทศไทย  ทั้งนี้เพราะหลักสูตรนี้สร้างบุคลากรที่มีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ อันเป็นสิ่งจำเป็นในการสื่อสารของทุกสายงานอาชีพ สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ก็เป็นสถาบันหนึ่งที่ดำเนินการหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ มาเป็นเวลาเกือบสองทศวรรษ เพราะดำเนินการมาตั้งแต่ปี พ.ศ.2545 และได้ปรับปรุงหลักสูตรให้เหมาะสมกับความต้องการของยุคสมัยมาโดยตลอด  หลักสูตรฉบับใหม่ ปี พ.ศ. 2563 นี้ เป็นหลักสูตรที่พัฒนาขึ้นโดยใช้ข้อมูลจากประสบการณ์การดำเนินหลักสูตร ผลสะท้อนจากผู้ประกอบการ ผู้ศึกษา สถานการณ์ปัจจัยทางสังคม ตลอดจนยุทธศาสตร์ของประเทศ  เพราะเป็นที่ประจักษ์ว่าบริบทต่างๆนี้ มีผลต่อความต้องการบุคลากร และลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค์ หลักสูตรจึงจำเป็นต้องนำข้อมูลมาพิจารณาและพัฒนาเนื้อหาสาระของหลักสูตรให้สอดคล้อง เพื่อสร้างบัณฑิตที่มีศักยภาพสามารถใช้ความรู้ในการประกอบการงานอันจะเป็นการส่งผลดีต่อการเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศต่อไป 
การพัฒนาหลักสูตร ปี 2563 จึงมุ่งสร้างทักษะในการทำงาน การสื่อสาร การทำงานร่วมกับผู้อื่น และการใช้เทคโนโลยีให้เกิดประโยชน์สูงสุด 
	ประเด็นสำคัญจากข้อ 11.
	แนวทางการนำไปพัฒนาหลักสูตร

	พัฒนาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2563 ให้มีมาตรฐานไม่ต่ำกว่าตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 และมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 หลักสูตรมีความพร้อมในการเผยแพร่ในปีการศึกษา 2565 
	-พัฒนาหลักสูตรให้ได้ตามมาตรฐานฯ
-มีการประเมินหลักสูตรปัจจุบันโดยรับความคิดเห็นจากบัณฑิต นักศึกษาปัจจุบัน และคณาจารย์

	พัฒนาหลักสูตรฯ ให้สอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้บัณฑิตและ การเปลี่ยนแปลงทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจของประเทศอย่างต่อเนื่อง
	-ติดตามความเปลี่ยนแปลงใน ด้านสังคม การเมือง และเศรษฐกิจ รวมทั้งยุทธศาสตร์ในการพัฒนาของประเทศ
-ประเมินและปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลง

	พัฒนาบุคลากรด้านการเรียนการสอน การวิจัย และบริการวิชาการให้มีประสบการณ์จากการนำความรู้ไป ปฏิบัติจริงในพื้นที่/ภาคสนาม/ปฏิบัติการทางสังคม/วงวิชาการ
	-สนับสนุนบุคลากรด้านการเรียน การสอนให้ทำงานบริการวิชาการแก่องค์กรภายนอก 
-ส่งเสริมบุคคลากรให้ทำวิจัยร่วมกับหน่วยงาน/องค์กรทั้งระดับชาติและนานาชาติ

	พัฒนากระบวนการเรียนการสอนของรายวิชาต่าง ๆ ในหลักสูตร
	-สนับสนุนการจัดการเรียนการสอนที่หลากหลาย ส่งเสริมการเรียนรู้ที่หลากหลาย เสวนาแลกเปลี่ยน


13. ความสัมพันธ์กับหลักสูตรอื่นที่เปิดสอนในสำนักวิชา/สาขาวิชาอื่นของมหาวิทยาลัย 

13.1 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรนี้ที่เปิดสอนโดยสำนักวิชา/สาขา/หลักสูตรอื่น


13.1.1 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป


1. กลุ่มวิชาภาษา จำนวน 20 หน่วยกิต 


กลุ่มวิชาภาษาไทย 
	GEN61-001
	ภาษาไทยพื้นฐาน
	2(2-0-4)*

	
	Fundamental Thai
	

	GEN61-113
	ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัย
	4(2-4-6)

	
	Thai for Contemporary Communication
	



หมายเหตุ  *ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร


กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ 
	GEN61-002
	ภาษาอังกฤษพื้นฐาน
	2(2-0-4)*

	
	Fundamental English
	

	GEN61-121
	ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ
	2(2-0-4)

	
	English Communication Skills
	

	GEN61-122
	การฟังและการพูดเชิงวิชาการ
	2(2-0-4)

	
	Academic Listening and Speaking
	

	GEN61-123
	การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ
	2(2-0-4)

	
	Academic Reading and Writing
	


	GEN61-124
	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเชิงวิชาการ      
	4(4-0-8)

	
	English for Academic Communication
	

	GEN61-125
	ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนเชิงวิชาชีพ
	4(4-0-8)

	
	English for Professional Writing
	

	GEN61-126
	การพูดในที่สาธารณะ 
	4(4-0-8)

	
	Public Speaking
	

	GEN61-127
	ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี
	3(3-0-6)

	
	English Presentation in Sciences and Technology
	

	GEN61-128
	ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
	3(3-0-6)

	
	English Presentation in Humanities and Social Sciences
	

	GEN61-129
	ภาษาอังกฤษสำหรับสื่อและการสื่อสาร
	3(3-0-6)

	
	English for Media and Communication
	

	GEN61-130
	ภาษาอังกฤษในงานวรรณกรรม
	3(3-0-6)





       English through Literature

หมายเหตุ  * ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร

2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ จำนวน 8 หน่วยกิต       
	GEN61-141
	ความเป็นไทยและพลเมืองโลก
	4(3-2-7)

	
	Thai Civilization and Global Citizen
	

	GEN61-142
	ปรัชญา จริยศาสตร์ และวิธีคิดแบบวิพากษ์
	4(3-2-7)

	
	Philosophy, Ethics and Critical Thinking
	


 
3. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์ จำนวน 8 หน่วยกิต

	GEN61-151
	การแสวงหาความรู้และระเบียบวิธีวิจัย
	4(2-4-6)

	
	Knowledge Inquiry and Research Methods
	

	GEN61-152
	การอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและสภาวะโลกร้อน
	4(2-4-6)

	
	Environmental Conservation and Global Warming
	


 
4. กลุ่มวิชาบูรณาการ จำนวน 4 หน่วยกิต  
	GEN61-161
	นวัตกรรมและผู้ประกอบการ
	4(2-4-6)

	
	Innovation and Entrepreneurship
	


 
5. วิชาสารสนเทศ จำนวน 4 หน่วยกิต

	GEN61-171
	เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล
	4(2-4-6)*

	
	Information Technology in Digital Era 
	



13.2 กลุ่มวิชา/รายวิชาในหลักสูตรที่เปิดสอนให้สำนักวิชา/หลักสูตรอื่น 

นักศึกษาสำนักวิชา/หลักสูตรอื่นที่จะเลือกเรียนสาขาภาษาอังกฤษเป็นวิชาโทให้ลงทะเบียนดังนี้
                  รายวิชาที่เปิดสอนในกลุ่มวิชาแกน 
    9 หน่วยกิต
ENG63-102
ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ 
3(2-2-5)

English Listening and Speaking Skills
ENG63-103
ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ 
3(2-2-5)

English Reading Skills
ENG63-104
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1 
3(2-2-5)

English Composition I
                 รายวิชาที่เปิดสอนในกลุ่มวิชาโทภาษาและวัฒนธรรม
      12  หน่วยกิต
ENG63-261
การสื่อสารและการนำเสนองาน     
4(3-2-7) 

Communication and Presentation Skills
ENG63-262
ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในองค์กร
4(3-2-7)  
English for Organizational Communication

ENG63-363 
ภาษาอังกฤษร่วมสมัยและการสื่อสาร 
4(4-0-8)  
Contemporary English Language and Communication
ENG63-364
การเขียนในเชิงวิชาการ    
4(3-2-7)

Academic Writing 
ENG63-365
การพูดในที่สาธารณะ  
4(3-2-7)
                  Public Speaking                                                                               
ENG63-366
อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8) Introduction to English Semantics and Pragmatics

ENG63-367   ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย  
4(3-2-7)

English-Thai Translation Studies

ENG63-468
เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ
4(3-2-7)

English Discussion and Debate in Current Issues

ENG63-469
วัฒนธรรมนานาชาติ
4(3-2-7) International Cultures
14. การบริหารจัดการ
(1) แต่งตั้งผู้ประสานงานรายวิชาทุกรายวิชา เพื่อทำหน้าที่ประสานงานกับอาจารย์ผู้สอนและนักศึกษา ในการพิจารณาข้อกำหนดรายวิชา การจัดการเรียนการสอน และการประเมินผลการดำเนินการ
(2) มอบหมายให้ผู้ประสานงานหลักสูตร ควบคุมการดำเนินการเกี่ยวกับการจัดการเรียนการสอนเพื่อให้เป็นไปตามข้อกำหนดของหลักสูตร

หมวดที่ 2  ข้อมูลเฉพาะของหลักสูตร

1. ปรัชญา ความสำคัญ และวัตถุประสงค์ของหลักสูตร

1.1 ปรัชญา ความสำคัญ
หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาภาษาอังกฤษ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ มุ่งสร้างบัณฑิตที่มีความรู้ ความเชี่ยวชาญในสาขาวิชา และสามารถประยุกต์ใช้ความรู้ในวิชาชีพได้อย่างมีประสิทธิภาพ เป็นผู้มีทักษะคิด วิเคราะห์ เข้าใจบริบทของสังคมและวัฒนธรรมที่หลากหลาย มีคุณธรรมและจรรยาวิชาชีพ
  
1.2 จุดเด่นของหลักสูตร  
การจัดการเรียนการสอนของหลักสูตรภาษาอังกฤษเน้นการพัฒนาทักษะความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษ ซึ่งนอกจากนักศึกษาจะได้เรียนรายวิชาแกนซึ่งเป็นพื้นฐานในการศึกษาภาษาอังกฤษแล้ว นักศึกษาจะได้เรียนวิชาเฉพาะซึ่งประกอบด้วยกลุ่มทักษะภาษา ภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปล การสอน สังคมและวัฒนธรรมและวิชาชีพ ทั้งนี้ด้วยหลักสูตรฯมีความมุ่งหวังว่านักศึกษาจะได้เรียนรู้สาระรายวิชาที่เข้มข้นและครบถ้วนมากยิ่งขึ้น หลักสูตรฯ มีรายวิชาเลือกที่นักศึกษาสามารถเลือกเรียนตามความความสนใจหรือความถนัดของตนเองและนักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาโทนอกหลักสูตรเพื่อบูรณาการความรู้ภาษาอังกฤษกับศาสตร์อื่น อันจะเป็นประโยชน์ต่อการประกอบวิชาชีพของนักศึกษาในอนาคต และเพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมด้านการทำงาน หลักสูตรภาษาอังกฤษได้จัดให้นักศึกษามีการประยุกต์ใช้ความรู้ในการปฏิบัติงานจริงในรูปแบบสหกิจศึกษาใน 2 ภาคการศึกษาสุดท้ายของการเรียนในระดับชั้นปีที่ 4
ในการจัดการเรียนการสอนนั้น หลักสูตรภาษาอังกฤษ มีการจัดการเรียนการสอนแบบ Active Learning ซึ่งมุ่งให้ผู้เรียนได้เกิดการเรียนรู้ด้วยตนเองโดยผ่านกระบวนการจัดการเรียนการสอนที่หลากหลาย เช่น การนำเสนองานทางวิชาการ เรียนรู้ในสถานการณ์จำลอง การฝึกปฏิบัติในสภาพจริง การเชื่อมโยงกับสถานการณ์ต่าง ๆ เป็นต้น
เมื่อผู้เรียนได้รับการถ่ายทอดความรู้จนถึงขั้นสุดท้ายแล้ว จำเป็นอย่างยิ่งที่ผู้เรียนจะได้รับการทดสอบก่อนสำเร็จการศึกษา คือการสอบประมวลความรู้ (Comprehensive Exam) โดยหลักสูตรภาษาอังกฤษได้กำหนดให้ใช้การสอบมาตรฐานประเภทต่าง ๆ เพื่อวัดระดับความรู้ความสามารถและนักศึกษายังสามารถนำผลหรือระดับคะแนนจากการสอบนี้ไปใช้ในการประกอบอาชีพหรือการศึกษาต่อในระดับที่สูงขึ้นซึ่งมีการนำการทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษเป็นวิชาเตรียมความพร้อมให้นักศึกษา 

 1.3 วัตถุประสงค์ และผลการเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร
 

1.3.1 วัตถุประสงค์ของหลักสูตร (Curriculum Aims)
 หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ มีวัตถุประสงค์ที่จะผลิตบัณฑิตให้มีคุณลักษณะดังนี้
1. มีความรู้ ความเข้าใจ และสามารถประยุกต์ใช้ภาษาอังกฤษได้จริง
2. มีโลกทัศน์สากลความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อเพื่อเข้าใจวัฒนธรรมที่หลากหลาย
3. มีความกระตือรือร้น ใฝ่รู้และมุ่งพัฒนาตนเองอย่างสม่ำเสมอและมีส่วนร่วมรับผิดชอบสังคมด้วยจิตสำนึกสาธารณะ
4. สามารถประยุกต์ใช้สื่อหรือเทคโนโลยีเพื่อประกอบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษได้ด้วยตนเอง
5. มีความซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ด้านภาษาที่หลากหลาย
1.3.2 ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวัง (Expected Learning Outcomes, ELOs)  
 

1) ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes, PLOs)
PLO1 สามารถรับผิดชอบงานที่ได้รับมอบหมายได้อย่างถูกต้องและลุล่วงตามกำหนดเวลา ไม่ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ และนำองค์ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษมาประยุกต์ใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์ แก่ตนเองและสังคม
PLO2 มีความรู้ ความสามารถภาษาอังกฤษในทักษะด้านต่างๆเทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR) 
PLO3 สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาอังกฤษด้านภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปล ไทย-อังกฤษ และ อังกฤษ-ไทย ได้อย่างมีประสิทธิภาพ สอดคล้องวัตถุประสงค์ 
PLO4 เห็นคุณค่าในความงามของภาษา ซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ทางภาษารูปแบบต่างๆ และสามารถเลือกใช้ภาษาเพื่อถ่ายทอดความรู้สึกได้อย่างสละสลวย
PLO5 สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศประกอบการเรียนรู้ พัฒนาทักษะภาษาด้วยตัวเองในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง
PLO6 สามารถทํางานร่วมกับผู้อื่นได้เป็นอย่างดี มีทักษะการคิดการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ แก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าได้ มีภาวะผู้นำ เข้าใจบทบาทของตนเอง รับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ยอมรับ ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและในสังคมพหุวัฒนธรรม 


2) ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังรายชั้นปี (Year Learning Outcomes, YLOs)
	ชั้นปีที่
	ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังรายชั้นปี (Year Learning Outcomes, YLOs)

	1
	มีทักษะภาษาอังกฤษระดับ Intermediate หรือ Threshold สามารถใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในการศึกษารายวิชาต่างๆ ของหลักสูตร  มีความเข้าใจระบบภาษาศาสตร์ขั้นพื้นฐาน  สามารถอธิบายหน่วยต่างๆ ทางภาษาศาสตร์ได้ อธิบายโครงสร้างไวยากรณ์ได้อย่างเป็นระบบ เข้าใจความเหมือน ความต่างระหว่างโครงสร้างภาษาไทยและภาษาอังกฤษ เข้าใจกระบวนการสร้างคำในภาษาอังกฤษ

	2
	มีทักษะภาษาอังกฤษระดับ Upper Intermediate หรือ Vantage ได้พัฒนาทักษะการอ่านสื่อประเภทต่างๆ เพื่อสุนทรียศาสตร์และเพื่อความรู้ทางวิชาการ สามารถอ่านจับใจความได้  สามารถแปลตัวบทในระดับง่ายได้ถูกต้อง ทั้ง ไทย-อังกฤษ และอังกฤษ-ไทย  ออกเสียงภาษาอังกฤษได้ถูกต้องตามหลักสัทศาสตร์  สามารถระบุและอธิบายแนวโน้มที่สำคัญของวรรณคดีอังกฤษและอเมริกัน และวิเคราะห์ตัวบทคัดสรร  
ทั้งนี้ผู้เรียนมีระดับความสามารถภาษาอังกฤษเทียบเท่าระดับ B1  (Threshold) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)

	3
	มีทักษะภาษาอังกฤษขั้นสูง (Advanced) สามารถอ่านความเรียงประเภทต่างๆ ได้เข้าใจ อ่านกวีนิพนธ์และจับสาระได้  อ่านบทความทางวิชาการได้  จับใจความได้ถูกต้อง สามารถอธิบายเนื้อหาภาษาด้วยกระบวนการทางภาษาศาสตร์ได้ รู้จักวิเคราะห์และตีความตัวบทวรรณกรรมผ่านทฤษฎีวรรณกรรมวิจารณ์และประเด็นด้านบริบทสังคมวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องกับตัวบทได้
ทั้งนี้ผู้เรียนมีระดับความสามารถภาษาอังกฤษเทียบเท่าระดับ B2 (Vantage) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)

	4
	มีทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษที่สอดคล้องกับความต้องการของตลาดแรงงาน มีความรู้ในศาสตร์ภาษาอังกฤษ รู้จัก ค้นคว้า อ้างอิงแหล่งข้อมูล และประยุกต์ใช้เทคโนโลยีเพื่อพัฒนาตนเอง สามารถปฏิบัติสหกิจศึกษาได้อย่างมีประสิทธิภาพโดยใช้ความรู้ที่ได้ศึกษามาให้เกิดประโยชน์ต่อตนเองและสังคม และมีความพร้อมในการประกอบอาชีพเมื่อสำเร็จการศึกษา
ทั้งนี้ผู้เรียนมีระดับความสามารถภาษาอังกฤษเทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)


1.3.3 ความสัมพันธ์ระหว่างวัตถุประสงค์ของหลักสูตร และผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (Program Learning Outcomes, PLOs)
	วัตถุประสงค์ของหลักสูตร
	ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร 
(Program Learning Outcomes, PLOs)

	
	PLO1
	PLO2
	PLO3
	PLO4
	PLO5
	PLO 6

	1. มีความรู้ ความเข้าใจ และสามารถประยุกต์ใช้ภาษาอังกฤษได้จริง
	(
	(
	(
	
	
	

	2. มีโลกทัศน์สากลความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อเพื่อเข้าใจวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
	
	
	(
	(
	
	(

	3. มีความกระตือรือร้น ใฝ่รู้และมุ่งพัฒนาตนเองอย่างสม่ำเสมอและมีส่วนร่วมรับผิดชอบสังคมด้วยจิตสำนึกสาธารณะ
	(
	
	
	
	
	(

	4. สามารถประยุกต์ใช้สื่อหรือเทคโนโลยีเพื่อประกอบการเรียนรู้ภาษาอังกฤษได้ด้วยตนเอง
	
	
	
	
	(
	

	5. มีความซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ด้านภาษาที่หลากหลาย
	
	
	
	(
	
	


 
1.4 ความสัมพันธ์ระหว่างผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (PLOs) และความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย (AUNQA 1.1 และ 1.3) 

	ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวัง
ของหลักสูตร (PLOs)
	ความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย

	
	มคอ.1

	ตลาด
แรงงาน
	วิสัยทัศน์/พันธกิจของ
มหาวิทยาลัย
	วิสัยทัศน์/พันธกิจของ
สำนักวิชา
	ผู้ใช้บัณฑิต/สถานประกอบการ
	ศิษย์เก่า
	นักศึกษา

ปัจจุบัน

	PLO 1 สามารถรับผิดชอบงานที่ได้รับมอบหมายได้อย่างถูกต้องและลุล่วงตามกำหนดเวลา ไม่ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ และนำองค์ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษมาประยุกต์ใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์ แก่ตนเองและสังคม
	(
	
	(
	(
	(
	(
	(

	PLO 2 มีความรู้ในศาสตร์ภาษาอังกฤษ มีทักษะในการสื่อสารภาษาอังกฤษที่เหมาะสมกับระดับชั้นปีที่ศึกษา และเมื่อสำเร็จการศึกษา มีความรู้และทักษะเทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR) 
	(
	
	(
	(
	(
	(
	(

	PLO 3 สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาอังกฤษด้านภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปล ไทย-อังกฤษ และ อังกฤษ-ไทย ได้อย่างมีประสิทธิภาพ สอดคล้องวัตถุประสงค์
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	PLO4 เห็นคุณค่าในความงามของภาษา ซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ทางภาษารูปแบบต่างๆ และสามารถเลือกใช้ภาษาเพื่อถ่ายทอดความรู้สึกได้อย่างสละสลวย
	
	
	
	(
	
	(
	(

	PLO5 สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศประกอบการเรียนรู้ พัฒนาทักษะภาษาด้วยตัวเองในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง

	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	PLO6 สามารถทํางานร่วมกับผู้อื่นได้เป็นอย่างดี มีทักษะการคิดการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ แก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าได้ มีภาวะผู้นำ เข้าใจบทบาทของตนเอง รับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ยอมรับ ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและในสังคมพหุวัฒนธรรม
	(
	
	(
	(
	(
	(
	(



1.5 ความสัมพันธ์ระหว่างผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (PLOs) และผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF) รวมถึงความรู้และทักษะทั่วไป และความรู้และทักษะเฉพาะทาง (AUNQA 1.2)
	ผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร (PLOs)
	
	ผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษา (TQF)

	
	1.ด้านคุณธรรม จริยธรรม
	2. ด้านความรู้
	3.ด้านทักษะทางปัญญา
	4.ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
	5.ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ

	
	1.1
	1.2
	1.3
	2.1S
	2.2S
	2.3S
	2.4
	3.1S
	3.2S
	4.1G
	4.2G
	5.1G
	5.2G

	PLO 1 สามารถรับผิดชอบงานที่ได้รับมอบหมายได้อย่างถูกต้องและลุล่วงตามกำหนดเวลา ไม่ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ และนำองค์ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษมาประยุกต์ใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์ แก่ตนเองและสังคม
	(
	(
	(
	
	
	
	
	(
	(
	(
	(
	
	

	PLO 2 มีความรู้ในศาสตร์ภาษาอังกฤษ มีทักษะในการสื่อสารภาษาอังกฤษที่เหมาะสมกับระดับชั้นปีที่ศึกษา และเมื่อสำเร็จการศึกษา มีความรู้และทักษะเทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR) 

	
	
	
	(
	(
	(
	(
	
	
	
	
	
	

	PLO 3 สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาอังกฤษด้านภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปล ไทย-อังกฤษ และ อังกฤษ-ไทย ได้อย่างมีประสิทธิภาพ สอดคล้องวัตถุประสงค์
	
	
	
	
	
	
	(
	(
	(
	(
	(
	
	

	PLO4 เห็นคุณค่าในความงามของภาษา ซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ทางภาษารูปแบบต่างๆ และสามารถเลือกใช้ภาษาเพื่อถ่ายทอดความรู้สึกได้อย่างสละสลวย
	
	
	(
	
	
	
	
	(
	(
	
	
	
	

	PLO5 สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศประกอบการเรียนรู้ พัฒนาทักษะภาษาด้วยตัวเองในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	(
	(

	PLO6 สามารถทํางานร่วมกับผู้อื่นได้เป็นอย่างดี มีทักษะการคิดการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ แก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้าได้ มีภาวะผู้นำ เข้าใจบทบาทของตนเอง รับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ยอมรับ ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและในสังคมพหุวัฒนธรรม
	(
	
	(
	
	
	
	
	
	
	(
	(
	
	


หมายเหตุ G หมายถึง ความรู้และทักษะทั่วไป (Generic Learning Outcome)
 
 S หมายถึง ความรู้และทักษะเฉพาะทาง (Specific Learning Outcome)
2. แผนพัฒนาปรับปรุง
	แผนการพัฒนา/เปลี่ยนแปลง
	กลยุทธ์
	หลักฐาน/ตัวบ่งชี้

	(1) พัฒนาและปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2563 ให้มีมาตรฐานไม่ต่ำกว่าตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 และมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 หลักสูตรมีความพร้อมในการเผยแพร่ในปีการศึกษา 2565 
	- พัฒนาหลักสูตรให้ได้มาตรฐานสากล 
- มีการประเมินหลักสูตรปัจจุบันโดยรับความคิดเห็นจากบัณฑิต นักศึกษาปัจจุบัน และคณาจารย์
	หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ (หลักสูตรใหม่ พ.ศ. 2563)

	(2) พัฒนาหลักสูตรฯ ให้สอดคล้องกับความต้องการของผู้ใช้บัณฑิตและ การเปลี่ยนแปลงทางสังคม การเมือง และเศรษฐกิจของประเทศอย่างต่อเนื่อง
	- ติดตามความเปลี่ยนแปลงใน ด้านสังคม การเมือง และเศรษฐกิจ รวมทั้งยุทธศาสตร์ในการพัฒนาของประเทศ
- ประเมินและปรับปรุงหลักสูตรให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลง
	- รายงานผลการประเมินความ พึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิต
- ผู้ใช้บัณฑิตมีความพึงพอใจ ในด้านทักษะ ความรู้ ความสามารถในการทำงาน โดยเฉลี่ยอยู่ในระดับดี

	(3) พัฒนาบุคลากรด้านการเรียนการสอน การวิจัย และบริการวิชาการให้มีประสบการณ์จากการนำความรู้ไป ปฏิบัติจริงในพื้นที่/ภาคสนาม/ปฏิบัติการทางสังคม/วงวิชาการ
	- สนับสนุนบุคลากรด้านการเรียน การสอนให้ทำงานบริการวิชาการแก่องค์กรภายนอก 
- ส่งเสริมบุคคลากรให้ทำวิจัยร่วมกับหน่วยงาน/องค์กรทั้งระดับชาติและนานาชาติ
	- จำนวนงานบริการวิชาการ ในหลักสูตร
- จำนวนโครงการวิจัย

	(4) พัฒนากระบวนการเรียนการสอนของรายวิชาต่าง ๆ ในหลักสูตร
	- สนับสนุนการจัดการเรียนการสอนที่หลากหลาย ส่งเสริมการเรียนรู้ที่หลากหลาย เสวนาแลกเปลี่ยน
	- ผลการประเมินการเรียนการสอนที่นักศึกษาเป็นผู้ประเมิน


หมวดที่ 3  ระบบการจัดการศึกษา การดำเนินการ และโครงสร้างของหลักสูตร
1. ระบบการจัดการศึกษา


1.1 ระบบการศึกษา
 
เป็นระบบไตรภาค (Trimester System) โดยหนึ่งปีการศึกษาแบ่งออกเป็น 3 ภาคการศึกษา และหนึ่งภาคการศึกษามีระยะเวลาศึกษาไม่น้อยกว่า 12 สัปดาห์
 
1.2 การจัดการศึกษาภาคฤดูร้อน
    
ไม่มี
 
1.3 การเทียบเคียงหน่วยกิตในระบบทวิภาค
หน่วยกิต (credits) หมายถึง หน่วยที่ใช้แสดงปริมาณการศึกษา โดย 1 หน่วยกิตระบบไตรภาค เทียบได้กับ 12/15 หน่วยกิตระบบทวิภาค หรือ 5 หน่วยกิตระบบไตรภาค เทียบได้กับ 4 หน่วยกิตระบบทวิภาค หรือ 4 หน่วยกิตระบบไตรภาค เทียบได้กับ 3 ACTS (Asean Credit Transfer System) หรือ 5 ECTS (European Credit Transfer System) โดยการกำหนดหน่วยกิตแต่ละรายวิชามีหลักเกณฑ์ ดังนี้
1. รายวิชาภาคทฤษฎี ที่ใช้เวลาบรรยายหรืออภิปรายปัญหาไม่น้อยกว่า 12 ชั่วโมง ต่อภาคการศึกษา ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต
2. รายวิชาภาคปฏิบัติ ที่ใช้เวลาฝึกหรือทดลองไม่น้อยกว่า 24 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต
3. การฝึกงานหรือการฝึกภาคสนาม ที่ใช้เวลาฝึกไม่น้อยกว่า 36 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต
4. การทำโครงงานหรือกิจกรรมอื่นใดตามที่ได้รับมอบหมายที่ใช้เวลาทำโครงงานหรือกิจกรรมนั้นๆ ไม่น้อยกว่า 36 ชั่วโมงต่อภาคการศึกษา ให้มีค่าเท่ากับ 1 หน่วยกิต
5. กลุ่มวิชาประสบการณ์ภาคสนามหรือสหกิจศึกษา ที่ใช้เวลาปฏิบัติงานในสถานประกอบการตามเวลาปฏิบัติงานของสถานประกอบการตลอดระยะเวลาไม่ต่ำกว่า 16 สัปดาห์อย่างต่อเนื่อง คิดเป็นปริมาณการศึกษาให้มีค่าเท่ากับ 9 หน่วยกิตระบบไตรภาค ประกอบด้วยรายวิชาเตรียมสหกิจศึกษาคิดเป็น 1 หน่วยกิตระบบไตรภาค และรายวิชาสหกิจศึกษาคิดเป็น  8 หน่วยกิตระบบไตรภาค

2. การดำเนินการหลักสูตร

2.1 วัน-เวลาในการดำเนินการเรียนการสอน
เป็นหลักสูตรเรียนเต็มเวลา (ภาคปกติ)  ระยะเวลาการศึกษา 4  ปีการศึกษา (12 ภาคการศึกษา)  ใช้เวลาศึกษาไม่ต่ำกว่า 10 ภาคการศึกษา และไม่เกิน 8 ปีการศึกษา
ภาคการศึกษาที่ 1
เดือนกรกฎาคม – ตุลาคม
ภาคการศึกษาที่ 2
เดือนพฤศจิกายน - กุมภาพันธ์
ภาคการศึกษาที่ 3
เดือนมีนาคม - มิถุนายน 

2.2 คุณสมบัติของผู้เข้าศึกษา 

1) สำเร็จการศึกษาไม่ต่ำกว่าระดับมัธยมศึกษาตอนปลาย ตามหลักสูตรของกระทรวงศึกษาธิการหรือเทียบเท่า
2) เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ ว่าด้วยการศึกษาขั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2562

2.3 ปัญหาของนักศึกษาแรกเข้า

นักศึกษาแรกเข้าจำนวนหนึ่งมีพื้นฐานความรู้และทักษะความรู้ด้านภาษาอังกฤษในระดับไม่ถึงเกณฑ์มาตรฐาน จึงส่งผลให้นักศึกษาประสบความยากลำบากในการเรียนรู้เนื้อหาในศาสตร์ของหลักสูตร โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อสื่อที่ใช้ในการเรียนกว่าร้อยละ 80 เป็นภาษาอังกฤษ  ผลสืบเนื่องคือกระบวนการจัดการเรียนรู้ในชั้นเรียนจะมีข้อจำกัดบางประการเมื่อนักศึกษาที่มีระดับพื้นฐานความรู้แตกต่างกันอย่างมากร่วมเรียนในชั้นเรียนเดียวกัน 
นอกจากนี้นักศึกษาแรกเข้าอีกส่วนหนึ่งมีทัศนคติหรือความเข้าใจที่คลาดเคลื่อนจากความเป็นจริง เช่น เข้าใจว่าจะเข้าเรียนในหลักสูตรภาษาอังกฤษเพื่อเริ่มต้นเรียนรู้ใหม่ หรือเลือกเรียนตามกระแสนิยม โดยไม่ได้คำนึงถึงความถนัดหรือความสามารถของตนเอง เมื่อเข้าศึกษาแล้วจึงได้ตระหนักว่าตนเองไม่มีความสนใจหรือไม่พร้อมดำเนินตามเป้าหมายเดียวกับหลักสูตรฯ
ประการสุดท้าย นักศึกษาแรกเข้าส่วนหนึ่งขาดคุณสมบัติของการเป็นผู้เรียนที่ดี ที่ต้องรู้จักค้นคว้าหาความรู้ด้วยตนเอง จัดการเวลา และกำหนดเป้าหมายของชีวิต ซึ่งเป็นคุณสมบัติจำเป็นในการศึกษาขั้นอุดม ดังนั้น เมื่อนักศึกษาขาดคุณสมบัติดังกล่าว จึงส่งผลกระทบต่อการก้าวสู่ความสำเร็จในการศึกษาระดับอุดมศึกษา 
2.4 กลยุทธ์ในการดำเนินการเพื่อแก้ไขปัญหา/ข้อจำกัดของนักศึกษาในข้อ 2.3


1) ปรับปรุงกระบวนการรับเข้าศึกษา ให้ครอบคลุมทั้งด้านวิชาการและด้านทัศนคติ ผู้สนใจเข้าเรียนจะต้องผ่านกระบวนการสอบข้อเขียนและสอบสัมภาษณ์ ที่มุ่งสอบถามทัศนคติในการเรียนและการดำเนินชีวิตเพื่อเป็นองค์ประกอบหนึ่งในการตัดสินการรับเข้าศึกษา
2) มีการจัดอบรมเพื่อเตรียมความพร้อมด้านพื้นฐานการเรียนภาษาอังกฤษ และเสริมความรู้ด้านอื่น ๆ ที่จำเป็นต่อการเรียนในระดับอุดมศึกษา
3) มีการจัดให้ศึกษารายวิชาแกนของหลักสูตรให้รวดเร็วขึ้น โดยจัดให้เรียนในปีที่ 1 ภาคเรียนที่ 1 จากเดิมที่จะเรียนในภาคเรียนที่ 3 เพื่อที่นักศึกษาจะได้ทราบความสามารถและความถนัดของตนเองได้รวดเร็วขึ้น 
2.5 แผนการรับนักศึกษาและผู้สำเร็จการศึกษาในระยะ 5 ปี
	ระดับชั้นปี
	จำนวนนักศึกษาในแต่ละปีการศึกษา

	
	2563
	2564
	2565
	2666
	2567

	ชั้นปีที่ 1
	80
	80
	80
	80
	80

	ชั้นปีที่ 2                  
	-
	80
	80
	80
	80

	ชั้นปีที่ 3
	-
	-
	80
	80
	80

	ชั้นปีที่ 4
	-
	-
	-
	80
	80

	รวมจำนวนนักศึกษา
	80
	160
	240
	320
	320

	จำนวนนักศึกษาที่คาดว่าจะสำเร็จการศึกษาเมื่อสิ้นปีการศึกษา
	-
	-
	-
	80
	80



2.6 งบประมาณตามแผน



   งบประมาณรายรับรายจ่าย
	ประมาณการ
	ปี 2563
	ปี 2564
	ปี 2565
	ปี 2566
	ปี 2567

	รายรับ
ค่าธรรมเนียมการศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต 
สาขาภาษาอังกฤษเหมาจ่ายและค่าจัดสอบวัดความสามารถภาษาอังกฤษ (ปีละ 3 ภาคการศึกษา)
	2,100,000
	4,200,000
	6,301,500
	8,401,500
	8,401,500

	รวมรายรับ
	2,100,000
	4,200,000
	6,301,500
	8,401,500
	8,401,500

	รายจ่าย
1. ค่าครุภัณฑ์
	48,400
	48,400
	48,400
	48,400
	48,400

	2. เงินเดือนอัตรากำลัง
	2,640,000
	2,724,000
	2,808,000
	2,892,000
	2,976,000

	3. ค่าวัสดุการศึกษา
	11,000
	22,000
	33,000
	44,000
	44,000

	4. ค่าวัสดุสำนักงาน
	5,500
	11,000
	16,500
	22,200
	22,200

	5. ค่าสาธารณูปโภค
	13,200
	23,200
	33,200
	43,200
	43,200

	6. ค่าใช้จ่ายงานส่วนกลาง
	27,500
	55,500
	82,500
	110,000
	110,000

	7. ค่าใช้จ่ายอื่น ๆ
	55,000
	60,500
	55,000
	55,000
	55,000

	รวมรายจ่าย
	2,800,600
	2,944,600
	3,076,600
	3,214,800
	3,298,800

	จำนวนนักศึกษา
	80
	160
	240
	320
	320

	ค่าใช้จ่ายต่อหัวนักศึกษา
	40,008.57 
	21,032.86 
	14,650.48
	11,481.43 
	11,781.43


2.7 ระบบการศึกษา   
	( แบบชั้นเรียน


2.8 การเทียบโอนหน่วยกิตรายวิชาและการลงทะเบียนข้ามมหาวิทยาลัย

เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ ว่าด้วยการศึกษาระดับปริญญาตรี พ.ศ. 2562
3. หลักสูตรและอาจารย์ผู้สอน
3.1 หลักสูตร 
3.1.1  จำนวนหน่วยกิต
   

รวมตลอดหลักสูตรไม่น้อยกว่า 176 หน่วยกิต                      
3.1.2  โครงสร้างหลักสูตร 
	หมวดวิชา
	จำนวนหน่วยกิต

	1. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป
	40

	    1) กลุ่มวิชาภาษา
	20

	    2) กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
	8

	    3) กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์
	8

	    4) กลุ่มวิชาบูรณาการ
	4

	    5) กลุ่มวิชาสารสนเทศ
          หมายเหตุ * ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร
	4*


	ข. หมวดวิชาเฉพาะ
	128

	    1) กลุ่มวิชาแกน
	21

	    2) กลุ่มวิชาเฉพาะด้าน
	70

	    3) กลุ่มวิชาเลือก 
	20

	    4) กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา
	17

	ค. หมวดวิชาเลือกเสรี
	8

	รวมตลอดหลักสูตร
	176


3.1.3 รายวิชา

ก. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป

 40  หน่วยกิต

1. กลุ่มวิชาภาษา ไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต
หมวดวิชาศึกษาทั่วไปกำหนดเงื่อนไขการเรียนรายวิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มภาษาอังกฤษ ดังนี้ 
 
1. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ WUTEP มากกว่าหรือเท่ากับ 33.5 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง จะสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษในหมวดวิชาศึกษาทั่วไปได้ แต่หากนักศึกษามีคะแนนสอบ WUTEP น้อยกว่า 33.5 คะแนนหรือแบบทดสอบอื่นๆที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง จะต้องลงเรียนรายวิชา GEN61-002/GEN61-002E/GEI61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน และต้องสอบรายวิชานี้ให้ผ่านจึงจะสามารถลงเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ หมวดวิชาศึกษาทั่วไปได้
  
2. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) มากกว่าหรือเท่ากับ 498 คะแนน, IELTS มากกว่าหรือเท่ากับ 6, WUTEP มากกว่าหรือเท่ากับ 73.5 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้ยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไปทั้งสามรายวิชาดังนี้  
2.1 GEN61-121 / GEN61-121E / GEI61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ  
2.2 GEN61-122 / GEN61-122E / GEI61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ  
2.3 GEN61-123 / GEN61-123E / GEI61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ 
         โดยให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทน เพื่อให้มีจำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
 
3. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) ระหว่าง 453 - 496 คะแนน, IELTS เท่ากับ 5.5, WUTEP ระหว่าง 63.5 - 73 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้สามารถยกเว้นไม่ต้องเรียนรายวิชาดังกล่าวข้างต้นได้สองรายวิชา โดยสามารถเลือกเรียนได้หนึ่งรายวิชาจากสามรายวิชาข้างต้นและให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทนรายวิชาที่ยกเว้น เพื่อให้มีจำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
 
4. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) ระหว่าง 417 - 450 คะแนน, IELTS เท่ากับ 5, WUTEP ระหว่าง 59 - 63 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้สามารถยกเว้นไม่ต้องเรียนรายวิชาดังกล่าวข้างต้นได้หนึ่งรายวิชา โดยสามารถเลือกเรียนได้สองรายวิชาจากสามรายวิชาข้างต้นและให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทนรายวิชาที่ยกเว้นเพื่อให้มีจำนวน
หน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
  
5. นักศึกษาต่างชาติที่มีสัญชาติของประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรก นักศึกษาไทยที่จบการศึกษาชั้นมัธยมต้นและปลายจากประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกหรือโรงเรียนนานาชาติ และนักศึกษาต่างชาติที่ไม่ได้ถือสัญชาติของประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกแต่จบการศึกษาชั้นมัธยมต้นและปลายจากประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกให้ยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไปทั้งสามรายวิชา 
6. ในกรณีที่นักศึกษาได้รับการยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไป นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาอื่นๆ ในหมวดภาษาอังกฤษทั่วไป หรือ ภาษาอื่นๆ ทดแทนรายวิชาที่ได้รับการยกเว้นเพื่อให้มี จำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร ทั้งนี้การเลือกเรียนรายวิชาทดแทนขอให้เป็นดุลพินิจของหลักสูตรที่นักศึกษาสังกัดอยู่
หมายเหตุ 
1. เกณฑ์/เงื่อนไขคะแนนสอบภาษาอังกฤษในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ (รายวิชาศึกษาทั่วไป)และตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆอยู่ในภาคผนวก ง 
2. ในกรณีที่นักศึกษาได้รับการยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไป ตามคำอธิบายในข้อ 2-4 นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษดังต่อไปนี้เพื่อให้มีจำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร 
	GEN61-124
	ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารเชิงวิชาการ          
	4(4-0-8)

	
	English for Academic Communication
	

	GEN61-126
	การพูดในที่สาธารณะ 
	4(4-0-8)

	
	Public Speaking


	




1.1 กลุ่มวิชาภาษาไทย   4 หน่วยกิต
	GEN61-001
	ภาษาไทยพื้นฐาน
	2(2-0-4)*

	
	Fundamental Thai
	

	GEN61-113
	ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัย
	4(2-4-6)

	
	Thai for Contemporary Communication
	



หมายเหตุ  *ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร


1.2 กลุ่มวิชาภาษาอังกฤษ   16 หน่วยกิต
	GEN61-002
	ภาษาอังกฤษพื้นฐาน
	2(2-0-4)*

	
	Fundamental English
	

	GEN61-121
	ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ
	2(2-0-4)

	
	English Communication Skills
	

	GEN61-122
	การฟังและการพูดเชิงวิชาการ
	2(2-0-4)

	
	Academic Listening and Speaking
	

	GEN61-123
	การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ
	2(2-0-4)

	
	Academic Reading and Writing
	

	GEN61-125
	ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนเชิงวิชาชีพ
	4(4-0-8)

	
	English for Professional Writing
	

	GEN61-128
	ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
	3(3-0-6)

	
	English Presentation in Humanities and Social Sciences
	

	GEN61-129
	ภาษาอังกฤษสำหรับสื่อและการสื่อสาร
	3(3-0-6)

	
	English for Media and Communication
	



หมายเหตุ  *ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร

2. กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ จำนวน 8 หน่วยกิต       
	GEN61-141
	ความเป็นไทยและพลเมืองโลก
	4(3-2-7)

	
	Thai Civilization and Global Citizen


	

	GEN61-142
	ปรัชญา จริยศาสตร์ และวิธีคิดแบบวิพากษ์
	4(3-2-7)

	
	Philosophy, Ethics and Critical Thinking
	


 
3. กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์ จำนวน 8 หน่วยกิต

	GEN61-151
	การแสวงหาความรู้และระเบียบวิธีวิจัย
	4(2-4-6)

	
	Knowledge Inquiry and Research Methods
	

	GEN61-152
	การอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและสภาวะโลกร้อน
	4(2-4-6)

	
	Environmental Conservation and Global Warming
	


            4. กลุ่มวิชาบูรณาการ จำนวน 4 หน่วยกิต  
	GEN61-161
	นวัตกรรมและผู้ประกอบการ
	4(2-4-6)

	
	Innovation and Entrepreneurship
	


 
5. วิชาสารสนเทศ จำนวน 4 หน่วยกิต

	GEN61-171
	เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล
	4(2-4-6)*

	
	Information Technology in Digital Era 
	


 
หมายเหตุ 
*นักศึกษาทุกคนต้องสอบ Placement Test ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ในช่วงต้นภาคการศึกษาที่ 1 หรือตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยกำหนด สำหรับนักศึกษาที่มีผลการสอบผ่านตามเกณฑ์ที่มหาวิทยาลัยกำหนดจะได้ผลการศึกษาในรายวิชา GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล เป็น S ในภาคการศึกษาที่สอบ ส่วนนักศึกษาที่มีผลการสอบไม่ผ่านเกณฑ์ตามที่มหาวิทยาลัยกำหนด จะต้องเข้าเรียนเสริมและสอบ Placement Test จนกว่าจะผ่านเกณฑ์ จึงจะได้ผลการศึกษาในรายวิชา GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัลเป็น S ทั้งนี้ให้ระบุรายวิชานี้ไว้ในใบแสดงผลการศึกษา (Transcript) และโครงสร้างหลักสูตรโดยไม่นับหน่วยกิต 
ความหมายของเลขรหัสรายวิชาในหมวดวิชาศึกษาทั่วไป
การกำหนดตัวเลขรหัสรายวิชาหมวดวิชาศึกษาทั่วไป พ.ศ. 2561

1) ความหมายของรหัสรายวิชาตัวอักษรที่ปรากฏในหมวดวิชาศึกษาทั่วไป
GEN

หมายถึง

General Education

โดย ตัวเลข 61 หลังรหัสตัวอักษร หมายถึง ปี พ.ศ. ที่เริ่มใช้หมวดวิชาศึกษาทั่วไป

2) ความหมายของเลขรหัสวิชา
หลักที่ 1

หมายถึง

ชั้นปี
หลักที่ 2

หมายถึง

ลำดับกลุ่มวิชา
หลักที่ 3

หมายถึง

ลำดับรายวิชาในกลุ่ม
 
3) ลำดับกลุ่มวิชา (หลักที่ 2)
 

1-3

หมายถึง

กลุ่มวิชาภาษา


4

หมายถึง

กลุ่มวิชามนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
 

5

หมายถึง

กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์
 

6

หมายถึง

กลุ่มวิชาบูรณาการ
 

7

หมายถึง

กลุ่มวิชาสารสนเทศ

2. หมวดวิชาเฉพาะของสาขาภาษาอังกฤษ  
128 หน่วยกิต


1) กลุ่มวิชาแกน

21 หน่วยกิต

ENG63-101
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากการแปล 
4(4-0-8)
English Grammar through Translation

ENG63-102
ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ             
3(2-2-5)

English Listening and Speaking Skills

ENG63-103
ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ        
3(2-2-5)

English Reading Skills

ENG63-104
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1  
3(2-2-5)

English Composition I

ENG63-121
ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to Linguistics 

ENG63-131
การศึกษาวรรณกรรมเบื้องต้น 
4(4-0-8)


Introduction to Literary Studies

          2) กลุ่มวิชาเฉพาะด้าน






      70 หน่วยกิต
2.1) กลุ่มทักษะภาษา
27 หน่วยกิต
ENG63-205
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 2  
4(3-2-7)

English Composition II

ENG63-206
การใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ
4(3-2-7)
English Vocabulary in Use 
ENG63-207
ภาษาอังกฤษเพื่อการจูงใจ        
4(3-2-7)
Persuasive English

ENG63-308
การอ่านเชิงวิพากษ์และการวิเคราะห์
4(3-2-7)

Critical Reading and Analysis
ENG63-309
การอภิปรายในเชิงวิชาการเบื้องต้น 

4(3-2-7)

Introduction to Academic Discussion

ENG63-311 
การทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษ       
3(2-2-5)

English Proficiency Tests

ENG63-412
โครงงานทางด้านภาษา                 
4(0-12-6)
Language Senior Project    
2.2) กลุ่มภาษาศาสตร์
      15 หน่วยกิต
ENG63-222
ระบบคำและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to English Morphology and Syntax

ENG63-223
สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to English Phonetics and Phonology

ENG63-224
นานาภาษาอังกฤษ               
3(3-0-6)


Varieties of English

ENG63-325
วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น    
4(3-2-7)

Introduction to Research Methodology
2.3) กลุ่มวรรณคดี
16 หน่วยกิต
ENG63-232
สังเขปกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกัน
4(4-0-8)
Survey of British and American Poetry 

ENG63-233
พัฒนาการบทละครอังกฤษและอเมริกัน
4(4-0-8)
Development in British and American Drama

ENG63-334
พลังและแนวโน้มสำคัญในวรรณกรรมร้อยแก้วอังกฤษและ
4(4-0-8)

อเมริกัน
Major Forces and Trends of British and American Fiction

ENG63-335   การศึกษานวนิยายร่วมสมัย
4(4-0-8)
Studies of Contemporary Novels 

 2.4) กลุ่มการแปล
12 หน่วยกิต
ENG63-241
การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย
 4(4-0-8)
English-Thai Translation

ENG63-342
การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ
 4(4-0-8)

Thai-English Translation

ENG63-443  การแปลขั้นสูง 
 4(4-0-8)

Advanced Translation

3) กลุ่มวิชาเลือก/โท
 20 หน่วยกิต 
นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ สามารถเลือกเรียนวิชาโทดังต่อไปเพียง
กลุ่มเดียว และมีจำนวนวิชาเรียนผ่านเกณฑ์ไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต  
 
 หากนักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตรอื่นเป็นวิชาโท ให้เลือกเรียนเพียงสาขาเดียว 
ลงทะเบียนเรียนและมีผลการประเมินผ่านเกณฑ์ไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต หรือตามที่หลักสูตรนั้นกำหนด

3.1) วิชาโทการสอนภาษาอังกฤษ
ENG63-251
การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเบื้องต้น
4(4-0-8) 
Introduction to EFL Pedagogy

                   ENG63-252   การเรียนรู้ภาษา





4(4-0-8)



      Language Acquisition 


ENG63-353    จิตวิทยาการสอนและจรรยาบรรณวิชาชีพบุคลากร
4(4-0-8) 

ทางการศึกษา

Educational Psychology and Ethics for Education 
    

      
Professionals                                                                                     ENG63-354    การออกแบบหลักสูตรและวิชา       
 4(3-2-7)
Curriculum and Course Design 


ENG63-455   
การวัดและประเมินผลเบื้องต้น
4(3-2-7)
Introduction to Assessment and Evaluation 

ENG63-456
สัมมนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
4(3-2-7)

Seminar in EFL Learning and Teaching

3.2) วิชาโทภาษาและวัฒนธรรม
ENG63-261
การสื่อสารและการนำเสนองาน     
4(3-2-7) 

Communication and Presentation Skills

ENG63-262
ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในองค์กร
4(3-2-7)  
English for Organizational Communication

ENG63-363 
ภาษาอังกฤษร่วมสมัยและการสื่อสาร 
4(4-0-8)  
Contemporary English Language and Communication

ENG63-364
การเขียนในเชิงวิชาการ    
4(3-2-7)

Academic Writing 
ENG63-365
การพูดในที่สาธารณะ  
4(3-2-7)
                  Public Speaking                                                                               
ENG63-366
อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8) Introduction to English Semantics and Pragmatics

ENG63-367   ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย  
4(3-2-7)

English-Thai Translation Studies

ENG63-468
เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ
4(3-2-7)

English Discussion and Debate in Current Issues

ENG63-469
วัฒนธรรมนานาชาติ
4(3-2-7) International Cultures

3.3) วิชาโทวรรณคดี
ENG63-271
การเขียนเชิงสร้างสรรค์เบื้องต้น  
4(3-2-7)  
Introduction to Creative Writing

ENG63-272
ภูมิหลังเทวตำนานกับโลกสมัยใหม่
4(4-0-8) 
Classical Mythology and the Modern World

ENG63-273
วรรณกรรมเด็กและเยาวชน
4(4-0-8)
Literature for Children and Young Adults

ENG63-374
วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ
4(4-0-8) Evolution of English Language


ENG63-375
วรรณคดีกับภาพยนตร์ 
4(3-2-7) Literature and Film

ENG63-376   ทฤษฏีวิจารณ์วรรณกรรม 
4(4-0-8)
Literary Criticism Theory
ENG63-477   การดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการแสดง



4(3-2-7)  

     Adaptation of Literary Works to Performing Arts

ENG63-478
หัวข้อคัดสรรในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
4(4-0-8)

     Selected Topics in English Literature

           3.4) วิชาโทนอกหลักสูตร 
หากนักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตรอื่นเป็นวิชาโท ให้เลือกเรียนเพียงสาขาเดียว 
ลงทะเบียนเรียนและมีผลการประเมินผ่านเกณฑ์ไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต หรือตามที่หลักสูตรนั้นกำหนด
4) กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา
17 หน่วยกิต
	ENG63-390
	เตรียมสหกิจศึกษา
	  1(0-2-1) 

	
	Pre-Cooperative Education
	

	ENG63-491
	สหกิจศึกษา 1
	8(0-40-0)

	
	Cooperative Education I
	

	ENG63-492
	สหกิจศึกษา  2
	  8(0-40-0)



ค. หมวดวิชาเลือกเสรี
8 หน่วยกิต

นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใดๆ ที่เปิดสอนในระดับปริญญาตรีของมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์เป็นรายวิชาเลือกเสรีได้และสามารถเลือกเรียนในภาคการศึกษาใดก็ได้ 
ความหมายของเลขรหัสรายวิชาของรายวิชาในหลักสูตรภาษาอังกฤษ
รหัสวิชาของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาอังกฤษ ประกอบด้วยตัวอักษรสามตัว ต่อด้วยตัวเลขปี พ.ศ.ที่ปรับปรุงหลักสูตร และตัวเลขสามตัว ซึ่งรหัสหลักสูตรภาษาอังกฤษ คือ ENG63


1) ความหมายของรหัสรายวิชาตัวอักษรที่ปรากฏในเล่มหลักสูตร
ENG63 หมายถึง
 English (หลักสูตรภาษาอังกฤษ)
โดยตัวเลข 63  หลังรหัสตัวอักษร หมายถึง ปี พ.ศ. ที่เริ่มใช้หลักสูตร
 
2) ความหมายของเลขรหัสวิชา
หลักที่ 1 หมายถึง
ชั้นปี
หลักที่ 2
 หมายถึง
ลำดับกลุ่มวิชา 
หลักที่ 3
 หมายถึง
ลำดับรายวิชาในกลุ่ม
 
3) ลำดับกลุ่มวิชาในสาขา (หลักที่ 2) 
0-1
หมายถึง

กลุ่มทักษะภาษา   
2
หมายถึง

กลุ่มภาษาศาสตร์   
3
หมายถึง

กลุ่มวรรณคดี       
4
หมายถึง

กลุ่มการแปล      
5
หมายถึง

กลุ่มวิชาโทการสอนภาษาอังกฤษ         
6
หมายถึง

กลุ่มวิชาโทภาษาและวัฒนธรรม
   
7
หมายถึง

กลุ่มวิชาโทวรรณคดี

  9
หมายถึง

กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา  
3.1.4   แผนการศึกษา 

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สำหรับนักศึกษาเอกเดี่ยวตลอดหลักสูตร   (รวม 176 หน่วยกิต)   
	ปี
	ภาคการศึกษาที่ 1
	ภาคการศึกษาที่ 2
	ภาคการศึกษาที่ 3

	1
	GEN61-001 ภาษาไทยพื้นฐาน
GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน
GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล
GEN61-113 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัย

GEN61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ

GEN61-141 ความเป็นไทยและพลเมืองโลก
ENG63-101 ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากการแปล  

ENG63-102 ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ  
	2(2-0-4)*
2(2-0-4)*
4(2-4-6)*
4(2-4-6)             
2(1-2-3)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
3(2-2-5)
	GEN61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ
GEN61-142 ปรัชญา จริยศาสตร์ และวิธีคิดแบบวิพากษ์                                           
GEN61-152 การอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและสภาวะโลกร้อน
ENG63-103 ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ  
ENG63-104 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1


	2(2-0-4)
4(3-2-7)
4(2-4-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
	GEN61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ
GEN61-151 การแสวงหาความรู้และระเบียบวิธีวิจัย 
GEN61-161 นวัตกรรมและผู้ประกอบการ
ENG63-121 ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
ENG63-131 การศึกษาวรรณกรรมเบื้องต้น  

	2(2-0-4)
4(2-4-6)
4(2-4-6)
4(4-0-8)
4(4-0-8)



	
	รวม 17 หน่วยกิต
	รวม 16 หน่วยกิต
	รวม 18 หน่วยกิต
	

	2
	GEN61-125 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนเชิงวิชาชีพ
ENG63-222 ระบบคำและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
ENG63-232 สังเขปกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกัน
ENG63-241 การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย

	4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(4-0-8)

	GEN61-128 ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ENG63-205 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 2  

ENG63-206 การใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ 
ENG63-223 สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษเบื้องต้น    
วิชาเลือก/โท (เลือก 1 วิชา) 
ENG63-251 การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเบื้องต้น
ENG63-261 การสื่อสารและการนำเสนองาน
ENG63-271 การเขียนเชิงสร้างสรรค์เบื้องต้น
	3(3-0-6)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(3-2-7)
4(3-2-7)

	GEN61-129 ภาษาอังกฤษสำหรับสื่อและการสื่อสาร
ENG63-207 ภาษาอังกฤษเพื่อการจูงใจ
ENG63-224 นานาภาษาอังกฤษ
ENG63-233 พัฒนาการบทละครอังกฤษและอเมริกัน           
วิชาเลือก/โท (เลือก 1 วิชา)
ENG63-252 การเรียนรู้ภาษา
ENG63-262 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในองค์กร
ENG63-272 ภูมิหลังเทวตำนานกับโลกสมัยใหม่
ENG63-273 วรรณกรรมเด็กและเยาวชน
	3(3-0-6)
4(3-2-7)
3(3-0-6)
4(4-0-8)
4(4-0-8) 
4(3-2-7)
4(4-0-8)
4(4-0-8)


	
	รวม 16 หน่วยกิต
	รวม 19 หน่วยกิต
	รวม 18 หน่วยกิต

	3
	ENG63-308 การอ่านเชิงวิพากษ์และการวิเคราะห์
ENG63-309 การอภิปรายในเชิงวิชาการเบื้องต้น
ENG63-334 พลังและแนวโน้มสำคัญในวรรณกรรม
ร้อยแก้ว 
วิชาเลือก/โท (เลือก 1 วิชา)
ENG63-353 จิตวิทยาการสอนและจรรยาบรรณวิชาชีพบุคลากรทางการศึกษา
ENG63-363 ภาษาอังกฤษร่วมสมัยและการสื่อสาร
ENG63-364 การเขียนในเชิงวิชาการ
ENG63-374 วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ
ENG63-375 วรรณคดีกับภาพยนตร์ 
	4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)

4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
4(3-2-7)
	ENG63-311 การทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษ
ENG63-335 การศึกษานวนิยายร่วมสมัย 
ENG63-342 การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ
ENG63-390 เตรียมสหกิจศึกษา**
วิชาเลือกเสรี***  (4 หน่วยกิต)
	3(2-2-5)
4(4-0-8)
4(4-0-8)
1(0-2-1) 
 
	ENG63-325 วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น                                 
วิชาเลือก/โท (เลือก 1 วิชา) 
ENG63-354 การออกแบบหลักสูตรและรายวิชา
ENG63-365 การพูดในที่สาธารณะ
ENG63-366 อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
ENG63-367 ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย
ENG63-376 ทฤษฏีวิจารณ์วรรณกรรม

วิชาเลือกเสรี  (4 หน่วยกิต)
	4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
4(3-2-7)
4(4-0-8)


	
	รวม 16  หน่วยกิต
	รวม 16 หน่วยกิต
	รวม 12 หน่วยกิต
	

	4
	ENG63-412 โครงงานทางด้านภาษา
ENG63-443 การแปลขั้นสูง
วิชาเลือก/โท (เลือก 1 วิชา)
ENG63-455 การวัดและประเมินผลเบื้องต้น 
ENG63-456 สัมมนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็น               ภาษาต่างประเทศ
ENG63-468 เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ
ENG63-469 วัฒนธรรมนานาชาติ      
ENG63-477 การดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการแสดง
ENG63-478 หัวข้อคัดสรรในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
	4(0-12-6)
4(4-0-8)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
	ENG63-491 สหกิจศึกษา 1
	8(0-40-0)

	ENG63-492 สหกิจศึกษา 2
	8(0-40-0)

	
	รวม 12 หน่วยกิต
	รวม 8 หน่วยกิต
	รวม 8 หน่วยกิต


*ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร
**การสหกิจศึกษาพิจารณาจากผลสอบภาษาอังกฤษมาตรฐานตามที่หลักสูตรกำหนด
***นักศึกษาสามารถเรียนรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์เป็นวิชาเลือกเสรีรวม 8 หน่วยกิตตลอดหลักสูตรและสามารถเรียนในภาคการศึกษาใดก็ได้
3.1.4   แผนการศึกษา 


หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สำหรับนักศึกษาเลือกรายวิชาโทนอกหลักสูตร  (รวม 176 หน่วยกิต)   
	ปี
	ภาคการศึกษาที่ 1
	ภาคการศึกษาที่ 2
	ภาคการศึกษาที่ 3

	1
	GEN61-001 ภาษาไทยพื้นฐาน
GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน
GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล
GEN61-113 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัย

GEN61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ

GEN61-141 ความเป็นไทยและพลเมืองโลก
ENG63-101 ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากการแปล  

ENG63-102 ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ  
	2(2-0-4)*
2(2-0-4)*
4(2-4-6)*
4(2-4-6)             
2(1-2-3)
4(3-2-7)
4(4-0-8)
3(2-2-5)
	GEN61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ
GEN61-142 ปรัชญา จริยศาสตร์ และวิธีคิดแบบวิพากษ์                                           
GEN61-152 การอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและสภาวะโลกร้อน
ENG63-103 ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ  
ENG63-104 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1


	2(2-0-4)
4(3-2-7)
4(2-4-6)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
	GEN61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ
GEN61-151 การแสวงหาความรู้และระเบียบวิธีวิจัย 
GEN61-161 นวัตกรรมและผู้ประกอบการ
ENG63-121 ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
ENG63-131 การศึกษาวรรณกรรมเบื้องต้น  

	2(2-0-4)
4(2-4-6)
4(2-4-6)
4(4-0-8)
4(4-0-8)



	
	รวม 17 หน่วยกิต
	รวม 16 หน่วยกิต
	รวม 18 หน่วยกิต
	

	2
	GEN61-125 ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนเชิงวิชาชีพ
ENG63-222 ระบบคำและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
ENG63-232 สังเขปกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกัน
ENG63-241 การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย
วิชาโท**  (4 หน่วยกิต)

	4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(4-0-8)
4(4-0-8)

	GEN61-128 ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์

ENG63-205 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 2  

ENG63-206 การใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ
ENG63-223 สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษเบื้องต้น    
วิชาโท  (4 หน่วยกิต)

	3(3-0-6)
4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)

	GEN61-129 ภาษาอังกฤษสำหรับสื่อและการสื่อสาร
ENG63-207 การใช้ภาษาเพื่อการจูงใจ
ENG63-224 นานาภาษาอังกฤษ
ENG63-233 พัฒนาการบทละครอังกฤษและอเมริกัน           
วิชาโท  (4 หน่วยกิต)

	3(3-0-6)
4(3-2-7)
3(3-0-6)
4(4-0-8)
 

	
	รวม 20 หน่วยกิต
	รวม 19 หน่วยกิต
	รวม 18 หน่วยกิต

	3
	ENG63-308 การอ่านเชิงวิพากษ์และการวิเคราะห์
ENG63-309 การอภิปรายในเชิงวิชาการเบื้องต้น
ENG63-334 พลังและแนวโน้มสำคัญในวรรณกรรม
ร้อยแก้ว 
วิชาโท  (4 หน่วยกิต)
	4(3-2-7)
4(3-2-7)
4(4-0-8)




	ENG63-311 การทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษ
ENG63-335 การศึกษานวนิยายร่วมสมัย 
ENG63-342 การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ
ENG63-390 เตรียมสหกิจศึกษา***
วิชาโท  (4 หน่วยกิต)
	3(2-2-5)
4(4-0-8)
4(4-0-8)
1(0-2-1) 

	ENG63-325 วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น                                 
วิชาเลือกเสรี****  (8 หน่วยกิต)
	4(3-2-7)


	
	รวม 16  หน่วยกิต
	รวม 17 หน่วยกิต
	รวม 12 หน่วยกิต
	

	4
	ENG63-412 โครงงานทางด้านภาษา
ENG63-443 การแปลขั้นสูง 
	4(0-12-6)
4(4-0-8)

	ENG63-491 สหกิจศึกษา 1
	8(0-40-0)
	ENG63-492 สหกิจศึกษา 2
	8(0-40-0)

	
	รวม 8 หน่วยกิต
	รวม 8 หน่วยกิต
	รวม 8 หน่วยกิต


*ไม่นับหน่วยกิตในโครงสร้างหลักสูตร
**การลงเรียนรายวิชาโทนอกหลักสูตร สามารถปรับภาคการศึกษาที่เรียนได้ โดยให้เป็นไปตามเกณฑ์ของสาขาวิชาที่นักศึกษาเลือกเรียน
***การสหกิจศึกษาพิจารณาจากผลสอบภาษาอังกฤษมาตรฐานตามที่หลักสูตรกำหนด
****นักศึกษาสามารถเรียนรายวิชาที่เปิดสอนในมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์เป็นวิชาเลือกเสรีรวม 8 หน่วยกิตตลอดหลักสูตรและสามารถเรียนในภาคการศึกษาใดก็ได้
3.1.5 คำอธิบายรายวิชา
        ก. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป  





    

40 หน่วยกิต
GEN61-001 
ภาษาไทยพื้นฐาน
2(2-0-4)*
 
Fundamental Thai




รายวิชานี้เป็นการสอบวัดความรู้พื้นฐานภาษาไทย 3 ด้าน ได้แก่ หลักภาษาไทย วรรณคดีไทย และการใช้ภาษาไทย โดยหลักภาษาไทยครอบคลุมเนื้อหาได้แก่ ธรรมชาติของภาษา อักษรสามหมู่ สระ การผันวรรณยุกต์ พยางค์ ชนิดของคำ การสร้างคำ และประโยคชนิดต่าง ๆ วรรณคดีไทยครอบคลุมเนื้อหาได้แก่ ความรู้เบื้องต้นทางวรรณคดี ความเข้าใจวรรณคดีระดับก่อนอุดมศึกษา และการตีความ ส่วนการใช้ภาษาไทยครอบคลุมเนื้อหาเรื่องระดับของภาษา การจับใจความสำคัญ การย่อความสรุปความ การอธิบายความ การฟังอย่างมีวิจารณญาณ การพูดอย่างมีศิลปะ การใช้สำนวนไทย และคำราชาศัพท์    

This course is a fundamental Thai test required to take a test on 3 categories of Fundamental Thai include Thai Grammar, Thai Literatures and Thai Usage; Thai Grammar covers natural language, 3 groups of Thai alphabets, vowels, order of tone marks, syllable, genre of words, word creation and genre of sentences; Thai literatures cover basic knowledge of literatures, the understanding of pre - university education literatures and interpretation; Thai usage covers orders of language, comprehension, recapitulation, explanation, judgmental listening, oratory, Thai idiom usage and the Thai Royal language usage.         .         
 
หมายเหตุ *วิชานี้ไม่นับหน่วยกิต และนักศึกษาทุกคนต้องสอบ GEN61-001 ภาษาไทยพื้นฐาน ในช่วงก่อนเริ่มเรียนภาคการศึกษาที่ 1 หรือตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยกำหนด นักศึกษาที่สอบไม่ผ่านเกณฑ์ต้องเข้าเรียนเสริมและทดสอบรายวิชา GEN61-001 ภาษาไทยพื้นฐาน จนกว่าจะผ่านเกณฑ์ (S) จึงจะสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชา GEN61-113 ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัยได้
GEN61-002 
ภาษาอังกฤษพื้นฐาน
2(2-0-4)*

Fundamental English


 
รายวิชานี้เป็นการสอบวัดความรู้ทางภาษาอังกฤษสำหรับนักศึกษาใหม่ระดับปริญญาตรี 
มีเนื้อหาครอบคลุมไวยากรณ์พื้นฐาน คำศัพท์ และรูปแบบภาษาเบื้องต้นที่ใช้ในการสนทนาในชีวิตประจำวันและภาษาที่ใช้ในห้องเรียน ซึ่งหากนักศึกษาสอบรายวิชานี้ไม่ผ่าน ต้องเข้ารับการเรียนเสริมและสอบใหม่จนกว่าจะได้รับระดับคะแนนผ่าน
 
This course is a fundamental English test required for all undergraduate students entering the university. It focuses on introductory English grammars, vocabularies and basic language patterns needed for everyday life and classroom settings.  If students fail the test, they are required to take the course and retake the test until they receive the satisfactory (passing) grade.  

หมายเหตุ *วิชานี้ไม่นับหน่วยกิต และนักศึกษาทุกคนต้องสอบ GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน ในช่วงก่อนเริ่มเรียนภาคการศึกษาที่ 1 หรือตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยกำหนด นักศึกษาที่สอบไม่ผ่านเกณฑ์ต้องเข้าเรียนเสริมและทดสอบรายวิชา GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน จนกว่าจะผ่านเกณฑ์ (S) จึงจะสามารถลงทะเบียนเรียนกลุ่มวิชาภาษาอังกฤษในหมวดวิชาศึกษาทั่วไปได้ 
GEN61-113 
ภาษาไทยเพื่อการสื่อสารร่วมสมัย 
4(2-4-6)

Thai for Contemporary Communication

วิชาบังคับก่อน:
GEN61-001 ภาษาไทยพื้นฐาน

Prerequisite: 
GEN61-001 Fundamental Thai



เข้าใจและพัฒนาทักษะทางภาษาไทยทั้งการรับสารและส่งสาร โดยในด้านการรับสารสามารถพัฒนาทักษะการจับใจความสำคัญจากเรื่องที่อ่านและที่ฟัง การวิเคราะห์เชื่อมโยงประเด็นย่อย ๆ จากเรื่องที่ฟังและอ่านจนเข้าใจและสามารถยกระดับเป็นความรู้ใหม่ การเสนอข้อคิดเห็นหรือให้คุณค่า
ต่อเรื่องที่อ่านและฟังได้อย่างมีเหตุผลและสอดคล้องกับคุณค่าทางสังคม ในด้านการส่งสารสามารถพัฒนาทักษะการนำเสนอความคิดผ่านการพูดและการเขียนได้อย่างมีประเด็นสำคัญและส่วนขยายที่ช่วยให้ประเด็นความคิดชัดเจนและเป็นระบบ การนำข้อมูลทางสังคมมาประกอบสร้างเป็นความรู้หรือความคิดที่ใหญ่ขึ้น 
การพูดและการเขียนเพื่อนำเสนอความรู้ทางวิชาการที่เป็นระบบและน่าเชื่อถือ


 
Understanding and developing the Thai language skills both in receiving and delivering message--able to use the skills to understand the main idea from the texts read and listened, critically analysing the relationships between secondary issues from the texts to arrive at deep understanding and new knowledge, offering opinions or values on the texts read and listened with reasons and corresponding social norms; able to develop the opinion giving skills through speaking and writing with the support of significant issues and supporting details to highlight clear and systematic thinking; the use of social information to create knowledge or expanded thought; speaking and writing to present a systematic and convincing academic knowledge.
GEN61-121  
ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ
2(2-0-4)

English Communication Skills

วิชาบังคับก่อน: GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน

Prerequisite:  GEN61-002 Fundamental English


 
รายวิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะด้านการรับรู้ (การฟังและการอ่าน) และทักษะการใช้ภาษา (การพูดและการเขียน) ด้วยวิธีการสอนแบบบูรณาการ การพัฒนาด้านคำศัพท์ การส่งเสริมการเรียนรู้ด้วยตนเอง การฝึกเป็นผู้เริ่มบทสนทนาและสื่อสารอย่างต่อเนื่องได้เป็นธรรมชาติด้วยกลยุทธ์ทางการสื่อสารที่หลากหลาย การฝึกการสลับกันพูดและควบคุมความไหลลื่นของบทสนทนาด้วยการเสริมข้อมูล การฝึกทักษะการเขียนย่อหน้าสั้น ๆ หรือเรียงความแบบง่าย
 
This course aims at developing students' receptive skills (listening and reading) and productive skills (speaking and writing) through integrated methods. It also develops vocabulary, and encourages independent learning. Additionally, students will learn to start and continue a conversation naturally, using a number of communication strategies such as asking follow-up questions and giving extended answers. They will also learn about turn taking and how to control the flow of a conversation by adding information. Finally, writing skills will be practiced with a short paragraph and simple essay.
GEN61-122 
การฟังและการพูดเชิงวิชาการ         
2(2-0-4)

Academic Listening and Speaking 

วิชาบังคับก่อน: GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน

Prerequisite:  GEN61-002 Fundamental English


รายวิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษในชีวิตประจำวันและในระดับที่เป็นทางการ การฝึกการฟังและการออกเสียงผ่านบทสนทนา ข้อความ รายงานและประกาศต่าง ๆ การพัฒนาทักษะการพูดเชิงวิชาการผ่านการอภิปรายกลุ่ม การนำเสนอด้วยวาจาและการรายงาน
 
This course focuses on the practice of English skills at everyday use and at formal level. It concentrates on listening and pronunciation through the use of dialogues, passages, reports and announcements. It also aims to develop academic speaking skills through various group discussion, oral presentations and reports.
GEN61-123
การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ           
2(2-0-4)

Academic Reading and Writing 

วิชาบังคับก่อน:  GEN61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน

Prerequisite:   GEN61-002 Fundamental English

                    รายวิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาความสามารถด้านการเขียนและการอ่านด้วยการฝึกฝนจากเอกสารและกิจกรรมทางวิชาการต่าง ๆ การส่งเสริมทักษะการอ่านเชิงวิพากษ์ การสรุปประเด็นสำคัญ การฝึกเขียนเอกสารทางวิชาการรูปแบบต่าง ๆ  การเขียนระดับย่อหน้าและเรียงความได้อย่างมีประสิทธิภาพ การฝึกการอ้างอิงที่เหมาะสมตลอดกระบวนการของการเขียน 
 
This course is primarily intended to develop the reading and writing competence of the students through a wide variety of academic materials and activities. Specifically, it enhances students' critical reading in academic articles, ability to summarize main ideas from the texts, write different forms of academic reports, compose effective paragraph and essay, and properly use citations and references throughout the writing process.
GEN61-125
ภาษาอังกฤษเพื่อการเขียนเชิงวิชาชีพ    
4(4-0-8)

English for Professional Writing
วิชาบังคับก่อน:  1. GEN61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ และ
 

2. GEN61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ และ
 

3. GEN61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ

Prerequisite:   1. GEN61-121 English Communication Skills and

 

2. GEN61-122 Academic Listening and Speaking and
 
3. GEN61-123 Academic Reading and Writing

 
รายวิชานี้มุ่งเน้นหลักวาทศิลป์และแนวปฏิบัติด้านการเขียนที่จำเป็นสำหรับการเขียนเอกสารทางวิชาชีพให้มีประสิทธิภาพ  เช่น การเขียนข้อเสนองานวิจัย รายงานการวิจัย การพัฒนาทักษะการคิดเชิงวิพากษ์และความสามารถในการรายงานและอภิปรายข้อมูลได้อย่างถูกต้องและเชื่อถือได้ มีการมุ่งเน้นองค์ประกอบต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องกับการเขียน การจัดโครงสร้างและรูปแบบการเขียน และให้ความสำคัญกับการเขียนที่มีความชัดเจน กระชับ ถูกต้องและการอ้างอิงเอกสารทางวิชาการเพื่อให้เป็นไปตามหลักของกฏหมายลิขสิทธิ์คุ้มครองผู้เขียนบทความ 
 
This course emphasizes the rhetorical principles and compositional practices that are essential for writing effective professional documents, such as research proposals and reports. It develops critical thinking skills and the ability to accurately and reliably communicate information and arguments. The course focuses on the elements of mechanics, organization, technical style and documentation. It also gives importance on clarity, conciseness, correctness and proper source integration to avoid plagiarism in academic writing. 
GEN61-128
ภาษาอังกฤษเพื่อการนำเสนองานทางมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
3(3-0-6)

English Presentation in Humanities and Social Sciences
วิชาบังคับก่อน:  1. GEN61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ และ
 

2. GEN61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ และ
 

3. GEN61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ

Prerequisite:   1. GEN61-121 English Communication Skills and

 

2. GEN61-122 Academic Listening and Speaking and
 
3. GEN61-123 Academic Reading and Writing

 
รายวิชานี้ได้รับการออกแบบให้เตรียมพร้อมผู้เรียนให้ได้รับการฝึกฝนและมีประสบการณ์ด้านการเตรียมการจัดโครงสร้างและการนำเสนองานอย่างมีประสิทธิภาพ โดยมุ่งเน้นทั้งด้านเนื้อหา โครงสร้างและวิธีการนำเสนอ มีการให้ความสำคัญกับการฝึกฝนการนำเสนอด้วยวาจา รวมทั้งด้านการออกเสียง การควบคุมความดังเบาของเสียง การออกเสียงสูงต่ำ ภาษากาย และการใช้สื่อต่าง ๆ นอกจากนี้ รายวิชานี้มุ่งพัฒนากลยุทธ์และเทคนิคในการรับมือกับการถามและการแสดงความคิดเห็นของผู้รับฟังการนำเสนองาน 
 
This course is designed to provide the students with the training and experience in planning, organizing and delivering effective presentation while focusing on the content, structure and delivery. It highlights certain aspects of oral presentations, including pronunciation, volume, intonation, body language, gestures and visuals. It also aims to develop the strategies and techniques of handling audience questions and comments. 
GEN61-129 
ภาษาอังกฤษสำหรับสื่อและการสื่อสาร             
3(3-0-6)

English for Media and Communication
วิชาบังคับก่อน:  
1. GEN61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ และ
 

2. GEN61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ และ
 

3. GEN61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ

Prerequisite:   1. GEN61-121 English Communication Skills and

 

2. GEN61-122 Academic Listening and Speaking and
 
3. GEN61-123 Academic Reading and Writing


รายวิชานี้มุ่งเน้นการพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษทั้งด้านการฟัง การพูด การอ่านและการเขียนผ่านสื่อรูปแบบต่าง ๆ เช่น การประชุมทางไกล การสัมภาษณ์ การรายงานข่าว การทำโฆษณา การเขียนบทวิทยุและโทรทัศน์ เทคนิคการอัดเสียง เทเลพรอมพ์เตอร์ และพอดแคสต์ เสริมสร้างความมั่นใจในทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษของผู้เรียน
 
This course is designed to develop English communication skills of speaking and writing, through the use of a variety of artistic or communicative media. These include teleconferencing, conducting interviews, creating simple news stories, making interesting advertisements, script writing for radio and television, techniques for voice recording, use of teleprompter and podcasting. It also enhances students’ confidence in English communicative skills.
GEN61-141
ความเป็นไทยและพลเมืองโลก
4(3-2-7)


Thai Civilization and Global Citizen



รายวิชานี้ศึกษาแนวคิดและกระบวนการพัฒนาวิถีความเป็นไทยทั้งทางการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมจากอดีตถึงปัจจุบันที่ก่อให้เกิดความศิวิไลซ์ของความเป็นไทยที่มีอัตลักษณ์เฉพาะของสังคม รวมทั้งการศึกษาพัฒนาการของสังคมโลกที่มุ่งเน้นคุณค่าของสิทธิมนุษยชนและศักดิ์ศรีความเป็นมนุษย์โดยเฉพาะการเคารพความแตกต่าง ความหลากหลายทางสังคม การยึดหลักธรรมาภิบาลและการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ  โดยอธิบายให้เห็นถึงการเชื่อมโยงของวิถีสังคมไทยกับความเป็นพลเมืองโลก
 

This course studies concepts and processes of Thai civilization, covering dimensions of politics, economy, society, and culture from the past to the present. Topics reflect the origins of social identity within Thai civilization and concepts of global citizen development. The course focuses on global values such as Human Rights, Human Dignity, and Human Equality, including respect for individual differences, social diversity, principles of good governance and peaceful coexistence. Students examine connections between Thai civilization and its role in the development of a global citizen.
GEN61-142 
ปรัชญา จริยศาสตร์ และวิธีคิดแบบวิพากษ์
4(3-2-7)


Philosophy, Ethics, and Critical Thinking



รายวิชานี้ศึกษาปัญหาพื้นฐานและปัญหาทั่วไปของสังคมมนุษย์ที่เกี่ยวข้องกับสิ่งที่ดำรงอยู่ ความรู้ ค่านิยม เหตุผล จิตใจและภาษาเพื่อให้เข้าใจความสำคัญของปรัชญาต่อการดำรงชีวิตของมนุษย์ ในส่วนของจริยศาสตร์จะมุ่งเน้นศึกษาในฐานะที่เป็นส่วนหนึ่งของปรัชญาทางศีลธรรมที่ให้ความสำคัญกับการรับรองความถูกและความผิดของการกระทำ และการศึกษากรอบความคิดของจริยศาสตร์เชิงปทัสถาน รวมทั้งการศึกษาหลักการและกระบวนการวิเคราะห์จากความจริงเชิงวัตถุวิสัยเพื่อนำไปสู่การใช้ดุลยพินิจในการตัดสินใจทั้งนี้โดยยึดหลักเหตุผล และการวิเคราะห์โดยปราศจากอคติหรือการประเมินความจริงจากหลักฐานเชิงประจักษ์
 

This course examines the fundamental cognitive and philosophical problems related to human society, including existence, knowledge, values, reason, mind, and language. Students gain a more in-depth understanding of the importance of philosophy in human life. Students learn the importance of moral philosophy and the conceptual framework of ethics. Principles and processes of objective truth and reason-based decision making, bias-free analysis, and evidence-based evaluation complete the course's overview.
GEN61-151 
การแสวงหาความรู้และระเบียบวิธีวิจัย  
4(2-4-6)

Knowledge Inquiry and Research Methods



รายวิชานี้ศึกษาแนวคิดและกระบวนการในการแสวงหาความรู้ เพื่อพัฒนาความสามารถในการค้นคว้า ทั้งความรู้จากการฟัง การอ่าน การถกเถียง การสังเกตการณ์ การคิดและการวิจัย ทั้งนี้โดยมุ่งเน้นการแสวงหาความรู้เชิงประจักษ์ ยึดหลักความสมเหตุสมผล ที่ผ่านกระบวนการวิเคราะห์อย่างเป็นระบบ รวมทั้งการศึกษาระเบียบวิธีการวิจัยเพื่อให้นักศึกษามีศักยภาพในการค้นคว้าเชิงวิชาการ มีความสามารถในการตั้งโจทย์การวิจัย การรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์และการประเมินค่าด้วยหลักสถิติเบื้องต้น ความสามารถในการเขียนรายงานเชิงวิชาการที่แสดงผลการค้นพบอย่างเป็นระบบและมีการอ้างอิงทางวิชาการอย่างถูกต้อง
 

This course examines the concepts and processes of knowledge-inquiry. Students develop the ability of knowledge inquiry by listening, reading, debating, observing, thinking and conducting research studies through evidence-based investigations, systematic analysis, and principles of reasoning. Research methodology is actively used during the course to develop skills required for academic research. Skills covered include research questioning, data gathering, data analysis by using basic statistics, and the creation of an adequately referenced report.
GEN61-152
การอนุรักษ์สิ่งแวดล้อมและสภาวะโลกร้อน
4(2-4-6)


Environmental Conservation and Global Warming



รายวิชานี้ศึกษากรอบแนวคิด หลักการ กระบวนการและความสำคัญในการอนุรักษ์สิ่งแวดล้อม เพื่ออนุรักษ์ทรัพยากรธรรมชาติของโลกให้มีความยั่งยืน และเพื่อให้สิ่งมีชีวิตดำรงชีวิตอยู่ได้อย่างมีคุณภาพ และศึกษาแนวคิดในการจัดกิจกรรมเพื่อให้บรรลุเป้าหมายดังกล่าว โดยให้คำนึงถึงการใช้พลังงาน การใช้น้ำ การจัดการของเสียและการคมนาคมขนส่งที่เป็นมิตรกับสิ่งแวดล้อม รวมทั้งการศึกษาสาเหตุและผลกระทบของสภาวะโลกร้อน และบทบาทขององค์การระหว่างประเทศและการเมืองระหว่างประเทศในการแก้ไขปัญหาโลกร้อน
 

This course provides a conceptual framework, principles, processes and rationales for sustainable environmental conservation and quality living. Students study activities for environmental protection through the use of environmentally friendly processes in energy and water consumption, waste management, and transportation management. Topics include the examination of global warming's causes and effects and the roles of international organizations and politics in solving global warming problems. 
GEN61-161
นวัตกรรมและผู้ประกอบการ
4(2-4-6)


Innovation and Entrepreneurship



รายวิชานี้ศึกษาแนวคิดและกระบวนการในการออกแบบ การแนะนำสินค้าใหม่ และการดำเนินธุรกิจใหม่ที่เป็นผลผลิตจากนวัตกรรมโดยมุ่งเน้นการพัฒนาความรู้ ทักษะ และความเข้าใจ เกี่ยวกับการนำแนวคิดเชิงนวัตกรรมการผลิตสินค้าใหม่หรือกระบวนการผลิตแบบใหม่มาใช้ในการสร้างธุรกิจใหม่ให้สำเร็จ หรือการช่วยให้ธุรกิจที่มีอยู่สามารถเติบโตและขยายตัวได้ ด้วยการใช้ความรู้ทางการจัดการตลาด การเงิน การปฏิบัติการ และห่วงโซ่อุปทาน ที่เป็นความรู้พื้นฐานในการบริหารงานให้สำเร็จ
 

This course enables the students to launch a business startup for innovative products and services. The main aim is to develop the essential knowledge, skills, and understanding of creative ideas for new products and processes to succeed in a business venture. Necessary business management, marketing, financial, operation and supply chain techniques that ensure business growth form the core of discussion and review materials.
GEN61-171 
เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล
4(2-4-6)*


Information Technology in Digital Era 




รายวิชานี้ศึกษาความก้าวหน้าของเทคโนโลยีสารสนเทศในปัจจุบันและแนวโน้มของเทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล บทบาทของเทคโนโลยีสารสนเทศต่อการเปลี่ยนแปลงของโลกในยุคดิจิทัล อาทิ ในด้านการแพทย์ ด้านการศึกษา ด้านการเกษตร ด้านอุตสาหกรรม ด้านบันเทิง ด้านการทหาร ด้านการเงิน รวมถึงความเป็นอยู่ในอนาคต  รูปแบบของเทคโนโลยีใหม่ที่จะมาทดแทนหรือช่วยในการทำงานของมนุษย์ ไม่ว่าจะเป็นด้านปัญญาประดิษฐ์ อินเทอร์เน็ตของสรรพสิ่ง ยานยนต์อัจฉริยะ เทคโนโลยีทางการเงิน เงินตราดิจิทัล หุ่นยนต์ วัสดุศาสตร์ การพิมพ์ 3 มิติ เทคโนโลยีชีวภาพ เทคโนโลยีความจริงเสมือน ความจริงเสริม เทคโนโลยีหุ่นยนต์ รวมถึงเทคนิคการวิเคราะห์และการประมวลผลข้อมูลขนาดใหญ่ ซึ่งเทคโนโลยีใหม่เหล่านี้จะทำให้โลกในอนาคตเปลี่ยนแปลงอย่างสิ้นเชิง
 

This course deals with the advancement and future trends of information technology, including the roles of information technology in the digital era such as medicine, education, agriculture, industry, entertainment, military, finance and lifestyles in the future. It incorporates study of direct and disruptive impact of information technology in the workplace along its avenues of artificial intelligence and Internet application in fields such as robotics, Fintech, 3D printing, biotechnology, virtual reality, augmented reality, and big data processing and analysis. 

 
*หมายเหตุ นักศึกษาทุกคนต้องสอบ Placement Test ด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ในช่วงต้น
ภาคการศึกษาที่ 1 หรือตามวันเวลาที่มหาวิทยาลัยกำหนด สำหรับนักศึกษาที่มีผลการสอบผ่านตามเกณฑ์ที่มหาวิทยาลัยกำหนด 
จะได้ผลการศึกษาในรายวิชา GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล เป็น S ในภาคการศึกษาที่สอบ ส่วนนักศึกษาที่มีผลการสอบไม่ผ่านเกณฑ์ตามที่มหาวิทยาลัยกำหนด จะต้องเข้าเรียนเสริมและสอบ Placement Test จนกว่าจะผ่านเกณฑ์ จึงจะได้ผลการศึกษาในรายวิชา GEN61-171 เทคโนโลยีสารสนเทศในยุคดิจิทัล เป็น S ทั้งนี้ให้ระบุรายวิชานี้ไว้ในใบแสดงผลการศึกษา (Transcript) และโครงสร้างหลักสูตรโดยไม่นับหน่วยกิต
ข. หมวดวิชาเฉพาะของหลักสูตรภาษาอังกฤษ 




        128 หน่วยกิต

1) กลุ่มวิชาแกน
21 หน่วยกิต

ENG63-101
ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากการแปล
4(4-0-8)
English Grammar through Translation

ไวยากรณ์พื้นฐานเรื่ององค์ประกอบประโยคภาษาอังกฤษ ผ่านการแปลระดับประโยคจากอังกฤษเป็นไทย และจากไทยเป็นอังกฤษ
Grammatical structures of English sentences through translation of English-to-Thai and Thai-to-English sentences 
ENG63-102
ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ
3(2-2-5)
English Listening and Speaking Skills

ความรู้คำศัพท์ รูปประโยค สำนวน และการออกเสียง  ความถูกต้องและความคล่องแคล่วในทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพในชีวิตประจำวันและแวดวงวิชาการ  การพัฒนาความสามารถในการฟังและพูดภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามมาตรฐานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาอังกฤษตามที่ระบุในผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร
The accuracy and fluency of English listening and speaking skills for effective communication in daily life and academic settings; vocabulary, expressions, idioms and pronunciation; development of English listening and speaking proficiency for standardized tests as stated in the required program learning outcomes  
ENG63-103
ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ
3(2-2-5)
English Reading Skills
โครงสร้างประโยคภาษาอังกฤษ ความรู้คำศัพท์ ทักษะการอ่านเพื่อความเข้าใจ การอ่านจับใจความสำคัญ การทำความเข้าใจข้อมูลสนับสนุน การแยกแยะระหว่างความจริงและความคิดเห็น ทักษะการอนุมาน ทักษะการเรียงลำดับความ และทักษะการสรุปความ รวมถึงการฝึกทักษะการอ่านแบบเร็ว การพัฒนาความสามารถในการอ่านภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามมาตรฐานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาอังกฤษตามที่ระบุในผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร
The structure of English sentences, vocabulary, skills for reading comprehension including finding main ideas; identifying supporting details; distinguishing between fact and opinion; making inferences; sequencing information; making summaries; speed reading including skimming and scanning; development of English reading proficiency for standardized tests as stated in the required program learning outcomes  
ENG63-104
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1
3(2-2-5)
English Composition I

องค์ประกอบและการเรียบเรียงใจความระดับย่อหน้า กลวิธีที่สำคัญและกระบวนการในการเขียนระดับย่อหน้าประเภทต่าง ๆ การพัฒนาความสามารถในการเขียนภาษาอังกฤษให้เป็นไปตามมาตรฐานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาอังกฤษตามที่ระบุในผลลัพธ์การเรียนรู้ที่คาดหวังของหลักสูตร
The components and organization of a paragraph; the writing strategies and the process of different types of paragraph writing, development of English writing proficiency for standardized tests as stated in the required program learning outcomes  

ENG63-121
ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to Linguistics 

ภาษาศาสตร์สาขาต่างๆ โดยสังเขป หลักเกณฑ์ทั่วไปในการศึกษาภาษาทั้งมวล ธรรมชาติและลักษณะต่าง ๆ ของภาษามนุษย์ การรับภาษา ความแตกต่างระหว่างภาษา ภาษาศาสตร์เชิงประวัติ การเปลี่ยนแปลงของภาษาและผลการศึกษาทางภาษาศาสตร์ในปัจจุบัน
An overview of different branches of linguistics; general principles for the study of all languages; the nature and characteristics of human language; language acquisition; language variation; historical linguistics; language change and current findings in linguistic studies

ENG63-131
การศึกษาวรรณกรรมเบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to Literary Studies

ความรู้พื้นฐานด้านองค์ประกอบวรรณกรรมภาษาอังกฤษ รูปแบบ แก่นเรื่อง และกลวิธีการประพันธ์ การวิเคราะห์ร้อยแก้ว ร้อยกรองและบทละครที่คัดสรร
Introduction to the literary elements of English literature; form, theme, and technique; analysis of selected prose, poetry, and drama


2) กลุ่มวิชาเฉพาะด้าน
  70 หน่วยกิต
2.1) กลุ่มทักษะภาษา
27 หน่วยกิต

ENG63-205
การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 2
4(3-2-7)
English Composition II

การเขียนเรียงความขนาดสั้นในรูปแบบและหัวข้อที่กำหนด การระดมความคิด การวางแผนความคิด การเขียนบทนำ เนื้อเรื่อง และบทสรุป 
Writing short essays for specified types and topics, brainstorming, and outlining; writing of the introductory paragraph, body paragraphs, and concluding paragraph

ENG63-206
การใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ
4(3-2-7)


English Vocabulary in Use

การเลือกใช้คำและการระบุความหมายของคำโดยผ่านกระบวนการวิเคราะห์บริบททางโครงสร้างและบริบททางความหมายและประเภทของสื่อ ร่วมกับการเลือกใช้พจนานุกรมและแหล่งข้อมูลเกี่ยวกับคำที่หลากหลาย
Selecting words and defining the meanings of words through the analysis of syntactic and semantic contexts and text types with the use of various types of dictionaries and other resources
ENG63-207 
ภาษาอังกฤษเพื่อการจูงใจ
4(3-2-7))
	
	Persuasive English
	


ศึกษาการใช้ภาษาที่มีวัตถุเพื่อการจูงใจและการต่อรองในบริบทต่างๆ ส่งเสริมให้ผู้เรียนเชื่อมโยงจากตัวอย่างจริงในวงธุรกิจและวงวิชาการ เน้นให้ผู้เรียนได้ฝึกใช้ภาษาเพื่อจูงใจให้ผู้รับสารเชื่อทั้งในการพูดและการเขียน รู้จักเลือกใช้คำ และเรียนศิลปะในเชิงโวหารเพื่อพัฒนาลีลาภาษาที่โน้มน้าวใจ เข้าใจระดับภาษาและอิทธิพลด้านวัฒนธรรม มีตรรกะในการนำเสนอสาร และให้ตัวอย่างประกอบได้อย่างเหมาะสม 
Exploring and practice in using English for persuasion in different contexts from authentic materials from business and academic settings; emphasis on ability to convince audience both in speech and in writing; recognizing powerful words in context as well as developing competency in presenting language features for persuasion that match the levels of formality and cultural background; giving reasons with supportive examples

ENG63-308
การอ่านเชิงวิพากษ์และการวิเคราะห์
4(3-2-7)
Critical Reading and Analysis

การอ่านเชิงวิพากษ์โดยตั้งคำถามสะท้อนคิดเพื่อวิเคราะห์และวิจารณ์แง่มุมอันหลากหลายของบทอ่านที่คัดสรรผ่านการอภิปรายโดยการพูดและการเขียน การประยุกต์ใช้ทักษะการวิเคราะห์และวิจารณ์เพื่อแสดงความคิดเห็นในรูปแบบที่แตกต่าง
Reading critically by asking reflective questions to analyze and criticize various aspects of the selected texts through oral and written discussion; applying analytical and critical skill to express ideas in different forms

ENG63-309
การอภิปรายในเชิงวิชาการเบื้องต้น
4(3-2-7)
Introduction to Academic Discussion

ทักษะพูดและฟังที่จำเป็นในวงวิชาการ การบันทึกและจับใจความ การให้ความเห็นในเชิงวิชาการ สำนวนที่ใช้ในการอภิปรายเชิงวิชาการ การตั้งคำถาม การกระทู้ การอธิบายเหตุผล การใช้เหตุผล  
Speaking and listening skills in academic circles; note-taking and comprehension; giving comment; expressions for contribution to discussion, asking questions, raising doubt; giving reasons; reasoning

ENG63-311 
การทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษ
3(2-2-5)
English Proficiency Tests

การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการสอบมาตรฐานของผู้เรียนให้บรรลุผลสัมฤทธิ์ระดับ C1 (ชำนาญ) การเตรียมความพร้อมเพื่อสอบวัดระดับภาษา การฝึกผู้เรียนในทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียน
Developing learner’s English proficiency towards mastery at C1 level (Advanced User); preparation for language proficiency testing; training students in listening, speaking, reading, and writing skills
ENG63-412
โครงงานทางด้านภาษา 
4(0-12-6)
Language Senior Project
โครงงานหรือการวิจัยทางด้านภาษา วรรณกรรม การเรียนรู้ภาษา ภาษาศาสตร์ประยุกต์ที่เป็นประเด็นของสังคมปัจจุบัน การสังเคราะห์องค์ความรู้ ทบทวนวรรณกรรมและพัฒนาโครงงานหรืองานวิจัยที่ส่งเสริมนวัตกรรมรับใช้สังคม 
A project or research work related to current social issues in language, literature, language learning or applied linguistics; the synthesis of body of knowledge, state-of-art review and social engagement research development
2.2) กลุ่มภาษาศาสตร์
15 หน่วยกิต
ENG63-222
ระบบคำและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8)

Introduction to English Morphology and Syntax
การสร้างคำ การวิเคราะห์โครงสร้างและองค์ประกอบของคำ วลี และประโยคภาษาอังกฤษ ประเภทต่าง ๆ ผ่านกลวิธีทางภาษาศาสตร์
English word formation; analysis of basic elements of English words, phrases, and sentences through linguistic methods

ENG63-223
สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8)
Introduction to English Phonetics and Phonology

ระบบเสียงภาษาอังกฤษ การออกเสียงสระ พยัญชนะ หน่วยเสียงที่เล็กที่สุดของคำ การแปลงเสียงมาเขียนในรูปสัญลักษณ์ การสะกดคำและการออกเสียง การออกเสียงเน้นหนัก ท่วงทำนองการออกเสียงสูงต่ำในประโยค
An introduction to the sound system of English, speech organs, vowels and consonants, phonemes, phonetic transcriptions, spelling and pronunciation, stress and intonation patterns

ENG63-224 
นานาภาษาอังกฤษ
 3(3-0-6)
Varieties of English

ความหลากหลายของภาษาอังกฤษในโลกร่วมสมัย ภาษาอังกฤษของเจ้าของภาษา ภาษาอังกฤษสากล และนานาภาษาอังกฤษโลก การเปรียบเทียบระบบภาษาด้านการออกเสียง การสะกดคำ ไวยากรณ์และคำศัพท์ ความสัมพันธ์ของภาษาและวัฒนธรรมเชิงประวัติศาสตร์ 
Varieties of English in the contemporary world including Anglophone, International English, and World Englishes; a comparison of language systems, pronunciation, spelling, grammar and vocabulary; the historical relationship between language and culture

ENG63-325
วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น
4(3-2-7)
Introduction to Linguistics Research Methodology
งานวิจัยเบื้องต้นทางภาษาศาสตร์ในเชิงปริมาณและเชิงคุณภาพ การพัฒนาร่างโครงการวิจัยที่ผู้เรียนสนใจ การตั้งคำถามแก่นและคำถามรองของงานวิจัย ปัญหาที่นำไปสู่การวิจัย การสืบค้นวรรณคดีที่เกี่ยวกับงานวิจัยเบื้องต้น วิธีวิจัย การเก็บข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล
An introductory course of quantitative and qualitative research in linguistics; development of a research proposal in an area of interest to students; research questions, research problems, the preliminary literature review; research methodology, data collection; data analysis

2.3) กลุ่มวรรณคดี 
16 หน่วยกิต
ENG63-232
สังเขปกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกัน
4(4-0-8)

Survey of British and American Poetry 
ประวัติและพัฒนาการของกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกันโดยสังเขปตั้งแต่แรกเริ่มจนถึงปัจจุบัน องค์ประกอบของบทกวีในรูปแบบต่าง ๆ การอ่านและวิเคราะห์บทกวีคัดสรร การใช้บทกวีเพื่อการแสดงออก
Brief history and developments of British and American poetry from its origin until the present day; the elements of poetry; reading and analyzing selected poems; using poetry to express oneself

ENG63-233
พัฒนาการบทละครอังกฤษและอเมริกัน
4(4-0-8)
Development in British and American Drama

ประวัติและพัฒนาการของบทละครอังกฤษและอเมริกันโดยสังเขปตั้งแต่แรกเริ่มจนถึงปัจจุบัน องค์ประกอบที่สำคัญ การอ่านและวิเคราะห์บทละครคัดสรร การใช้ละครเพื่อการแสดงออก
Brief history and developments of British and American drama from its origin until the present day; the elements of drama; reading and analyzing selected plays; using drama to express oneself

ENG63-334
พลังและแนวโน้มสำคัญในวรรณกรรมร้อยแก้วอังกฤษและอเมริกัน
4(4-0-8)
Major Forces and Trends of British and American Fiction

วรรณกรรมร้อยแก้วอังกฤษและอเมริกันที่แสดงถึงพลังสำคัญทางสังคม แนวโน้มหลักทางภูมิปัญญา และขบวนการทางวรรณกรรมที่สำคัญในงานประพันธ์ภาษาอังกฤษ
British and American fictions that demonstrate major social forces, significant intellectual trends and important literary movements in literature written in English

ENG63-335
การศึกษานวนิยายร่วมสมัย   
4(4-0-8)
Studies of Contemporary Novels

การศึกษานวนิยายยอดนิยมร่วมสมัย วิธีการที่ผู้เขียนใช้ภาษาเพื่อสร้างอรรถรสทางด้านภาษาในรูปแบบต่างๆ โครงสร้างข้อความของวรรณกรรมนวนิยาย ลักษณะของภาษา กลวิธีทางด้านภาษาศาสตร์และลีลาการใช้ภาษาเพื่อการศึกษาลักษณะของภาษาวรรณกรรมนวนิยาย ได้แก่ ภาษาภาพพจน์ โครงสร้างวาทกรรม ลีลาภาษา รูปแบบของวัจนปฏิบัติ และ ภาษาอังกฤษในรูปแบบต่างๆ 
Studies of current popular novels, examination of how authors use language to create different effects, investigation of the ways that literary texts structure and use language, exploration of tools from linguistics and stylistics to analyze aspects of novel texts: figure of speech, discourse structure, style, pragmatic strategies and varieties of English

2.4) กลุ่มการแปล
  12 หน่วยกิต
ENG63-241
การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย
  4(4-0-8)

English-Thai Translation

การประยุกต์ความรู้พื้นฐานโครงสร้างประโยคเพื่อทำความเข้าใจต้นฉบับภาษาอังกฤษและ
แปลต้นฉบับภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและความรู้เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างลักษณะงานเขียนต้นฉบับภาษาอังกฤษประเภทต่างๆ กับศิลปการแปลเป็นไทย
Application of knowledge of basic sentence structures for effective 

comprehension of English texts and for the translation of English texts into Thai, knowledge of the interrelation between English genres and the arts of English-Thai translation 

ENG63-342
การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ
  4(4-0-8)
Thai-English Translation
การประยุกต์ความรู้พื้นฐานโครงสร้างประโยคเพื่อทำความเข้าใจต้นฉบับภาษาไทยและแปล
ต้นฉบับภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษและความรู้เกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างลักษณะงานเขียนต้นฉบับภาษาไทยประเภทต่างๆ กับศิลปการแปลเป็นภาษาอังกฤษ
Application of knowledge of basic sentence structures for effective

comprehension of Thai texts and for the translation of Thai texts into English, knowledge of the interrelation between Thai genres and the arts of Thai-English translation 
ENG63-443
การแปลขั้นสูง 
  4(4-0-8)

Advanced Translation
การเปรียบเทียบงานแปลร่วมสมัยประเภทต่างกัน ได้แก่ งานแปลที่มุ่งเน้นข่าวสาร งานแปลที่มุ่งเน้นอรรถรสทางด้านภาษา และงานแปลที่มุ่งสร้างพฤติกรรมหรือกระตุ้นการกระทำอย่างใดอย่างหนึ่ง ฝึกแปลงานระดับบทความตามความสนใจ
Comparison of different genres of contemporary translation work: informative, expressive and operative, practice translating text at interest level

3) กลุ่มวิชาเลือก/โท


20 หน่วยกิต
นักศึกษาหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาภาษาอังกฤษ สามารถเลือกเรียนวิชาโทดังต่อไปนี้
เพียงกลุ่มเดียว และมีจำนวนวิชาเรียนผ่านเกณฑ์ไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต  
หากนักศึกษาเลือกเรียนรายวิชาในหลักสูตรอื่นเป็นวิชาโท สามารถเลือกเรียนได้เพียงสาขาเดีย
ทั้งนี้ต้องลงทะเบียนเรียนไม่น้อยกว่า 20 หน่วยกิต และเป็นไปตามเกณฑ์ของสาขานั้น
3.1) วิชาโทการสอนภาษาอังกฤษ
ENG63-251
การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเบื้องต้น
4(4-0-8)  
Introduction to EFL Pedagogy

ทฤษฎีและระเบียบวิธีการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ กระบวนการสอน วิธีการสอน การพัฒนาหลักสูตร การออกแบบสื่อการสอนและการวัดผล
Theoretical and methodological aspects of Teaching English as a Foreign Language (EFL); teaching approaches and methods, curriculum development, material design and assessment
ENG63-252
การเรียนรู้ภาษา
4(4-0-8) 
Language Acquisition

ทฤษฎีการเรียนรู้ภาษา ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการเรียนรู้ภาษา ทวิภาษา วัจนปฏิบัติศาสตร์ สัทศาสตร์ สัทวิทยา อรรถศาสตร์ การสร้างคำศัพท์ สัทอรรถวิทยา และวากยสัมพันธ์ การเรียนรู้ภาษาที่สองของผู้เรียนในวัยผู้ใหญ่ 

Introduction to language acquisition, various theories in language acquisition; first language acquisition -- bilingualism, pragmatics, phonetics, phonology, semantics, lexicon building, morphology, and syntax; second language acquisition in adult learners
ENG63-353
จิตวิทยาการสอนและจรรยาบรรณวิชาชีพบุคลากรทางการศึกษา
4(4-0-8)
Educational Psychology and Ethics for Education Professionals 
จิตวิทยาทางการศึกษา หลักจรรยาบรรณในชั้นเรียน  ข้อกำหนดและมาตรฐาน ประเด็นสำคัญด้านจรรยาบรรณในการเรียนการสอน การวิเคราะห์กรณีตัวอย่าง แนวทางแก้ปัญหา การจัดการข้อขัดแย้ง การประเมินสถานการณ์และการตัดสินใจในการดำเนินการที่เกี่ยวข้อง
Introduction to educational psychology, ethical principles for classrooms, standards, and important ethical issues in the teaching profession; analysis of scenarios from classrooms and problem-solving models; ethical and ethical-legal dilemmas 

ENG63-354
การออกแบบหลักสูตรและวิชา
4(3-2-7)
Curriculum and Course Design


การออกแบบหลักสูตรและรายวิชาที่มีประสิทธิภาพ การวิเคราะห์ความต้องการของผู้เรียน การเลือกเนื้อหา การประเมินผลการเรียนรู้ แนวคิดในการวางแผนและสร้างสรรค์กิจกรรม ชิ้นงาน และสื่อการเรียนที่ส่งเสริมการเรียนรู้ 

Effective curriculum and course design; needs analysis; content design; developing rubrics for assessment and evaluation; classroom activity design; general concepts for material development  
ENG63-455

การวัดและประเมินผลเบื้องต้น
4(3-2-7)
Introduction to Assessment and Evaluation  

หลักการและกระบวนการวัดและประเมินผล ที่มาของการวัดผล ปัญหาที่อาจเกิดขึ้นจากการวัดผล และวิธีการเพื่อจัดการปัญหา 
Theories of assessment and evaluation; methods of assessment and evaluation; effective assessment, possible problems encountered, and the strategies to avoid and overcome assessment and evaluation difficulties 

ENG63-456
สัมมนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
 4(3-2-7)
Seminar in EFL Learning and Teaching

การวิเคราะห์และอภิปรายประเด็นด้านการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ กระบวนการจัดการเรียนการสอน เทคนิคและผลงานวิจัยในปัจจุบัน
Analysis and discussion of English as a foreign language (EFL) learning and teaching approaches, methodology, techniques and current research findings

          3.2) วิชาโทภาษาและวัฒนธรรม
ENG63-261
การสื่อสารและการนำเสนองาน
4(3-2-7)
	
	Communication and Presentation skills
	
	


ความรู้เบื้องต้นเกี่ยวกับทฤษฎีการสื่อสารและการฝึกปฏิบัติหน้าที่ของภาษาที่ใช้ในการศึกษาและการทำงานกลวิธีในการสื่อสารกลุ่มให้เกิดประสิทธิภาพ ทักษะและเทคนิคการนำเสนองานทั้งแบบกลุ่มและเป็นรายบุคคล

A brief introduction to the theory and practice of communication; language functions for study and employment; strategies for effective group communication; individual and group presentation skills and techniques

ENG63-262 
ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในองค์กร 
4(3-2-7)
English for Organizational Communication

การพัฒนาทักษะภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารภายในองค์กรและการสื่อสารในวงธุรกิจใน
รูปแบบต่างๆ  การเขียนบันทึกข้อความ บันทึกการประชุม จดหมายธุรกิจ การใช้ภาษาในจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ การเจรจาต่อรอง  ภาษาเพื่อการสื่อสารทางธุรกิจในสถานการณ์ต่างๆ  การใช้ภาษาที่มีประสิทธิภาพเพื่อการทำงานร่วมกับผู้อื่น และการส่งสารสู่สาธารณะ
Development of English skills required for communication in an organization; writing memorandums, meeting agenda, meeting minutes, business correspondence, emails; negotiating; handling customer’s requests and complaints; using language appropriately to create positive work relationships, and communicate with the public
ENG63-363
ภาษาอังกฤษร่วมสมัยและการสื่อสาร
4(4-0-8)
Contemporary English Language and Communication

การใช้ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพ  ลักษณะวิวัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของภาษาอังกฤษที่ปรากฏในสื่อรูปแบบต่าง ๆ  คำที่มีความหมายใหม่  คำสแลง คำศัพท์สำนวนที่เกิดขึ้นใหม่ในภาษาอังกฤษ  โครงสร้างและการใช้คำภาษาอังกฤษที่จำเป็นในการสื่อสารยุคปัจจุบัน
Practical English usage in everyday life; changes of contemporary English language reflected in current media; derived or coined words, slang, newly emerged language features; essential discourse markers, idioms and structure for effective communication in English 
ENG63-364
การเขียนในเชิงวิชาการ   
4(3-2-7)
Academic Writing
องค์ประกอบและแนวปฏิบัติในการเขียนเพื่อการสื่อสารที่มีประสิทธิภาพในวงวิชาการ การเลือกใช้รูปแบบ ลักษณะของงานเขียนและภาษาที่เหมาะสม จริยธรรมในการเขียน การเขียนอ้างอิง และนำเสนอผลงานวิชาการในระดับพื้นฐาน 
Rhetorical devices for writing in academic genre; format and appearance; appropriate style and language choice; ethics and citation; presentation of academic content in appropriate and simple written form 
ENG63-365
การพูดในที่สาธารณะ
4(3-2-7)

Public Speaking

การพูดในที่สาธารณะและการเขียนคำกล่าวสุนทรพจน์ในบริบทต่าง ๆ กลวิธีการพูด การโต้วาทีในประเด็นที่หลากหลาย 
Public speaking and speech writing in different contexts; speaking techniques; debates on various issues
ENG63-366
อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
4(4-0-8) 
Introduction to English Semantics and Pragmatics

พื้นฐานด้านอรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ ความหมายของคำและประโยค ความหมายในบริบท การตีความและวิเคราะห์ถ้อยคำโดยเน้นภาษาอังกฤษ 
Basic concepts of semantic and pragmatic theories; word and sentence meaning; meaning in context; utterance interpretation and analysis, with emphasis on English

ENG63-367
ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย
4(3-2-7)

English-Thai Translation Studies

การวิเคราะห์งานแปลภาษาอังกฤษเป็นไทยของนักแปลมืออาชีพ ประเด็นการใช้ภาษาและวัฒนธรรมจากผลงานแปลคัดสรร 
Analysis of English-Thai professionally published translations; linguistic and cultural issues in the selected pieces

ENG63-468 
เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ
4(3-2-7)
English Discussion and Debate in Current Issues

การคิดอย่างมีวิจารณญาณและการใช้ภาษาอังกฤษผ่านการสนทนาอภิปราย หรือโต้วาทีเรื่องราวหรือประเด็นซึ่งมีการโต้แย้ง ณ ปัจจุบัน

Critical thinking and use of English through discussion and debate on current and controversial issues       
ENG63-469
    วัฒนธรรมนานาชาติ






4(3-2-7)
International Cultures

แนวคิดทฤษฎีพื้นฐานด้านวัฒนธรรมศึกษา การสำรวจประเด็นด้านการสื่อสารข้าม
วัฒนธรรม  มารยาทในการสื่อสารระหว่างวัฒนธรรม  ความตระหนักถึงความขัดแย้งและการจัดการความขัดแย้งระหว่างวัฒนธรรม ความอ่อนไหวของปัจเจกในประเด็นด้านวัฒนธรรม  ความแตกต่างของรูปแบบในการสื่อสาร  การวิเคราะห์ประเด็นทางวัฒนธรรม
    Basic concepts in cultural studies; exploration of cross-cultural 
Communication issues; intercultural etiquette; awareness in cross-cultural conflicts and management; interpersonal sensitivity; communication styles and diversity; analysis of current cross-cultural issues

           3.3) วิขาโทวรรณคดี
ENG63-271 
การเขียนเชิงสร้างสรรค์เบื้องต้น  
4(3-2-7)
Introduction to Creative Writing

หลักการพื้นฐานและเทคนิคในการเขียนผลงานเชิงสร้างสรรค์ การใช้ฉันทลักษณ์ในการ
ประพันธ์ผลงานสร้างสรรค์รูปแบบต่างๆ  การศึกษาลักษณะผลงาน กวีนิพนธ์ เรื่องแต่ง เรื่องจริงประเภทงานเขียนสารคดี การใช้ภาษาถ่ายทอดจินตนาการและความคิดสร้างสรรค์และผลิตผลงานเขียนที่แสดงเอกลักษณ์ของนักศึกษาและสะท้อนเรื่องราวที่นักศึกษาสนใจ การฝึกปฏิบัติการเขียนผลงานเชิงสร้างสรรค์
Basic concepts and techniques used in creative writing; exploring rhetorical 
device in writing creative genres; studying literary features in poetry, fiction, and literary nonfiction like documentary writing; using imaginative language and creativity to develop written work in the student’s own unique style and preferred subject matter; hands-on experience in writing workshop

ENG63-272
ภูมิหลังเทวตำนานกับโลกสมัยใหม่
4(4-0-8)  
Classical Mythology and the Modern World

เทวตำนานกรีกและโรมันที่สำคัญ ความเกี่ยวข้องเชื่อมโยงและอิทธิพลของภูมิหลังเหล่านี้ต่อความคิดแบบตะวันตก ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ การตีความพฤติกรรมมนุษย์ในสังคมปัจจุบัน 
Notable Greek and Roman mythological stories; their relevance to and influence on western thoughts, English language and literature; interpretation of human behaviors in the modern world
ENG63-273
วรรณกรรมเด็กและเยาวชน
4(4-0-8)
Literature for Children and Young Adults 

รูปแบบ เนื้อหาและบทบาทของวรรณกรรมเด็กและเยาวชนที่ประพันธ์เป็นภาษาอังกฤษ การวิเคราะห์และวิจารณ์วรรณกรรมเด็กและเยาวชนที่คัดสรร
Form, content, and roles of children and young adults’ literature written in English; analysis and criticism of selected works

ENG63-374
วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ 
4(4-0-8)
Evolution of English Language

วิวัฒนาการและประวัติของภาษาอังกฤษในยุคสมัยต่างๆ กระบวนการเปลี่ยนแปลง ปรับเปลี่ยนและพัฒนาการของระบบภาษาอังกฤษที่ได้รับอิทธิพลจากการเมือง สังคม เศรษฐกิจ
Evolution and history of the English language with reference to timeline; 
changes and adaptation; development process of English language system as a result of polical, social and economic influences
ENG63-375
วรรณคดีกับภาพยนตร์





4(3-2-7)
Literature and Film

ความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมที่ประพันธ์เป็นภาษาอังกฤษกับภาพยนตร์ การวิเคราะห์และตีความภาพยนตร์คัดสรรที่ดัดแปลงจากวรรณกรรม
Relationship between literary works written in English and films; analysis and criticism of selected film adapted from literary works

ENG63-376   
ทฤษฏีวิจารณ์วรรณกรรม 





4(4-0-8)
   Literary Criticism Theory
   ทฤษฎีวิจารณ์วรรณกรรมตะวันตกจากนักทฤษฎี งานเขียน สำนักคิด และแนวคิดที่สำคัญ   
 Western literary theory and criticism with an emphasis on prominent theorists, 

texts, schools, and ideas.
ENG63-477 
การดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการแสดง
4(3-2-7)
Adaptation of Literary Works to Performing Arts 

การดัดแปลงงานวรรณกรรมสู่การแสดงในรูปแบบต่างๆ การปรับใช้งานวรรณกรรมให้เหมาะสมกับปริบทสังคมปัจจุบัน การเขียนเพื่อการดัดแปลงงานวรรณกรรมผ่านการปรับใช้เทคนิคการเขียน คัดสรรประเด็นทางสังคมที่เหมาะสม 
Different styles of adapted literary works to the performing arts including the uses of language, comments on social issues, writing techniques, and in-class presentation/performances of the written work

ENG63-478
หัวข้อคัดสรรในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
4(4-0-8)

Selected Topics in English Literature 

การวิเคราะห์และวิจารณ์หัวข้อที่คัดสรรในวรรณกรรมที่ประพันธ์เป็นภาษาอังกฤษโดยผ่านมุมมองด้านสังคม วัฒนธรรม และวรรณกรรม
Analysis and criticism of selected topics in literature written in English from a social, cultural and literary perspective

5) กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา   
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 ENG63-390 
เตรียมสหกิจศึกษา 






   1(0-2-1)


Pre-cooperative Education

รายวิชานี้เป็นการปฏิบัติการเตรียมความพร้อมก่อนออกปฏิบัติงานสหกิจศึกษาในสถานประกอบการ ทั้งในประเทศและต่างประเทศ เนื้อหาประกอบด้วย การจัดทำประวัติย่อและใบสมัครงานเป็นภาษาอังกฤษ เทคนิคการสมัครงานและการสอบสัมภาษณ์ การทำงานในองค์กรแบบต่าง ๆ จริยธรรมในการทำงาน การปรับตัวในสังคม การพัฒนาบุคลิกภาพ การวางแผนชีวิตและอาชีพ การจัดทำโครงงานและรายงาน            สหกิจศึกษา เทคนิคการนำเสนอ การเป็นผู้ประกอบการ และความปลอดภัยในการทำงาน  
This course is a preparatory course before cooperative education work both in country and overseas. The contents consist of preparation of resume and job application form in English, techniques for job application and job interviews, working in various kinds of organization, work ethics, social skills adjustment, personality development, life and career planning, project and cooperative education report, presentation technique, entrepreneurship and occupational safety. 
ENG63-491 
สหกิจศึกษา 1 







8(0-40-0)
Cooperative Education I

เงื่อนไขรายวิชา: เป็นนักศึกษาที่ได้รับคะแนน S จากรายวิชา ENG63-390 เตรียมสหกิจศึกษา และสอบผ่านรายวิชาที่แต่ละหลักสูตรกำหนด และมีสถานภาพเป็นนักศึกษาชั้นปีที่ 3 โดยได้รับความเห็นชอบจากอาจารย์ ผู้ประสานงานสหกิจศึกษาประจำหลักสูตร
Conditions: For students who have received an S grade from ENG63-390 Pre-cooperative Education and have passed the minimum requirement of the curriculum and are in the third year or above and have been approved by the cooperative education advisor.  

รายวิชานี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้มีการทำงานจริงเชิงวิชาการ หรือวิชาชีพ เสมือนหนึ่งเป็นพนักงานเต็มเวลาในสถานประกอบการ หรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในประเทศหรือต่างประเทศทางด้านภาษาอังกฤษเป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า 16 สัปดาห์ต่อเนื่อง โดยนักศึกษาต้องปฏิบัติงานภายใต้การดูแลและแนะนำของผู้นิเทศงานของสถานประกอบการและอาจารย์นิเทศสหกิจศึกษา นักศึกษาต้องจัดทำบันทึกผลการปฏิบัติงานประจำวัน รายงานความก้าวหน้าโครงงาน รายงานสหกิจศึกษา และเข้าร่วมกิจกรรมหรือนำเสนอผลการปฏิบัติงานสหกิจศึกษาตามที่มหาวิทยาลัยกำหนด 
This course aims to enable the student for real work academically and professionally as a full time staff member in the approved workplace related to the field of English for at least 16 weeks continuously. The students are required to work under the supervision of a supervisor and cooperative advisor. The students have to do their daily report work, project’s progress report, cooperative education report and participate the cooperative education activities organized by the university.  
ENG63-492 
สหกิจศึกษา 2 







 8(0-40-0)
Cooperative Education II

เงื่อนไขรายวิชา: เป็นนักศึกษาที่ได้รับคะแนน S จากรายวิชา ENG63-491 สหกิจศึกษา 1 
Conditions: For students who have received an S grade from ENG63-491 Cooperative Education I.
รายวิชานี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อให้มีการทำงานจริงเชิงวิชาการ หรือวิชาชีพ เสมือนหนึ่งเป็นพนักงานเต็มเวลาในสถานประกอบการ หรือหน่วยงานที่เกี่ยวข้องในประเทศหรือต่างประเทศทางด้านภาษาอังกฤษเป็นระยะเวลาไม่น้อยกว่า 16 สัปดาห์ต่อเนื่อง ในสถานประกอบการเดิมจากรายวิชา ENG63-491 สหกิจศึกษา 1 โดยนักศึกษาต้องปฏิบัติงานภายใต้การดูแลและแนะนำของผู้นิเทศงานของสถานประกอบการและอาจารย์นิเทศสหกิจศึกษา นักศึกษาต้องจัดทำบันทึกผลการปฏิบัติงาน รายงานความก้าวหน้า รายงานสหกิจศึกษา และเข้าร่วมกิจกรรมหรือการนำเสนอผลการปฏิบัติงานตามที่มหาวิทยาลัยกำหนด 
This course aims to prepare the student for real work academically and professionally as a fulltime staff member in the approved workplace related to the field of English for at least 16 weeks continuously in the same workplace as done in ENG63-491 Cooperative Education I. The students are required to work under the supervision of a supervisor and cooperative advisor. The students have to do their daily report work, project’s progress report, cooperative education report and participate the cooperative education activities organized by the university.  
ค. หมวดวิชาเลือกเสรี


 8  หน่วยกิต


นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาใดๆ ที่เปิดสอนในระดับปริญญาตรีของมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์เป็นรายวิชาเลือกเสรีได้และสามารถเลือกเรียนในภาคการศึกษาใดก็ได้ 
3.2 ชื่อ สกุล ตำแหน่งและคุณวุฒิของอาจารย์


3.2.1 อาจารย์ประจำหลักสูตร
	ตำแหน่งทางวิชาการ
	ชื่อ-สกุล
	คุณวุฒิระดับอุดมศึกษา และสาขาวิชา
	ผลงานทางวิชาการ 5 ปี ย้อนหลัง

	1. อาจารย์
	นางสาวทัศณีย์ ทัศระเบียบ
	ศศ.ม. (การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ) มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	2. อาจารย์  ดร. 
	นางสาวพัชรี อิ่มศรี
	Ph.D. (Linguistics - Applied Linguistics), University of Delaware

M.A. (English - Applied Linguistics), University of Wisconsin at Madison 
ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ), มหาวิทยาลัยขอนแก่น 
(เกียรตินิยมอันดับ 1)
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	3. อาจารย์

	นางสาวคำแก้ว มณีโรจน์
	M.A. (English Literature) Washington State University, United States of America

ศศ.บ. (ภาษาอังกฤษ) มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	4. อาจารย์

	นายภูมิ ชาญป้อม
	อ.ม. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
อ.บ. (ภาษาอังกฤษ) จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
(เกียรตินิยมอันดับ 2)
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข

	5. อาจารย์
	Mr. Simon Moxon
	M.Ed. (Teaching and Technology) Assumption University, Thailand 

B.Sc. (Applied Computing) Staffordshire University, United Kimgdom
	ดังรายละเอียดในภาคผนวก ข


4. องค์ประกอบเกี่ยวกับประสบการณ์ภาคสนาม (การฝึกงานหรือสหกิจศึกษา)  
4.1 มาตรฐานผลการเรียนรู้ของประสบการณ์ภาคสนาม

1) ทักษะการปฏิบัติงานที่เกี่ยวข้องกับภาษาอังกฤษจากสหกิจศึกษาหรือปฏิบัติทักษะวิชาชีพ

2) บูรณาการความรู้ที่ได้ศึกษามา โดยใช้ภาษาอังกฤษเป็นเครื่องมือ

3) มีมนุษยสัมพันธ์และสามารถทำงานร่วมกับผู้อื่นได้
4.2 ช่วงเวลา

ภาคการศึกษาที่ 2 และ 3  ปีการศึกษาที่ 4

4.3 การจัดเวลาและตารางสอน

จัดเต็มเวลารวม 8 เดือน ในภาคการศึกษาที่ 2 และ 3 ของปีการศึกษาที่ 4
4.4 จำนวนหน่วยกิต

17 หน่วยกิต ประกอบด้วย 3 รายวิชา ได้แก่ 
ENG63-390 เตรียมสหกิจศึกษา 

ENG63-491 สหกิจศึกษา 1
ENG63-492 สหกิจศึกษา 2 
4.5 ข้อกำหนดการลงทะเบียนรายวิชา
4.5.1 รายวิชา ENG63-491 สหกิจศึกษา 1  
นักศึกษาที่จะลงทะเบียนรายวิชา ENG63-491 สหกิจศึกษา 1 ต้องมีผลการเรียนเฉลี่ยไม่น้อยกว่า 2.00 
ในการพิจารณาเลือกสถานประกอบการ หลักสูตรกำหนดให้นักศึกษาแสดงผลคะแนน/ระดับการสอบมาตรฐานวัดระดับความรู้ภาษาอังกฤษประเภทใดประเภทหนึ่ง (อายุไม่เกิน 2 ปี นับจากวันที่ยื่น) ดังนี้
	การสอบมาตรฐาน
	เกณฑ์/ ระดับคะแนน

	CEFR
	B2

	WU-TEP
	74

	IELTS
	6

	TOEFL IBT: Internet-based Test
	61

	TOEFL PBT: Paper-based Test
	500

	TOEFL ITP: Institutional Testing Program
	500

	TOEFL CBT: Computer-based Test
	172

	TOEIC
	571

	CU-TEP
	85



หากนักศึกษาไม่มีผลคะแนนตามเกณฑ์ด้านบน ให้อยู่ในดุลยพินิจของคณะกรรมการหลักสูตรฯ ในการเลือกสถานประกอบการ
4.5.2 รายวิชา ENG63-492 สหกิจศึกษา 2  
นักศึกษาที่ลงทะเบียนรายวิชา ENG63-492 สหกิจศึกษา 2 จะต้องได้รับผลการประเมิน S (Satisfactory) จากรายวิชา ENG63-491 สหกิจศึกษา 1 และผ่านการเห็นชอบจากคณะกรรมการหลักสูตร
4.6 การเตรียมการ
4.6.1 การเตรียมการรายวิชา  ENG63-491 สหกิจศึกษา 1  
1) กำหนดผู้ประสานงานรายวิชาและอาจารย์ที่ปรึกษา
2) ผู้ประสานงานรายวิชาเตรียมรายละเอียดและขั้นตอนต่างๆ ของรายวิชา 
3) ผู้ประสานงานรายวิชาชี้แจงรายละเอียดรายวิชาแก่นักศึกษาพร้อมตอบข้อซักถาม
4) ผู้ประสานงานรายวิชาจัดระบบการให้คำปรึกษาและคำแนะนำระหว่างที่นักศึกษาปฏิบัติ
ภารกิจสหกิจศึกษา 1 
5) ผู้ประสานงานรายวิชากำหนดวันเวลาจัดกิจกรรมสัมมนาหลังกลับจากสถานประกอบการเพื่อแลกเปลี่ยนเรียนรู้ และแนะนำเพื่อการเตรียมตัวสู่การปฏิบัติสหกิจ 2 
4.6.2 การเตรียมการรายวิชา ENG63-492 สหกิจศึกษา 2  
1) กำหนดผู้ประสานงานรายวิชาและอาจารย์ที่ปรึกษา
2) ผู้ประสานงานรายวิชาเตรียมรายละเอียดและขั้นตอนต่างๆ ของรายวิชา 
3) ผู้ประสานงานรายวิชาชี้แจงรายละเอียดรายวิชาแก่นักศึกษาพร้อมตอบข้อซักถาม 
4) คณาจารย์ในหลักสูตรร่วมกันพิจารณาผลการปฏิบัติสหกิจศึกษา 1 และให้แนวทางปฏิบัติ หรือข้อแนะนำในการแก้ไขปรับปรุง
5) ผู้ประสานงานรายวิชาขอความเห็นชอบจากคณาจารย์ในการกำหนดสถานประกอบการให้นักศึกษา ตลอดจนชี้แจงรายละเอียดการนิเทศแก่อาจารย์ที่ปรึกษา
6) อาจารย์ที่ปรึกษานิเทศการปฏิบัติงานและให้คำปรึกษาแก่นักศึกษา
7) นักศึกษาปฏิบัติงานและรายงานการปฏิบัติงานทั้งด้วยการเขียนและโดยวาจา
4.7 กระบวนการประเมินผล
1) มีเจ้าหน้าที่หรือผู้ได้รับมอบหมายจากสถานประกอบการ และคณาจารย์ในหลักสูตรเป็นผู้ประเมินการปฏิบัติงาน 
2) คะแนนจากสถานประกอบการและสถานศึกษา คิดเป็นสัดส่วน 50:50
3) คะแนนจากสถานศึกษาประกอบด้วย การนิเทศ การทำรายงานโดยมีเนื้อหาเกี่ยวกับการปฏิบัติงานและการศึกษาตามความสนใจ และการนำเสนอผลการปฏิบัติงานด้วยวาจา
4) การประเมินผลเป็น S/U (ผ่าน / ไม่ผ่าน) โดยนักศึกษาจะผ่านรายวิชานี้ เมื่อมีคะแนนรวมไม่ต่ำกว่าร้อยละ 60
5. ข้อกำหนดเกี่ยวกับการทำโครงงานหรืองานวิจัย 
5.1 คำอธิบายโดยย่อ
รายวิชาที่มีลักษณะเป็นโครงงานหรือการทำวิจัยของสาขาภาษาอังกฤษ มีจุดเน้นที่การสังเคราะห์องค์ความรู้ การเขียนบทสำรวจสถานภาพองค์ความรู้ และการเสนอประเด็นศึกษาเฉพาะเรื่องที่สนใจเป็นพิเศษ หรือการวิจัยนำร่องเพื่อพัฒนาข้อเสนอโครงการวิจัย เพื่อตรียมการไปสู่การวิจัยอย่างลุ่มลึกต่อไปในขั้นบัณฑิตศึกษา
5.2 มาตรฐานผลการเรียนรู้
1) สามารถสังเคราะห์บูรณาการความรู้ที่มีอยู่มาใช้ในเชิงปฏิบัติได้
2) สามารถทำงานให้บรรลุเป้าหมายได้ตามกำหนดเวลาที่วางแผนเตรียมการไว้ ทั้งในลักษณะทำงานร่วมกับผู้อื่น และ/หรือ ทำงานเดี่ยว
3) สามารถสรุปประเด็น สื่อสารความคิดและผลงานของตนให้แก่สาธารณชนได้อย่างชัดเจนครบถ้วน โดยรู้จักเลือกใช้รูปแบบการนำเสนอที่เหมาะสมมีประสิทธิภาพ
4) สามารถสะท้อนให้เห็นศักยภาพด้านการวิจัย และการใช้สื่อสารสนเทศเพื่อบรรลุเป้าหมายใน การเสนอโครงงาน
5.3 ช่วงเวลา
เรียนในภาคเรียนที่ 2 ของระดับชั้นปีที่ 3 และ ภาคการศึกษาที่ 1 ของระดับชั้นปีที่ 4
5.4 จำนวนหน่วยกิต 
รายวิชาเกี่ยวกับการทำโครงงานหรืองานวิจัย มีจำนวนรวม 8 หน่วยกิต ประกอบด้วย 2 รายวิชา ได้แก่ ENG63-325 วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น และ ENG63-419 โครงงานทางด้านภาษา
5.5 การเตรียมการ
1) กำหนดผู้ประสานงานรายวิชาและอาจารย์ที่ปรึกษา
2) ผู้ประสานงานรายวิชาเตรียมรายละเอียดและขั้นตอนต่าง ๆ ของรายวิชา 
3) ผู้ประสานงานรายวิชาชี้แจงรายละเอียดรายวิชาแก่นักศึกษาพร้อมตอบข้อซักถาม
4) แนะนำวิธีการสืบค้นข้อมูล วิธีการจัดเตรียมหรือการพัฒนาโครงร่างรายงาน วิธีการเขียนรายงานการจัดเตรียมสื่อการนำเสนอ และวิธีการนำเสนอ
5) นักศึกษากำหนดหัวข้อในการศึกษาและอาจารย์ที่ปรึกษาจัดตารางนัดพบนักศึกษาเพื่อให้คำปรึกษา
5.6 กระบวนการประเมินผล
1)  มีคณาจารย์ในหลักสูตรเป็นผู้ประเมินโครงร่างรายงาน ไม่ต่ำกว่า 3 คน ทำหน้าที่ประเมินพร้อมให้   ข้อเสนอแนะต่าง ๆ เพื่อให้ได้ผลงานที่มีคุณภาพเหมาะสมกับระยะเวลาของการศึกษา
2)  เมื่อเสร็จสิ้นกระบวนการค้นคว้าวิจัย นักศึกษาต้องจัดเตรียมรายงานผลการศึกษาและนำเสนอต่อคณาจารย์ในหลักสูตร
3)  เมื่อดำเนินการปรับแก้ตามข้อเสนอแนะของคณาจารย์ในหลักสูตร นักศึกษาต้องปรับแก้และ  นำเสนอรายงานแก่อาจารย์ที่ปรึกษา เพื่อทำหน้าที่ตรวจสอบความถูกต้องเรียบร้อยของรายงาน
4)  การประเมินผลเป็น A-F โดยนักศึกษาจะผ่านรายวิชานี้ เมื่อมีคะแนนรวมไม่ต่ำกว่าร้อยละ 50
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1. การพัฒนาคุณลักษณะพิเศษของนักศึกษา

หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาอังกฤษ) มุ่งผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพ คุณธรรมและมีคุณลักษณะพิเศษ ดังนี้
	คุณลักษณะพิเศษ
	กลยุทธ์หรือกิจกรรมของนักศึกษา

	1. มีความรู้ ความเข้าใจภาษา อังกฤษในทางทฤษฎีและปฏิบัติ สามารถนำความรู้ไปใช้ได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทั้งเพื่อการประกอบอาชีพและการศึกษาต่อ
	- ใช้ภาษาอังกฤษเป็นสื่อการเรียนการสอน 
- ศึกษารายวิชาแกนที่สร้างองค์ความรู้หลักของสาขาวิชา
- ศึกษารายวิชาเฉพาะด้านที่ส่งเสริมความรู้เชิงลึกและครอบคลุมศาสตร์ด้านต่างๆ ในภาษาอังกฤษ
- เรียนรู้และฝึกทักษะการฟัง พูด อ่าน และเขียนภาษาอังกฤษ โดยวิธีการและ กิจกรรมที่หลากหลาย 
- ศึกษารายวิชาที่สอดคล้องกับความสนใจ

	2. เข้าใจสังคมและความแตกต่างทางวัฒนธรรม สามารถใช้ภาษาอังกฤษสื่อความหมายเกี่ยวกับวัฒนธรรมต่าง ๆ ได้
	- เรียนรู้สังคมและวัฒนธรรมผ่านการอ่านและวิเคราะห์วรรณกรรม
- ส่งเสริมการใช้ภาษาอังกฤษเพื่อถ่ายทอดความรู้ด้านสังคมและวัฒนธรรมทั้งในและนอกชั้นเรียน
- มีโครงการความร่วมมือกับสถาบันการศึกษาต่างประเทศ 

	3. มีความใฝ่รู้และพัฒนาตนเองอย่างสม่ำเสมอ
	- จัดการเรียนการสอนที่ส่งเสริมให้นักศึกษามีความรับผิดชอบ สามารถค้นคว้าหาความรู้ด้วยตนเอง

	4. ทำหน้าที่ของตนในสังคมอย่างเหมาะสม มีจิตสาธารณะ
	- มีโครงการความร่วมมือกับหน่วยงานภายนอกเพื่อกระตุ้นให้นักศึกษาได้ใช้ความรู้ให้เป็นประโยชน์แก่ชุมชน
- จัดกิจกรรมเสริมหลักสูตรเพื่อสร้างทักษะชีวิต ความรับผิดชอบต่อหน้าที่ และการทำงานร่วมกับผู้อื่น

	5. มีความซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์แขนงต่าง ๆ
	- บูรณาการศาสตร์และศิลป์ผ่านกระบวนการเรียนการสอนและกิจกรรมเสริมหลักสูตร


2.  การพัฒนาผลการเรียนรู้ในแต่ละด้านตามกรอบ TQF
2.1 หมวดวิชาศึกษาทั่วไป 
	ด้าน
	มาตรฐานผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์การสอน

	1. คุณธรรม จริยธรรม
เป็นคนที่สมบูรณ์ทั้งร่างกายและจิตใจ มีคุณธรรม ความกล้าหาญทางจริยธรรม และเป็นพลเมืองที่ดี

	 1) มีความเข้าใจในความเป็นมนุษย์ทั้งของตนเองและผู้อื่น
 2) มีความรับผิดชอบ มีวินัย ซื่อสัตย์ ตรงเวลา
 3) มีสำนึกสาธารณะ และมีความเป็นพลเมืองที่ดี

	1) พฤติกรรมการเข้าเรียน และการส่งรายงานตามขอบเขตของงานและการตรงต่อเวลา
2) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียนและกิจกรรม
3) การโต้ตอบถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
4) การนำเสนอโครงงาน
5) ประเมินจากผลงานสร้างสรรค์ร่วมกันของนักศึกษา
6) ประเมินจากการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้และการทำงาน
7) ประเมินจากการสังเกตพฤติกรรมและการสะท้อนคิด (Reflection) ผ่านการบันทึกการเรียนรู้ (Journal Reflection)
8) ดูพฤติกรรมในการเข้าเรียนความรับผิดชอบทั้งงานเดี่ยวและงานกลุ่ม

	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) การเรียนรู้ผ่านโครงงาน
6) กิจกรรมกลุ่ม (Group Process)
7) การจัดการความรู้ (Knowledge Management)
8) การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (Knowledge Sharing)
9) สุนทรียสนทนา 
10) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่มโดยใช้ Project-based Learning

11) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
12) การเข้าเรียน การตรงต่อเวลาในการส่งงาน

	2. ความรู้ 
มีความรอบรู้ในศาสตร์ต่าง ๆ เพื่อการดำเนินชีวิตในสังคม

	1) มีความรู้ในศาสตร์ของรายวิชา 
2) สามารถเชื่อมโยงศาสตร์ต่าง ๆ เข้ากับการดำเนินชีวิต 
3) แสวงหาความรู้ตลอดชีวิต

	1) การสอบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลรายงานกลุ่มและรายงานย่อย
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) ประเมินผลเนื้อหา การสอบอัตนัยและปรนัย
5) การประเมินผลงานและการสร้างสรรค์ผลงาน
6) ประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้แบบกลุ่มย่อย
7) การนำเสนองาน
8) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียน และกิจกรรม
9) การโต้ตอบ ถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) วิทยากรพิเศษ
6) นิทรรศการทางศิลปะแขนงต่าง ๆ 
7) การใช้สื่อประกอบการเรียนรู้ที่หลากหลาย
8) การอบรมเชิงปฏิบัติการ
9) การอภิปรายกลุ่ม
10) การทำงานในชั้นเรียน

	3. ทักษะทางปัญญา
สามารถคิดอย่างเป็นระบบ มีวิจารณญาณ และมีเหตุผล

	1) สามารถค้นหาข้อเท็จจริง ทำความเข้าใจ และประเมินข้อมูลจากหลักฐานได้
 2) สามารถคิดวิเคราะห์อย่างเป็นระบบแบบองค์รวม มีเหตุผล ความคิดสร้างสรรค์และจินตนาการ
 3) ประยุกต์ใช้ข้อมูลเพื่อพัฒนาองค์ความรู้ใหม่

	1) การสอบแบบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลรายงานกลุ่มและรายงานย่อย
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) การประเมินผลงานและสร้างสรรค์ผลงาน
5) การประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้แบบกลุ่มย่อย
6) การนำเสนองาน (Presentation)
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างการศึกษา
3) อภิปรายรายกลุ่มย่อย
4) กิจกรรมกลุ่ม (Group Process)
5) วิเคราะห์กรณีศึกษา (Case Study)
6) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่มโดยใช้ Project-Based Learning ในการสร้างสรรค์งานศิลปะร่วมกัน
7) อภิปรายประกอบสื่อ


	4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
นำความรู้ไปใช้ในการดำเนินชีวิตและดำรงตนอยู่ในสังคมได้อย่างเหมาะสม
	1) สามารถทำงานร่วมกับผู้อื่นและรู้บทบาทของตนเองในกลุ่มทั้งในฐานะผู้นำและสมาชิกกลุ่ม
 2) ทำงานกลุ่มอย่างเต็มความสามารถเพื่อผลงานที่มีคุณภาพ 
3) วางแผนและรับผิดชอบในการเรียนรู้เพื่อพัฒนาตนเอง วิชาชีพและสังคม
	1) การโต้ตอบถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
2) การมีส่วนร่วมในกิจกรรมกลุ่ม
	1) อภิปรายกลุ่ม
2) ทำรายงานกลุ่ม

	5. ทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
สามารถสื่อสาร  ใช้สถิติ/คณิตศาสตร์เพื่อทำความเข้าใจข้อมูล และใช้เทคโนโลยีสารสนเทศได้

	1) สามารถสื่อสารภาษาไทยและภาษาอังกฤษได้อย่างมีประสิทธิภาพ และเลือกใช้รูปแบบที่เหมาะสม
 2) สามารถเลือกประยุกต์ใช้เทคนิคทางสถิติหรือคณิตศาสตร์ที่เกี่ยวข้องอย่างเหมาะสมในชีวิตประจำวัน
 3) มีทักษะพื้นฐานและประยุกต์ใช้เทคโนโลยีสารสนเทศในการติดต่อสื่อสาร การนำเสนอ การสืบค้นข้อมูล เพื่อการแสวงหาความรู้อย่างต่อเนื่องอย่างรู้เท่าทัน
	1) ประเมินจากผลการปฏิบัติงาน (Performance Evaluation)
2) ประเมินจากการสังเกตในการนำเสนองาน
3) ประเมินความสามารถจากการใช้สื่อในการนำเสนอ
4) การประเมินรายงาน/ชิ้นงาน
	1) เรียนรู้ด้วยตนเอง (Self-directed Learning) โดยกำหนดแหล่งค้นคว้าในสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
2) นำเสนอผลงานผ่านสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
3) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่มโดยใช้ Project-Based Learning ในการสร้างสรรค์งานศิลปะร่วมกัน
4) การมอบหมายการทำรายงานกลุ่ม และรายงานเดี่ยว
5) การแนะนำแหล่งข้อมูลเบื้องต้น
6) การสอนในห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์


2.2 หมวดวิชาเฉพาะ
	ด้าน
	มาตรฐานผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์การสอน

	1. ด้านคุณธรรม จริยธรรม 
มีความรับผิดชอบต่อตนเอง มีจิตสาธารณะในการนำความรู้ด้านภาษาอังกฤษ ไปใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ตนเองและสังคม
	 1) สามารถทำงานที่ได้รับมอบหมายได้อย่างถูกต้องและลุล่วงตามเวลาที่กำหนด    
2) สามารถทำงานที่ได้รับมอบหมายโดยไม่ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ   3) สามารถนำองค์ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษมาประยุกต์ใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ตนเองและสังคม
	1) พฤติกรรมความรับผิดชอบ ความตรงต่อเวลาในการเข้าเรียน  การส่งงาน และความรับผิดชอบทั้งงานเดี่ยวงานกลุ่ม  
2) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียนและกิจกรรม-
3) ประเมินจากผลงาน

	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) การเรียนรู้ผ่านการทำงานและกิจกรรม 
 

	2. ด้านความรู้ 
มีความสามารถในการฟัง พูด อ่าน และเขียนภาษาอังกฤษได้อย่างถูกต้องตามหลักไวยากรณ์ และสามารถใช้ภาษาอังกฤษในการติดต่อสื่อสารได้อย่างบรรลุวัตถุประสงค์ 
	1) สามารถฟังและพูดโต้ตอบด้วยภาษาอังกฤษในหัวข้อด้านวิชาการ สังคมและวิชาชีพได้ สรุปใจความและประเด็นสำคัญจากสิ่งที่ฟังได้ถูกต้อง สามารถแยกแยะประเภทของข้อมูลที่อ่านในสื่อสิ่งพิมพ์ และสื่อออนไลน์ และสามารถน าเสนอรายงานทั้งในรูปปากเปล่าและการเขียนอย่างถูกต้องครบถ้วน ทั้งนี้ เทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)    
2) สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษด้านต่างๆ เช่น การออกเสียง ภาษาอังกฤษอย่างถูกต้องตามหลักสัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษ สามารถวิเคราะห์ความหมายและที่มา ของคำตามหลักวิทยาหน่วยคำภาษาอังกฤษ สามารถวิเคราะห์โครงสร้างและความหมายของวลีและประโยค ตามหลักวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษ ตลอดจนสามารถวิเคราะห์วิวัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของภาษาอังกฤษ รวมถึงนานาภาษาอังกฤษโลก (World Englishes)    
3) สามารถอ่าน ตีความ วิเคราะห์และวิจารณ์วรรณกรรมประเภทร้อยแก้ว ร้อยกรอง  และ บทละครอังกฤษและอเมริกันและที่ประพันธ์หรือแปลเป็นภาษาอังกฤษ โดยการอิงทฤษฎีวรรณกรรมที่เกี่ยวข้อง เพื่อเข้าใจความสำคัญของปัจเจกชน สังคมและวัฒนธรรม อันจะนำไปสู่การอยู่ร่วมกันอย่างสันติ  
 4) สามารถแปลข้อความและตัวบทประเภทต่าง ๆ จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทยและ ภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ เช่น ตัวบทประเภทให้ข้อมูล (ข่าวและสารคดี) แสดงความรู้สึก (นวนิยาย) โน้มน้าว (สุนทรพจน์และค าปราศรัย) ตลอดจนการแปลตัวบทที่ใช้คำศัพท์เฉพาะสาขาวิชาให้ถูกต้อง ครบถ้วนและ สละสลวย อันเป็นผลมาจากความเข้าใจภาษาและโครงสร้างของทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
	1) การสอบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลการทำงานกลุ่มและงานเดี่ยว
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) ประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้
5) การนำเสนองาน
6) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียน และกิจกรรม
7) การโต้ตอบ ถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) วิทยากรพิเศษ
6) การใช้สื่อประกอบการเรียนรู้ที่หลากหลาย
7) การอบรมเชิงปฏิบัติการ
8) การอภิปรายกลุ่ม
9) การทำงานในชั้นเรียน

	3. ด้านทักษะทางปัญญา
สามารถคิด วิเคราะห์ สังเคราะห์ บูรณาการความรู้ทางด้านภาษาศาสตร์ภาษาอังกฤษ วรรณคดีอังกฤษและอเมริกันและวรรณคดีที่ประพันธ์หรือแปลเป็นภาษาอังกฤษ การแปลข้อความและตัวบท ประเภทต่าง ๆ จากภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย และจากภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ ตลอดจนการแปลตัวบทที่ใช้คำศัพท์เฉพาะด้าน      

	1) สามารถใช้ภาษาอังกฤษที่ได้จากการประมวลผลการเรียนรู้ทั้งหมดเพื่อใช้งานได้อย่างมีประสิทธิภาพ   
2) สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาอังกฤษในการคิดวิเคราะห์วิจารณ์อย่างมีเหตุผลและสามารถแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ 
	1) การสอบแบบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลรายงานกลุ่มและรายงานย่อย
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) การประเมินผลงานและสร้างสรรค์ผลงาน
5) การประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้ 
6) การนำเสนองาน 
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างการศึกษา
3) อภิปรายรายกลุ่มย่อย
4) กิจกรรมกลุ่ม 
5) วิเคราะห์กรณีศึกษา 
6) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่ม
7) อภิปรายประกอบสื่อ


	4. ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
มีความสามารถในการประมวลทักษะและองค์ความรู้ด้านภาษาอังกฤษมาใช้ในการทำงาน      ของตนเองและการทำงานร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีประสิทธิภาพ มีภาวะผู้นำ เข้าใจบทบาทของตนเอง          และรับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและสังคม

	1) สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ด้านภาษาอังกฤษในการทำงานร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมี ประสิทธิภาพ มีภาวะผู้นำเข้าใจบทบาทของตนเองและรับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและสังคม   
2) สามารถประมวลทักษะและองค์ความรู้ด้านภาษาอังกฤษเพื่อนำมาใช้ในการทำงาน              ของตนเองอย่างมีประสิทธิภาพ   
	1) การโต้ตอบ อภิปรายและการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน
2) การมีส่วนร่วมในกิจกรรมกลุ่ม
	1) อภิปรายกลุ่ม
2) ทำงานกลุ่ม

	5. ด้านทักษะการวิเคราะห์เชิงตัวเลข การสื่อสาร และการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศ
สามารถคิดและวิเคราะห์ โครงสร้างและเนื้อหาภาษาอังกฤษ รวมถึงแยกแยะประเภทของข้อมูลภาษาอังกฤษที่นำเสนอผ่านสื่อเทคโนโลยีและสารสนเทศประเภทต่าง ๆ และสามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศเพื่อพัฒนาสมรรถนะและความรู้ทางภาษาอังกฤษ           ในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง  

	๑) สามารถแยกแยะประเภทของข้อมูลภาษาอังกฤษที่ใช้ในสื่อสิ่งพิมพ์และสื่อออนไลน์ สามารถนำเสนอรายงานในที่ประชุมโดยใช้สื่อเทคโนโลยี
๒) สามารถใช้เทคโนโลยีดิจิทัลที่มีอยู่ในปัจจุบันมาใช้เพื่อพัฒนากระบวนการทำงานด้านภาษาอังกฤษเพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการท างาน (Digital Literacy)
	1) ประเมินจากผลการปฏิบัติงาน 
2) ประเมินจากการสังเกตในการนำเสนองาน
3) ประเมินความสามารถจากการใช้สื่อในการนำเสนอ
  
	1) เรียนรู้ด้วยตนเอง (Self-directed Learning) โดยกำหนดแหล่งค้นคว้าในสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
2) นำเสนอผลงานผ่านสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
3) การมอบหมายการทำงานกลุ่ม และงานเดี่ยว
4) การแนะนำแหล่งข้อมูลเบื้องต้น



3. แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping) 
แผนที่แสดงการกระจายความรับผิดชอบมาตรฐานผลการเรียนรู้จากหลักสูตรสู่รายวิชา (Curriculum Mapping)
(  หมายถึง ความรับผิดชอบหลัก
(  หมายถึง ความรับผิดชอบรอง
ก. หมวดวิชาศึกษาทั่วไป/กลุ่มวิชาวิทยาศาสตร์พื้นฐาน/รายวิชาเตรียมสหกิจศึกษา
	รายวิชา
	1. คุณธรรม จริยธรรม
	2. ความรู้
	3. ทักษะทางปัญญา
	4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
	5. ทักษะการวิเคราะห์ตัวเลขการสื่อสาร การรู้สารสนเทศและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่ต้องพัฒนา
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	1. วิชาภาษาไทย
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	4. วิชาวิทยาศาสตร์และคณิตศาสตร์
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	 5. วิชาบูรณาการ
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	 6. วิชาสารสนเทศ
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ข. หมวดวิชาเฉพาะ   
	   
รายวิชา
	1. คุณธรรม จริยธรรม
	2. ความรู้
	3. ทักษะทางปัญญา
	4. ทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ
	5. ทักษะการวิเคราะห์ตัวเลขการสื่อสาร การรู้สารสนเทศและการใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่ต้องพัฒนา
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	1) กลุ่มวิชาแกน
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	ENG63-121 ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
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	2) กลุ่มวิชาเฉพาะด้าน
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	3) กลุ่มวิชาเลือก/โท
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	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-367 ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-468 เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-469 วัฒนธรรมนานาชาติ
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-271 การเขียนเชิงสร้างสรรค์เบื้องต้น
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-272 ภูมิหลังเทวตำนานกับโลกสมัยใหม่
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-273 วรรณกรรมเด็กและเยาวชน
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-374 วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-375 วรรณคดีกับภาพยนตร์
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-376 ทฤษฏีวิจารณ์วรรณกรรม
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-477 การดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการแสดง
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-478 หัวข้อคัดสรรในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	4) กลุ่มวิชาสหกิจศึกษา
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	ENG63-390 เตรียมสหกิจศึกษา
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-491 สหกิจศึกษา 1
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(

	ENG63-492 สหกิจศึกษา 2
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(
	(


4. การพัฒนาผลการเรียนรู้ตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ (PLOs) ของหลักสูตรภาษาอังกฤษ 
	มาตรฐานผลการเรียนรู้ของหลักสูตร
(PLOs)
	กลยุทธ์การประเมินผลการเรียนรู้
	กลยุทธ์การสอน
[ให้ระบุวิธีการจัดการเรียนการสอนแบบ Active Learning ด้วยรูปแบบต่าง ๆ]

	PLO 1 สามารถรับผิดชอบงานที่ได้รับมอบหมายได้อย่างถูกต้องและลุล่วงตามกำหนดเวลา ไม่ละเมิดจรรยาบรรณทางวิชาการ และนำองค์ความรู้ทางด้านภาษาอังกฤษมาประยุกต์ใช้เพื่อให้เกิดประโยชน์ แก่ตนเองและสังคม

	1) พฤติกรรมการเข้าเรียน และการส่งรายงานตามขอบเขตของงานและการตรงต่อเวลา
2) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียนและกิจกรรม
3) การโต้ตอบถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
4) การนำเสนอโครงงาน
5) ประเมินจากผลงานสร้างสรรค์ร่วมกันของนักศึกษา
6) ประเมินจากการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้และการทำงาน
7) ประเมินจากการสังเกตพฤติกรรมและการสะท้อนคิด (Reflection) ผ่านการบันทึกการเรียนรู้ (Journal Reflection)
8) ดูพฤติกรรมในการเข้าเรียนความรับผิดชอบทั้งงานเดี่ยวและงานกลุ่ม
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) การเรียนรู้ผ่านโครงงาน
6) กิจกรรมกลุ่ม (Group Process)
7) การจัดการความรู้ (Knowledge Management)
8) การแลกเปลี่ยนเรียนรู้ (Knowledge Sharing)
9) การเข้าเรียน การตรงต่อเวลาในการส่งงาน

	PLO 2 มีความรู้ ความสามารถภาษาอังกฤษในทักษะด้านต่างๆเทียบเท่าระดับ C1 (Proficient User) ตามมาตรฐานสากล Common European Framework of Reference for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR) 

	1) การสอบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลรายงานกลุ่มและรายงานย่อย
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) ประเมินผลเนื้อหา การสอบอัตนัยและปรนัย
5) การประเมินผลงานและการสร้างสรรค์ผลงาน
6) ประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้แบบกลุ่มย่อย
7) การนำเสนองาน
8) การมีส่วนร่วมในชั้นเรียน และกิจกรรม
9) การโต้ตอบ ถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย

	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างกรณีศึกษา
3) อภิปรายประกอบสื่อ
4) อภิปรายกลุ่มย่อย
5) วิทยากรพิเศษ
6) นิทรรศการทางศิลปะแขนงต่าง ๆ 
7) การใช้สื่อประกอบการเรียนรู้ที่หลากหลาย
8) การอบรมเชิงปฏิบัติการ
9) การอภิปรายกลุ่ม
10) การทำงานในชั้นเรียน

	PLO 3 สามารถประยุกต์ใช้องค์ความรู้ภาษาอังกฤษด้านภาษาศาสตร์ วรรณคดี การแปล ไทย-อังกฤษ และ อังกฤษ-ไทย ได้อย่างมีประสิทธิภาพ สอดคล้องวัตถุประสงค์ 

	1) การสอบแบบปรนัยและอัตนัย
2) การประเมินผลรายงานกลุ่มและรายงานย่อย
3) การอภิปรายและแสดงความคิดเห็น
4) การประเมินผลงานและสร้างสรรค์ผลงาน
5) การประเมินกระบวนการเรียนรู้ และการมีส่วนร่วมในการเรียนรู้แบบกลุ่มย่อย
6) การนำเสนองาน (Presentation)
	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างการศึกษา
3) อภิปรายรายกลุ่มย่อย
4) กิจกรรมกลุ่ม (Group Process)
5) วิเคราะห์กรณีศึกษา (Case Study)
6) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่มโดยใช้ Project-Based Learning ในการสร้างสรรค์งานศิลปะร่วมกัน
7) อภิปรายประกอบสื่อ

	PLO 4 เห็นคุณค่าในความงามของภาษา ซาบซึ้งในสุนทรียศาสตร์ทางภาษารูปแบบต่างๆ และสามารถเลือกใช้ภาษาเพื่อถ่ายทอดความรู้สึกได้อย่างสละสลวย

	1) การประเมินผลงานและสร้างสรรค์ผลงาน
2)การนำเสนองาน (Presentation)

	1) บรรยาย
2) ยกตัวอย่างการศึกษา
3) นิทรรศการทางศิลปะแขนงต่าง ๆ 
4) การใช้สื่อประกอบการเรียนรู้ที่หลากหลาย
5) อภิปรายประกอบสื่อ


	PLO 5 สามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศประกอบการเรียนรู้ พัฒนาทักษะภาษาด้วยตัวเองในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการเรียนรู้อย่างต่อเนื่อง

	1) ประเมินจากผลการปฏิบัติงาน (Performance Evaluation)
2) ประเมินจากการสังเกตในการนำเสนองาน
3) ประเมินความสามารถจากการใช้สื่อในการนำเสนอ
4) การประเมินรายงาน/ชิ้นงาน
	1) เรียนรู้ด้วยตนเอง (Self-directed Learning) โดยกำหนดแหล่งค้นคว้าในสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
2) นำเสนอผลงานผ่านสื่อเทคโนโลยีสารสนเทศ
3) การเรียนรู้ผ่านการทำงานกลุ่มโดยใช้ Project-Based Learning ในการสร้างสรรค์งานศิลปะร่วมกัน
4) การมอบหมายการทำรายงานกลุ่ม และรายงานเดี่ยว
5) การแนะนำแหล่งข้อมูลเบื้องต้น
6) การสอนในห้องปฏิบัติการคอมพิวเตอร์

	PLO6 สามารถทํางานร่วมกับผู้อื่นได้เป็นอย่างดี มีทักษะการคิดการแก้ปัญหาอย่างเป็นระบบ แก้ไขสถานการณ์เฉพาะหน้า ได้ มีภาวะผู้นำ เข้าใจบทบาทของตนเอง รับฟังความคิดเห็นของผู้อื่น ยอมรับ ปรับตัวให้เข้ากับความหลากหลายในสถานที่ทำงานและในสังคมพหุวัฒนธรรม 

	1) การโต้ตอบถกเถียงและการมีส่วนร่วมในการอภิปราย
2) การมีส่วนร่วมในกิจกรรมกลุ่ม
	1) อภิปรายกลุ่ม
2) ทำรายงานกลุ่ม


5. ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างรายวิชาในหลักสูตรกับผลลัพธ์การเรียนรู้ของหลักสูตร (Program Learning Outcomes, PLOs) 
Un : Understanding 

Ap : Applying

An : Analyzing 

Ev : Evaluating

Cr : Creating 

	ลำดับที่
	รายวิชา
	หน่วยกิต
	Program Learning Outcomes (PLOs)

	
	
	Credit
	บรรยาย
	ปฏิบัติ
	ศึกษาด้วยตนเอง
	PLO1
	PLO2
	PLO3
	PLO4
	PLO5
	PLO6

	
	1) กลุ่มวิชาแกน

	1
	ENG63-101 ไวยากรณ์ภาษาอังกฤษจากการแปล
	4
	4
	0
	8
	(
Ap 
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	2
	ENG63-102 ทักษะการฟังและการพูดภาษาอังกฤษ
	3
	2
	2
	5
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	

	3
	ENG63-103 ทักษะการอ่านภาษาอังกฤษ
	3
	2
	2
	5
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	

	4
	ENG63-104 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 1
	3
	2
	2
	5
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	 

	5
	ENG63-121 ภาษาศาสตร์เบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	6
	ENG63-131 การศึกษาวรรณกรรมเบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	(
Un
	(
Ev
	

	
	2) กลุ่มวิชาเฉพาะด้าน
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	7
	ENG63-205 การเขียนเรียงความภาษาอังกฤษ 2
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	

	8
	ENG63-206 การใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	

	9
	ENG63-207 ภาษาอังกฤษเพื่อการจูงใจ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	(
An
	(
Ev
	(


	10
	ENG63-308 การอ่านเชิงวิพากษ์และการวิเคราะห์
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	

	11
	ENG63-309 การอภิปรายในเชิงวิชาการเบื้องต้น
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
AP
	
	
	(
Ev
	(


	12
	ENG63-311 แบบทดสอบความสามารถภาษาอังกฤษ
	3
	2
	2
	5
	(
Ap
	(
Ev
	
	
	(
EV
	

	13
	ENG63-412 โครงงานทางด้านภาษา
	4
	0
	12
	6
	(
Ap
	(
Cr
	(
Cr
	(
Cr
	(
Ev
	(
Ap

	14
	ENG63-222 ระบบคำและวากยสัมพันธ์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	15
	ENG63-223 สัทศาสตร์และสัทวิทยาภาษาอังกฤษเบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Cr
	
	(
Ev
	

	16
	ENG63-224 นานาภาษาอังกฤษ
	3
	3
	0
	6
	(
Ap
	
	(
Un
	
	(
Ev
	

	17
	ENG63-325
วิธีวิจัยภาษาศาสตร์เบื้องต้น
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Cr
	
	(
Ev
	(
Ap

	18
	ENG63-232 สังเขปกวีนิพนธ์อังกฤษและอเมริกัน
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	19
	ENG63-233 พัฒนาการบทละครอังกฤษและอเมริกัน
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	20
	ENG63-334 พลังและแนวโน้มสำคัญในวรรณกรรมร้อยแก้วอังกฤษและอเมริกัน
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	21
	ENG63-335 การศึกษา
นวนิยายร่วมสมัย
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	22
	ENG63-241
การแปลภาษาอังกฤษเป็นภาษาไทย
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	23
	ENG63-342
การแปลภาษาไทยเป็นภาษาอังกฤษ
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap

	
	(
Ev
	

	24

	ENG63-443 การแปลขั้นสูง

	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Cr
	(
An
	(
Ev
	

	
	3) กลุ่มวิชาเลือก/โท
	

	25
	ENG63-251
การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศเบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	26
	ENG63-252 การเรียนรู้ภาษา


	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	

	27
	ENG63-353 จิตวิทยาการสอนและจรรยาบรรณวิชาชีพบุคลากรทางการศึกษา
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Cr
	
	(
Ev
	

	28
	ENG63-354 การออกแบบหลักสูตรและรายวิชา
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Cr
	
	(
Ev
	

	29
	ENG63-455 การวัดและประเมินผลเบื้องต้น  
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ev
	
	(
Ev
	

	30
	ENG63-456 สัมมนาการเรียนการสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Cr
	
	(
Ev
	(
Ap

	31
	ENG63-261 การสื่อสารและการนำเสนองาน
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
Ap
	
	
	(
Ev
	(
Ap

	32
	ENG63-262 ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารในองค์กร
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	(
Ap

	33
	ENG63-363 ภาษาอังกฤษร่วมสมัยและการสื่อสาร
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	(
Ap


	34
	ENG63-364 การเขียนในเชิงวิชาการ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	(
Ap

	35
	ENG63-365 การพูดในที่สาธารณะ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	(
Ap

	36
	ENG63-366 อรรถศาสตร์และวัจนปฏิบัติศาสตร์ภาษาอังกฤษเบื้องต้น
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	
	(
Ev
	

	37
	ENG63-367 ศาสตร์การแปลอังกฤษ-ไทย
	4
	3
	2
	7
	(
An
	
	(
Cr
	(
Cr
	(
Ev
	

	38
	ENG63-468 เสวนาประเด็นร่วมสมัยผ่านภาษาอังกฤษ

	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	
	(
Ev
	(
Ap

	39
	ENG63-469 วัฒนธรรมนานาชาติ
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
Ap
	(
An
	(
Ev
	(
Ap

	40
	ENG63-271
การเขียนเชิงสร้างสรรค์เบื้องต้น
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	(
Ap
	
	(
Cr
	(
Ev
	

	41
	ENG63-272
ภูมิหลังเทวตำนานกับโลกสมัยใหม่
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	
	(
Ev
	

	42
	ENG63-273 วรรณกรรมเด็กและเยาวชน
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	43
	ENG63-374 วิวัฒนาการภาษาอังกฤษ
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	
	(
Ev
	

	44
	ENG63-375 วรรณคดีกับภาพยนตร์
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	45
	ENG63-376 ทฤษฏีวิจารณ์วรรณกรรม
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	

	46
	ENG63-477 การดัดแปลงวรรณกรรมเพื่อการแสดง
	4
	3
	2
	7
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	(
Ap

	47
	ENG63-478 หัวข้อคัดสรรในวรรณกรรมภาษาอังกฤษ
	4
	4
	0
	8
	(
Ap
	
	(
An
	(
Ev
	(
Ev
	


หมายเหตุ ให้ระบุเป็นระดับดังนี้ : Un : Understanding, Ap : Applying, An : Analyzing, 
Ev : Evaluating, Cr : Creating 
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1. กฎระเบียบหรือหลักเกณฑ์ในการให้ระดับคะแนน (เกรด)

ให้เป็นไปตามข้อบังคับมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ว่าด้วยการศึกษาขั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2562
2. กระบวนการทวนสอบมาตรฐานผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษา 

2.1 
การทวนสอบระดับรายวิชา 

การกำหนดระบบและกลไกการทวนสอบมาตรฐานผลการเรียนรู้ขึ้นเพื่อแสดงหลักฐานยืนยัน หรือสนับสนุนว่านักศึกษาและบัณฑิตทุกคนมีมาตรฐานผลการเรียนรู้ทุกด้าน เป็นไปตามที่กำหนดไว้ในการประเมินคุณภาพของหลักสูตรและหน่วยงาน โดยองค์กร ระดับสากล โดยอาจจะดำเนินการดังตัวอย่างต่อไปนี้
1) รวบรวมข้อมูลภาวะการได้งานทำของบัณฑิต ประเมินจากบัณฑิตแต่ละรุ่นที่จบการศึกษา ในด้านของระยะเวลา ในการหางานทำ ความเห็นต่อความรู้ ความสามารถ ความมั่นใจของบัณฑิตในการประกอบอาชีพ
2) ตรวจสอบจากผู้ประกอบการ โดยขอเข้าสัมภาษณ์ หรือการส่งแบบสอบถามเพื่อประเมินความพึงพอใจในบัณฑิตที่จบการศึกษาและเข้างานในสถานประกอบการนั้น ๆ ในคาบระยะเวลาต่าง ๆ เช่น ปีที่ 1 ปีที่ 5 เป็นต้น
3) ประเมินตำแหน่ง และหรือความก้าวหน้าในสายงานของบัณฑิต
4) ประเมินจากสถานศึกษาอื่น โดยการส่งแบบสอบถาม หรือสอบถามเมื่อมีโอกาสในระดับ ความพึงพอใจในด้านความรู้ ความพร้อม และสมบัติด้านอื่น ๆ ของบัณฑิตจะจบการศึกษาและเข้าศึกษา เพื่อปริญญาที่สูงขึ้นในสถานศึกษานั้น ๆ
5) ประเมินจากบัณฑิตที่ไปประกอบอาชีพ ในแง่ของความพร้อมและความรู้ จากสาขาวิชาที่เรียน รวมทั้งสาขาอื่นๆ ที่กำหนดในหลักสูตร ที่เกี่ยวเนื่องกับการประกอบอาชีพ ของบัณฑิต รวมทั้งเปิดโอกาสให้ เสนอข้อคิดเห็นในการปรับหลักสูตรให้ดียิ่งขึ้นด้วย
6) สอบถามความเห็นจากผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกที่มาประเมินหลักสูตร หรืออาจารย์พิเศษต่อความพร้อมของนักศึกษาในการเรียนและสมบัติอื่น ๆ ที่เกี่ยวข้องกับกระบวนการเรียนรู้ และพัฒนาองค์ความรู้ของนักศึกษา 

2.2 การทวนสอบระดับหลักสูตร 

หลักสูตรได้ประเมินความถูกต้องของของการจัดการเรียนรู้ตลอดหลักสูตร จึงกำหนดให้มีการทวนสอบดังนี้
1) ให้มีการแต่งตั้งคณะกรรมการทวนสอบรายวิชา ซึ่งประกอบด้วย คณะกรรมการหลักสูตร ผู้สอน และอาจารย์นอกหลักสูตร
2)  มีการทวนสอบความถูกต้องและเหมาะสมของ มคอ.3 4 5 และ 6  การทวนสอบข้อสอบหรือการวิเคราะห์ข้อสอบ และการทวนสอบผลคะแนน
3) ให้จัดทำรายงานการทวนสอบเป็นปีการศึกษาและนำเสนอในรูปแบบ มคอ.7 
4) กำหนดให้มีการสอบประมวลความรู้ (Comprehensive Exam) ซึ่งพิจารณาจากการสอบมาตรฐานวัดระดับความรู้ภาษาอังกฤษประเภทใดประเภทหนึ่งโดยได้รับผลหรือระดับคะแนนไม่น้อยกว่าเกณฑ์ดังต่อไปนี้
	การสอบมาตรฐาน
	เกณฑ์/ ระดับคะแนน

	CEFR
	C1

	WU-TEP
	87

	IELTS
	7

	TOEFL IBT: Internet-based Test
	96

	TOEFL PBT: Paper-based Test
	586

	TOEFL ITP: Institutional Testing Program
	586

	TOEFL CBT: Computer-based Test
	240

	TOEIC
	775

	CU-TEP
	99


ทั้งนี้ให้นักศึกษายื่นผลหรือระดับคะแนนจากการสอบมาตรฐานฯ ในชั้นปีและภาคเรียนสุดท้ายของการศึกษา โดยผลหรือระดับคะแนนต้องมีอายุไม่เกิน 2 ปี นับจากวันที่ยื่น และนักศึกษาจะได้รับประกาศนียบัตรรับรอง หากได้รับผลการสอบหรือระดับคะแนนผ่านเกณฑ์
3. เกณฑ์การสำเร็จการศึกษาตามหลักสูตร
เป็นไปตามข้อบังคับของมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ ว่าด้วยการศึกษาขั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2562
หมวดที่ 6  การพัฒนาคณาจารย์
1. การเตรียมการสำหรับอาจารย์ใหม่ 
สาขาวิชาภาษาอังกฤษมีการปฐมนิเทศแนะแนวอาจารย์ใหม่ ให้มีความรู้และเข้าใจนโยบายของมหาวิทยาลัย สำนักวิชา และหลักสูตรที่สอน โดยสาระประกอบด้วย
- บทบาทหน้าที่ของอาจารย์ในพันธกิจของสถาบัน
- สิทธิผลประโยชน์ของอาจารย์ และกฎระเบียบต่าง ๆ
- หลักสูตร การจัดการเรียนการสอน และกิจกรรมต่าง ๆ ของสาขาภาษาอังกฤษ และมีอาจารย์อาวุโสเป็นอาจารย์พี่เลี้ยง โดยมีหน้าที่ให้คำแนะนำและการปรึกษาเพื่อเรียนรู้และปรับตัวเองเข้าสู่การเป็นอาจารย์ในสาขาภาษาอังกฤษ มีการนิเทศการสอนทั้งภาคทฤษฎีและภาคปฏิบัติที่ต้องสอน และมีการประเมินและติดตามความก้าวหน้าในการปฏิบัติงานของอาจารย์ใหม่
2. การพัฒนาความรู้และทักษะให้แก่คณาจารย์
2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล
ในขณะที่ปฏิบัติงานสอน คณาจารย์จะได้รับการส่งเสริมให้พัฒนาความรู้และทักษะ ดังนี้
2.1 การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล
1) การเข้ารับการอบรม การประชุม หรือสัมมนาด้านการสอน เช่น การพัฒนาทักษะการจัดการเรียนการสอน การวัดและการประเมินผล เป็นต้น
2) การมอบหมายหน้าที่หรือความรับผิดชอบในหลักสูตร ได้แก่ การจัดโครงการหรือกิจกรรม และการเป็นหัวหน้างาน 
3) การมอบหมายให้เป็นผู้ประสานงานรายวิชา ในกรณีที่รายวิชาใด ๆ มีผู้สอนมากกว่า 1 คน ผู้ประสานงานรายวิชาจะเป็นผู้วางแผนการจัดการเรียนการสอนของรายวิชานั้น ๆ รวมทั้งชี้แจง กำกับและติดตามให้ดำเนินไปตาม มคอ.3
2.2 การพัฒนาวิชาการและวิชาชีพด้านอื่นๆ

1) การขอรับงบประมาณทำวิจัย ทั้งนี้อาจารย์สามารถรับการสนับสนุนงบประมาณในการวิจัย การนำเสนอบทความ และการพิมพ์เผยแพร่
2) การพัฒนาศักยภาพและความรู้ของตนเอง เช่นการเข้าร่วมสัมมนาวิชาการ การประชุมวิชาการระดับชาติและระดับนานาชาติ การฝึกอบรม การศึกษาดูงานทางวิชาการและวิชาชีพในองค์กรต่าง ๆ
3) การบริการวิชาการ โดยเผยแพร่ความรู้แก่บุคคลที่สนใจทั้งภายในและภายนอกมหาวิทยาลัย
4) การส่งเสริมหรืออำนวยความสะดวกในการศึกษาต่อหรือการขอกำหนดตำแหน่งทางวิชาการ


หมวดที่ 7  การประกันคุณภาพหลักสูตร
1. การกำกับมาตรฐาน

หลักสูตรมีการกำกับมาตรฐานตามตัวบ่งชี้เกณฑ์และข้อกำหนดของกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 และมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560  ได้แก่ด้านจำนวนอาจารย์ประจำหลักสูตร คุณสมบัติของอาจารย์ประจำหลักสูตร คุณสมบัติของอาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตร คุณสมบัติของอาจารย์ผู้สอน การปรับปรุงหลักสูตรตามรอบระยะเวลาที่กำหนด
2. บัณฑิต
หลักสูตรมุ่งผลสัมฤทธิ์ด้านการผลิตบัณฑิตที่มีคุณภาพ ได้รับการยอมรับจากสังคม สามารถประกอบอาชีพในสายอาชีพที่เกี่ยวข้องกับสาขาวิชาหลักที่ได้ศึกษา และเป็นบุคคลคุณภาพของสังคม โดยใช้ตัวบ่งชี้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ พ.ศ. 2552 และมาตรฐานคุณวุฒิระดับปริญญาตรี สาขาวิชาภาษาอังกฤษ พ.ศ. 2560 มีจำนวนบัณฑิตทั้งหมดที่สำเร็จการศึกษาตามเป้าหมาย มีคุณลักษณะบัณฑิตที่พึงประสงค์ด้านต่าง ๆ 
.
3. นักศึกษา
3.1 การรับนักศึกษา
มีระบบและกลไกการรับนักศึกษาและการเตรียมความพร้อมก่อนเข้าศึกษาของหลักสูตร  มีการนำระบบกลไกไปสู่การปฏิบัติ/ดำเนินงาน  มีการประเมินกระบวนการ  มีการปรับปรุง/พัฒนากระบวนการจากผลการประเมิน  มีผลจากการปรับปรุงเห็นชัดเจนเป็นรูปธรรม  มีแนวทางปฏิบัติที่ดี โดยมีหลักฐานเชิงประจักษ์ยืนยัน และกรรมการผู้ตรวจประเมินสามารถให้เหตุผลอธิบายการเป็นแนวปฏิบัติที่ดีได้ชัดเจน 
นักศึกษาที่เข้ามาในหลักสูตรมีคุณภาพผ่านเกณฑ์มาตรฐานของหลักสูตร  หลักสูตรสามารถรับนักศึกษาได้สอดคล้องตามแผน หรือมีความคลาดเคลื่อนไม่เกินร้อยละ 10  นักศึกษามีความถนัดในสาขาวิชาภาษาอังกฤษ 
3.2 การส่งเสริมและพัฒนานักศึกษา
ในภาพรวมหลักสูตรมีระบบและกลไกการควบคุม การดูแลให้คำปรึกษาวิชาการและแนะแนวแก่นักศึกษาปริญญาตรี การควบคุมคุณภาพการเรียนรู้ และการพัฒนาศักยภาพนักศึกษา รวมทั้งเสริมสร้างทักษะการเรียนรู้ในศตวรรษที่ 21  โดยมีจุดมุ่งหมายในการสร้างบัณฑิตที่มีศักยภาพเหมาะสมกับบริบทของสังคม 
1) มีคู่มืออาจารย์ที่ปรึกษา หลักสูตรมีการจัดเตรียมความพร้อมของอาจารย์ที่ปรึกษา สามารถให้คำแนะนำในเรื่องการเรียน หลักสูตร ความเป็นอยู่ มนุษยสัมพันธ์ และการพัฒนาบุคลิกภาพที่เหมาะสม 
2) มีกระบวนการเสริมความรู้ให้นักศึกษาในหลักสูตรมีความพร้อมทางวิชาการ และมีความเข้มแข็งในศาสตร์ภาษาอังกฤษ  หรืออย่างน้อยต้องมีพัฒนาการด้านบวกตลอดระยะเวลาที่ศึกษาในหลักสูตร
3) หลักสูตรมีการดำเนินกิจกรรมและโครงการต่าง ๆ ที่ส่งเสริมสุขภาวะ ความสามารถของนักศึกษา เพื่อเติบโตเป็นบัณฑิตที่ได้รับการยอมรับจากสังคม  
3.3 ผลที่เกิดกับนักศึกษา
1) มีจำนวนนักศึกษาคงอยู่และสำเร็จการศึกษาในหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 
2) นักศึกษามีความรู้ในศาสตร์ภาษาอังกฤษและทักษะด้านต่างๆ เป็นไปตามมาตรฐานการเรียนรู้ในเป้าหมายของหลักสูตร 
3) นักศึกษามีบุคลิกลักษณะที่น่าชื่นชม มีจิตอาสา เป็นบุคคลที่ได้รับการยอมรับในสังคม 
4. อาจารย์
4.1 การบริหารและพัฒนาอาจารย์
มีระบบและกลไกการรับและแต่งตั้งอาจารย์ประจำหลักสูตร การบริหารอาจารย์ และการส่งเสริมและพัฒนาอาจารย์ตามตัวบ่งชี้เพื่อการประกันคุณภาพการศึกษาของ สกอ. 
หลักสูตรมีระบบการบริหารอาจารย์ ดังต่อไปนี้
1. วางแผนการประชุมร่วมกันเพื่อกำหนดและจัดสรรรายวิชาที่สอน โดยมอบหมายรายวิชาตามความถนัดของอาจารย์
2. หัวหน้าสาขาวิชาและผู้ประสานงานหลักสูตรร่วมกันกำหนดปริมาณภาระงานของอาจารย์ให้มีความเท่าเทียมกัน และคณาจารย์ประจำหลักสูตรให้ความเห็นชอบ
3. หลักสูตรส่งเสริมการปฏิบัติหน้าที่ครบทั้ง 4 ด้าน ได้แก่ ด้านการสอน การทำวิจัย การบริการวิชาการ และการทำนุบำรุงศิลปวัฒนธรรม
4. มีการประชุมคณาจารย์อย่างสม่ำเสมอเพื่อร่วมหารือในประเด็นต่าง ๆ และประชาสัมพันธ์ข่าวสารอย่างทั่วถึง
5. ส่งเสริมให้อาจารย์ทำงานวิจัย นำเสนอหรือตีพิมพ์ผลงานอย่างน้อย 1 เรื่องต่อปี และส่งเสริมการศึกษาในระดับปริญญาเอกและการขอกำหนดตำแหน่งทางวิชาการ
4.2 คุณภาพอาจารย์
หลักสูตรมีอาจารย์ประจำหลักสูตรที่มีคุณวุฒิปริญญาเอก และมีตำแหน่งทางวิชาการ ตลอดจนมีผลงานทางวิชาการ อาจารย์ได้รับการส่งเสริมให้ผลิตผลงานวิชาการ เข้าร่วมนำเสนองานวิจัย และพัฒนาศักยภาพตนเองในรูปแบบต่าง ๆ
4.3 ผลที่เกิดกับอาจารย์
อาจารย์ในหลักสูตรมีการคงอยู่อย่างน้อย 3 ปี และมีความพึงพอใจด้านต่าง ๆ ของหลักสูตรและการเรียนการสอนในระดับมาก มีความรู้และประสบการณ์ด้านการสอน การบริหารจัดการหลักสูตร และการค้นคว้าทางวิชาการที่เพิ่มพูนขึ้น
5. หลักสูตร การเรียนการสอน การประเมินผู้เรียน
5.1 สาระของรายวิชาในหลักสูตร
หลักสูตรมีระบบและกลไกด้านการออกแบบหลักสูตรและสาระรายวิชาในหลักสูตรที่มีประสิทธิภาพ และมีการปรับปรุงหลักสูตรให้ทันสมัยตามความก้าวหน้าในศาสตร์ภาษาอังกฤษ ตรงตามความต้องการของบริบททางสังคมและตลาดแรงงาน ส่งเสริมให้ผู้เรียนสามารถนำวิชาความรู้ไปใช้ได้จริง 
5.2 การวางระบบผู้สอนและกระบวนการจัดการเรียนการสอน
การดำเนินงานของหลักสูตรมีระบบและกลไกในด้านต่างๆ ได้แก่ การกำหนดผู้สอน การกำกับ ติดตาม และตรวจสอบการจัดทำแผนการเรียนรู้ (มคอ.3 และ มคอ.4)  การจัดการเรียนการสอนที่มีการบูรณาการกับการวิจัย การบริการวิชาการทางสังคม และการทำนุบำรุงศิลปะและวัฒนธรรม  มีกิจกรรมเสริมหลักสูตรที่โดดเด่น 
5.3 การประเมินผู้เรียน
หลักสูตรมีระบบและกลไกการประเมินผลการเรียนรู้ตามกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาแห่งชาติ การตรวจสอบการประเมินผลการเรียนรู้ของนักศึกษา การกำกับการประเมินการจัดการเรียนการสอนและประเมินหลักสูตร (มคอ.5 มคอ. 6 และ มคอ.7)  มีคณาจารย์ประเมินผลการเรียนรู้ของนักศึกษาโดยผู้ประสานงานรายวิชาและอาจารย์ผู้สอนในแต่ละวิชา  มีเกณฑ์การประเมินที่ชัดเจน แสดงให้นักศึกษาทราบตั้งแต่เปิดภาคเรียน  มีการจัดกระบวนการประเมินให้ตรงกับวัตถุประสงค์ของรายวิชา การประเมินผลความรู้มีสัดส่วนคะแนนมาจากการสอบเก็บคะแนน สอบกลางภาค สอบปลายภาค และคะแนนเก็บจากการทำรายงาน การนำเสนอ การผลิตภาพยนตร์สั้น การแสดงละครสั้น การจัดแสดงนิทรรศการ หรือการมีส่วนร่วมในชั้นเรียน เป็นต้น
6. สิ่งสนับสนุนการเรียนรู้
6.1 การบริหารงบประมาณ
หลักสูตรมีระบบและกลไกเพื่อให้อาจารย์มีส่วนร่วมในการจัดสรรสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้  มีจำนวนสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ในมหาวิทยาลัยที่เพียงพอและเหมาะสมต่อการจัดการเรียนการสอน  อีกทั้งมีการสะท้อนผลจากการใช้ ความพึงพอใจในสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้จากทั้งนักศึกษาและอาจารย์ 
6.2 ทรัพยากรการเรียนการสอนที่มีอยู่เดิม
ทั้งนักศึกษาและอาจารย์มีความพึงพอใจในสิ่งสนับสนุนการเรียนรู้ และใช้ประโยชน์จากทรัพยากรที่มีได้อย่างเต็มที่ทั้งในห้องเรียนและการเรียนรู้นอกชั้นเรียน 
6.3 การจัดหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพิ่มเติม 
อาจารย์และนักศึกษามีโอกาสแสดงความคิดเห็นในการจัดการหาทรัพยากรการเรียนการสอนเพิ่มเติม 
6.4 การประเมินความเพียงพอของทรัพยากรการเรียนรู้
มีการสำรวจความทันสมัยและความพอเพียงกับความต้องการของทรัพยากรที่มีในพื้นที่มหาวิทยาลัย รวมทั้งการเข้าถึงทรัพยากรนอกพื้นที่ 
7. ตัวบ่งชี้ผลการดำเนินงาน (Key Performance Indicators)

มีการกำหนดตัวชี้วัดมาตรฐานและคุณภาพการศึกษาตามที่ สกอ. กำหนด โดยมีตัวบ่งชี้หลัก ดังนี้
	ตัวบ่งชี้และเป้าหมาย
	ปีที่

	
	 1
	2
	 3
	 4
	 5

	1. อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรอย่างน้อยร้อยละ 80 มีส่วนร่วมในการประชุมเพื่อวางแผน ติดตาม และทบทวนการดำเนินงานหลักสูตร
	X
	X
	X
	X
	X

	2. มีรายละเอียดของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.2 ที่สอดคล้องกับกรอบมาตรฐานคุณวุฒิแห่งชาติ หรือ มาตรฐานคุณวุฒิสาขา/สาขาวิชา (ถ้ามี) 
	X
	X
	X
	X
	X

	3. มีรายละเอียดของรายวิชา และรายละเอียดของประสบการณ์ภาคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ มคอ.3 และ มคอ.4 อย่างน้อยก่อนการเปิดสอนในแต่ละภาคการศึกษาให้ครบทุกรายวิชา
	X
	X
	X
	X
	X

	4. จัดทำรายงานผลการดำเนินการของรายวิชา และรายงานผลการดำเนินการของประสบการณ์ภาคสนาม (ถ้ามี) ตามแบบ มคอ.5 และ มคอ.6 ภายใน 30 วัน หลังสิ้นสุดภาคการศึกษาที่เปิดสอนครบถ้วนทุกรายวิชา
	X
	X
	X
	X
	X

	5. จัดทำรายงานผลการดำเนินการของหลักสูตร ตามแบบ มคอ.7 ภายใน 60 วัน หลังสิ้นสุดปีการศึกษา
	X
	X
	X
	X
	X

	6. มีการทวนสอบผลสัมฤทธิ์ของนักศึกษาตามมาตรฐานผลการเรียนรู้ ที่กำหนดใน มคอ.3 และมคอ.4 (ถ้ามี) อย่างน้อยร้อยละ 25 ของรายวิชาที่เปิดสอนในแต่ละปีการศึกษา
	X
	X
	X
	X
	X

	7. มีการพัฒนา/ปรับปรุงการจัดการเรียนการสอน กลยุทธ์การสอน หรือ การประเมินผลการเรียนรู้ จากผลการประเมินการดำเนินงานที่รายงานใน มคอ.7 ปีที่แล้ว  
	
	X
	X
	X
	X

	8. อาจารย์ใหม่ (ถ้ามี) ทุกคน ได้รับการปฐมนิเทศหรือคำแนะนำด้านการจัดการเรียนการสอน
	X
	X
	X
	X
	X

	9. อาจารย์ประจำหลักสูตรทุกคนได้รับการพัฒนาทางวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ อย่างน้อยปีละหนึ่งครั้ง
	X
	X
	X
	X
	X

	10. จำนวนบุคลากรสนับสนุนการเรียนการสอน (ถ้ามี) ได้รับการพัฒนาวิชาการ และ/หรือวิชาชีพ ไม่น้อยกว่าร้อยละ 50 ต่อปี
	X
	X
	X
	X
	X

	11. ระดับความพึงพอใจของนักศึกษาปีสุดท้าย/บัณฑิตใหม่ที่มีต่อคุณภาพหลักสูตร เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0   
	
	
	
	X
	X

	12. ระดับความพึงพอใจของผู้ใช้บัณฑิตที่มีต่อบัณฑิตใหม่ เฉลี่ยไม่น้อยกว่า 3.5 จากคะแนนเต็ม 5.0
	
	
	
	
	X

	รวมตัวบ่งชี้ (ข้อ) ในแต่ละปี
	9
	10
	10
	11
	12

	ตัวบ่งชี้บังคับ (ข้อที่)
	1-5
	1-5
	1-5
	1-5
	1-5

	ตัวบ่งชี้ต้องผ่านรวม (ข้อ)
	8
	8
	8
	9
	10


เกณฑ์ประเมิน: หลักสูตรได้มาตรฐานตามกรอบคุณวุฒิฯ ต้องผ่านเกณฑ์ประเมินดังนี้ ตัวบ่งชี้บังคับ (ตัวบ่งชี้ที่ 1-5) มีผลการดำเนินการบรรลุตามเป้าหมาย และมีจำนวนตัวบ่งชี้ที่มีผลดำเนินการบรรลุเป้าหมาย ไม่น้อยกว่า 80% ของตัวบ่งชี้รวม โดยพิจารณาจากจำนวนตัวบ่งชี้บังคับและตัวบ่งชี้รวมในแต่ละปี
หมวดที่ 8  การประเมินและปรับปรุงการดำเนินการของหลักสูตร

1. การประเมินประสิทธิผลของการสอน

1.1 การประเมินกลยุทธ์การสอน
กระบวนการที่จะใช้ในการประเมินและปรับปรุงยุทธศาสตร์ที่วางแผนไว้ เพื่อพัฒนาการเรียนการสอนนั้น พิจารณาจากตัวผู้เรียน โดยอาจารย์ผู้สอนจะต้องประเมินผู้เรียนในทุก ๆ หัวข้อ ว่ามีความเข้าใจหรือ ไม่ โดยอาจประเมินจากการทดสอบย่อย การสังเกตพฤติกรรมของนักศึกษา การอภิปรายโต้ตอบจากนักศึกษา การตอบคำถามของนักศึกษาในชั้นเรียน ซึ่งเมื่อรวบรวมข้อมูลจากที่กล่าวข้างต้นแล้ว ก็ควรจะสามารถ ประเมินเบื้องต้นได้ว่า ผู้เรียนมีความเข้าใจหรือไม่ หากวิธีการที่ใช้ไม่สามารถทำให้ผู้เรียนเข้าใจได้ ก็จะต้อง มีการปรับเปลี่ยนวิธีสอน การทดสอบกลางภาคเรียนและปลายภาคเรียน จะสามารถชี้ได้ว่าผู้เรียนมีความเข้า ใจหรือไม่ในเนื้อหาที่ได้สอนไป หากพบว่ามีปัญหาก็จะต้องมีการดำเนินการวิจัย เพื่อพัฒนาการเรียนการ สอนในโอกาสต่อไป
1.2 การประเมินทักษะของอาจารย์ในการใช้แผนกลยุทธ์การสอน
ให้นักศึกษาได้มีการประเมินผลการสอนของอาจารย์ในทุกด้านทั้งด้านทักษะกลยุทธ์ การสอน การตรงต่อเวลา การชี้แจงเป้าหมาย วัตถุประสงค์รายวิชา ชี้แจงเกณฑ์การประเมินผลรายวิชา และการใช้สื่อการ สอนในทุกรายวิชา
2. การประเมินหลักสูตรในภาพรวม

2.1 ประเมินจากนักศึกษาและศิษย์เก่า
ดำเนินการประเมินจากนักศึกษา โดยติดตามจากผลการทำงานหรือการศึกษาต่อในระดับสูงขึ้นไป โดยอาจใช้แบบสอบถามหรือจัดประชุมศิษย์เก่าตามความเหมาะสม
2.2 ประเมินจากนายจ้างหรือสถานประกอบการ
ดำเนินการโดยการสัมภาษณ์จากสถานประกอบการ หรือใช้วิธีการส่งแบบสอบถามไปยังผู้ใช้บัณฑิต
       2.3 ประเมินโดยผู้ทรงคุณวุฒิหรือที่ปรึกษา
ดำเนินการโดยเชิญผู้ทรงคุณวุฒิมาให้ความเห็นหรือจากข้อมูลในรายงานผลการดำเนินงานหลักสูตร หรือจากรายงานของการประเมินผลการประกันคุณภาพภายใน
3. การประเมินผลการดำเนินงานตามรายละเอียดหลักสูตร
ให้ประเมินตามตัวบ่งชี้ผลการดำเนินงานที่ระบุไว้ในหมวด 7 ข้อ 7 โดยคณะกรรมการประเมินอย่าง น้อย 3 คน ซึ่งต้องประกอบด้วยผู้ทรงคุณวุฒิในสาขาเดียวกันอย่างน้อย 1 คน (ควรเป็นคณะกรรมการ ประเมินชุดเดียวกับการประกันคุณภาพภายใน)
4. การทบทวนผลการประเมินและวางแผนปรับปรุง
จากการรวบรวมข้อมูลการประเมินทั้งหมด จะทำให้ทราบปัญหาของการบริหารหลักสูตรทั้งในภาพ รวม และในแต่ละรายวิชา กรณีที่พบปัญหาของรายวิชาก็สามารถที่จะดำเนินการปรับปรุงรายวิชานั้น ๆ ได้ ทันที ซึ่งก็จะเป็นการปรับปรุงย่อย ในการปรับปรุงย่อยนั้นควรทำให้ตลอดเวลาที่พบปัญหา สำหรับการปรับ ปรุงหลักสูตรทั้งฉบับนั้น จะกระทำทุก 5 ปี ทั้งนี้เพื่อให้หลักสูตรมีความทันสมัยและสอดคล้องกับความต้อง การของผู้ใช้บัณฑิตอยู่เสมอ

5. การพัฒนาหลักสูตรให้ทันสมัย
ในระยะเวลา 5 ปี ของการดำเนินการหลักสูตร อาจารย์ผู้รับผิดชอบหลักสูตรจะศึกษา รวบรวมข้อมูลและวางแผนดำเนินการปรับหลักสูตรให้ทันสมัยสอดคล้องกับแผนพัฒนาประเทศและการเปลี่ยนแปลงในบริบทต่างๆของสังคมไทยและสังคมโลก
ภาคผนวก ก  
คำสั่งแต่งตั้งคณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรพ.ศ. 2563
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ภาคผนวก ข  ประวัติและผลงานทางวิชาการของอาจารย์ประจำหลักสูตร
นางสาวทัศณีย์ ทัศระเบียบ
	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
222 ต.ไทยบุรี อ.ท่าศาลา จ.นครศรีธรรมราช 80160
	โทรศัพท์
โทรสาร Email 
	075672093 
 -thassanee.th@wu.ac.th


1. การศึกษา (เรียงลำดับจากปีล่าสุด)
	คุณวุฒิ
	สาขาวิชา/สถาบันการศึกษา
	ปี พ.ศ.

	ศศ.ม.

	การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
	2550


	ศศ.บ.
	ภาษาอังกฤษ 
มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
	2544


2. ประสบการณ์การทำงาน (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	ตำแหน่งงาน – องค์กรหรือหน่วยงาน
	ปี พ.ศ.

	อาจารย์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2555-ปัจจุบัน

	อาจารย์ มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร
	2552-2555

	ครู โรงเรียนท่าอิฐศึกษา
	2544-2552


3. ความเชี่ยวชาญ 
1) การสอนภาษาอังกฤษเป็นภาษาต่างประเทศ
2) การแปล
4. ประสบการณ์การสอน
( มี


( ไม่มี
	ชื่อสถาบันการศึกษา
	คณะ/สำนักวิชา/ภาควิชา
	สาขาวิชา/หลักสูตร
	ชื่อรายวิชา
	ปี พ.ศ.

	มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลพระนคร
	คณะศิลปศาสตร์ 
	สาขาภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารสากล
	ภาษาอังกฤษการเขียน
ภาษาอังกฤษเพื่อการสื่อสารทางธุรกิจ
ภาษาอังกฤษเพื่อการท่องเที่ยวและการโรงแรม
	2552-2555
2552-2555
2552-2555

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	สำนักวิชาศิลปศาสตร์
	หลักสูตรภาษาอังกฤษ
	English for Aesthetics 
English in Social Sciences
English for Negotiation
English Vocabulary for University Students 
English Grammar through Translation
Integrated English Skills
Intermediate Composition
Writing Strategies
College Composition
Writing in Business Contexts
Persuasive English 
Introduction to Professional Writing
Reading for Academic Purposes
 Cooperative Education
Professional Skill Practice
	2555-ปัจจุบัน
2555-ปัจจุบัน2555-2556
2555-2556
2555-ปัจจุบัน
2556-ปัจจุบัน
2556
2556-ปัจจุบัน
2556-ปัจจุบัน
2556-2557
2556-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2556-ปัจจุบัน
2556-ปัจจุบัน


5. ผลงานทางวิชาการย้อนหลัง 5 ปี (ที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา)
5.1 บทความวิจัย/วิชาการที่เสนอในที่ประชุมวิชาการ 
1) Thasrabiab, T. (2016).  Translating Address Terms in Dorkmai Sot’s Phoo Dee. Proceedings of Symposium of International Languages & Knowledge, 1(1): 231-237.
 2) Thasrabiab, T. (2015). Translation strategies of culture-specific items of food and   beverage in Peter Mayle’s a year in Provence. Proceedings of Symposium of International Languages & Knowledge, 1(1): 286-293.

3) Thasrabiab, T. (2014). Primary Interjection Translation: A Case Study of ‘Shopaholic and Sister.’ Proceeding of the First International Conference on Translation Studies (Translating Asia: Then and Now) 1(1).

4) Thasrabiab, T. (2014). Experience of Dealing with Plagiarism in English Writing Course. Proceedings of “The International Conference on Language and Communication 2013: Innovative Inquiries and Emerging Paradigms in Language, Media and Communication” (5th ICLC), 5(1): 105-112. 
5.2 บทความทางวิชาการ 
Marddent A. & Thasrabiab T. (2018). Review of the book Just Enough: A Journey into 

          Thailand’s Troubled South. Journal of International & Global Studies, 

          December 2018, 10(1), 209-213
5.3 หนังสือ/ตำรา/เอกสารการสอน  
1) Thassanee, T. (2018). English in Cultural Diversity.  In B. Waluyo. (Ed.), At the airport.  

           Nakhon Si Thammarat: Walailak University Book Center.
2) Thassanee, T. (2015). English Takeoff.  In P. Supakorn. (Ed.), Clothings and politics. 

           Nakhon Si Thammarat: Walailak University Book Center.
6. เกียรติคุณและรางวัล
	เกียรติคุณ/รางวัลที่ได้รับ
	ปี พ.ศ.

	Best Paper Award Bronze "Most Creative & Innovative Paper"
Symposium of International Languages & Knowledge
	2558

	เครื่องราชอิสริยาภรณ์อันเป็นที่สรรเสริญยิ่งดิเรกคุณาภรณ์ ชั้นเบญจมดิเรกคุณาภรณ์
	2553


อาจารย์ ดร. พัชรี อิ่มศรี
	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
222 ต.ไทยบุรี อ.ท่าศาลา จ.นครศรีธรรมราช 80160
	โทรศัพท์โทรสาร
Email
	075-672009
075-672001
ipatchar@wu.ac.th


1. การศึกษา (เรียงลำดับจากปีล่าสุด)
	คุณวุฒิ
	สาขาวิชา/สถาบันการศึกษา
	ปี พ.ศ.

	Ph.D.
	Linguistics - Applied Linguistics, University of Delaware, USA
	2546


	M.A.
	English - Applied Linguistics, University of Wisconsin at Madison, USA
	2541

	ศศ.บ.
	ภาษาอังกฤษ (เกียรตินิยมอันดับ 1) มหาวิทยาลัยขอนแก่น
	2538



2. ประสบการณ์การทำงาน (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	ตำแหน่งงาน - องค์กรหรือหน่วยงาน
	ปี พ.ศ.

	อาจารย์ หลักสูตรภาษาอังกฤษ สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2562-ปัจจุบัน

	รองผู้อำนวยการสถาบันภาษามหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2560-2562

	อาจารย์ หลักสูตรภาษาอังกฤษ สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2538-2560


3. ความเชี่ยวชาญ 
1) ภาษาศาสตร์ประยุกต์
4. ประสบการณ์การสอน
( มี


( ไม่มี
	ชื่อสถาบันการศึกษา
	คณะ/สำนักวิชา/ภาควิชา
	สาขาวิชา/หลักสูตร
	ชื่อรายวิชา
	ปี พ.ศ.

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
มหาวิทยาลัยวลัย
ลักษณ์
มหาวิทยาลัยวลัย
ลักษณ์
	สำนักวิชาศิลปศาสตร์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
สถาบันภาษา
	หลักสูตรภาษาอังกฤษ
ภาษาอังกฤษ
ศึกษาทั่วไป
ภาษาอังกฤษ
ศึกษาทั่วไป
	English Phonetics and Phonology
Introduction to Linguistics
History of the English Language
English Listening and Speaking
Skills
Listening Strategies
English Reading Skills
Reading English for Pleasure
English in Sciences and
Technology
English in Daily Life
English in Cultural Diversity
English Communication Skills
Academic Listening and Speaking
Skills
Academic Reading and Writing
	2545 – ปัจจุบัน
2545 - 2561
2552 - 2556
2561
2556 – 2560
2560
2545 – 2551
2554 – 2560
2560
2560
2561 – 2562
2561 – 2562
2561 - 2562


5. ผลงานทางวิชาการย้อนหลัง 5 ปี (ที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา)
5.1 บทความวิจัย 
     Imsri, P. (2018). Encouraging a Deep Approach to Reading among Thai Learners of     
     English. Proceedings of Symposiums of International Languages and  
     Knowledge (pp.120-130). Nakhon Si Thammarat, Thailand: Walailak University. 
Imsri, P. (2017). A Study of Students’ Knowledge Retention and Application after English 
Pronunciation Training. In I. Suryani & F. Zubir (Eds), Integrated Practices in Language Learning: Unity Through Diversity. Malaysia: Universiti Malaysia Perlis
Imsri, P. (2016). การศึกษาทัศนคติของนักศึกษาต่อพัฒนาการการออกเสียงภาษาอังกฤษของตน. 
            รายงานการประชุมวิชาการระดับชาติ “วลัยลักษณ์วิจัย” ครั้งที่ 8 : The 8th Walailak 
 Research National Conference. Nakhon Si Thammarat, Thailand: Walailak University.

Imsri, P. (2016). The Effects of Three Projects on EFL Learners’ Pronunciation Skills.
          Proceedings of Symposiums of International Languages and Knowledge.  
          Songkhla, Thailand: Rajamangala University of Technology Srivijaya.
Imsri, P. (2015). Using YouTube to Engage Learners in Pronunciation Practice. Proceedings
of Symposiums of International Languages and Knowledge (pp.206-209). 
Nakhon Si Thammarat, Thailand: Walailak University.
5.2 บทความวิจัย/วิชาการที่เสนอในที่ประชุมวิชาการ 
Imsri, P. (2019, June). Vocabulary Improvement: Same Strategies but Different Results. 
 Paper presented at International Conference on Creative Teaching, Assessment and  
           Research in the English Language (ICCTAR 2019), Melaka, Malaysia.
Imsri, P. (2018, October). The Effects of Consciousness-raising Techniques on the Written  
          Production of English Tenses among Thai Learners. Paper presented at VietTESOL 
          Convention 2018, Vietnam.
Imsri, P. (2018, September). The Application of Project-Based Learning on English 
Pronunciation Training. Paper presented at 2 nd International Symposium on Applied    

Phonetics, University of Aizu, Japan. 
Imsri, P. (2018, March). From theories to Practice: Students’ Active Engagement in a 
Reading Class Training. Paper presented at the 6 th Active Learning National Conference 2018, Walailak University, Thailand.. 
Imsri, P. (2017, December). The Impact of On-line Grammar Training on Students’ Enlgish 
     Listening Improvement. Paper preseted at the 7 th International Conferences on 
          Languages, Literature and Linguistics, Kyoto, Japan.  
Imsri, P. (2017, March). Engaging Undergraduate Students in their English Learning. Paper 
          presented at the 5 th Active Learning National Conference 2017, Walailak 
          Univesrity, Thailand. 
Imsri, P. (2016, August). กระบวนการประเมินตนเองเพื่อส่งเสริมการเรียนรู้ภาษาอังกฤษด้วยตนเอง. 
     Paper presented at the 4 th Active Learning National Conference 2016, Walailak 
          Univesrity, Thailand. 
Imsri, P. (2016, July). การศึกษาทัศนคติของนักศึกษาต่อพัฒนาการการออกเสียงภาษาอังกฤษของตน.  
          Paper presented at the 8 th Walailak Research National Conference, Nakhon Si 

     Thammarat, Thailand.
Imsri, P. (2015, September). Implementing a Community-Based Learning Approach in 
Improving Thai Learners' English. Paper presented at the 21st Century Academic Forum Conference at Harvard, Harvard University, U.S.A.
Imsri, P. (2015, July). Different Class Projects but the Same Goal. Paper presented at the 7th 
      Walailak Research National Conference, Walailak Univesrity, Thailand. 
Imsri, P. (2015, May). การเรียนรู้เชิงรุกร่วมกันของนักศึกษาจากสองรายวิชา. Paper presented at the 
     3rd Active Learning National Conference 2015, Walailak Univesrity, Thailand.
5.3 หนังสือ/ตำรา/เอกสารการสอน  
Imsri, P. (2019). English Communication Skills (2nd ed.). Nakhon Si Thammarat:
          Walailak University Press.
Imsri, P. (2018). Academic Listening and Speaking. Nakhon Si Thammarat: Walailak
          University Press.
6. เกียรติคุณและรางวัล
	เกียรติคุณ/รางวัลที่ได้รับ
	ปี พ.ศ.

	1. รางวัลบุคลากรเด่นด้านการบริการวิชาการ รางวัลประเภทเชิดชู
โครงการพฒั นาภาษาองั กฤษเพื่อเยาวชนบ้านน้ำบ่อ จากมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2559

	2. รางวัลบุคลากรดีเด่น ด้านจิตสาธารณะ จากมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2559

	3. รางวัล Best Paper Award – Bronze
    ชื่อผลงาน : Using YouTube to Engage Learners in Pronunciation Practice
    จาก : Symposium of International Languages and Knowledge
	2558

	4. ขวัญใจมหาชนคน มวล. ประจำาปี 2556 จากมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2556

	5. ที่ปรึกษาชมรมดีเด่น (ชมรมช่วยเหลือและแก้ปัญหาสุนัขและแมวจรจัด) จากส่วนกิจการนักศึกษา มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2554

	6. รางวัลชนะเลิศประกวดขับเสภาและอ่านบทแปลขุนช้างขุนแผนประเภทเดี่ยวและ 
   ประเภททีม 
   ชื่อผลงาน : ประกวดขับเสภาและอ่านบทแปลขุนช้างขุนแผนประเภทเดี่ยวและ
                  ประเภททีม (5 ก.พ. 54) จากสำนักวิชาศิลปศาสตร์
	2554

	7. ครูดีเด่น มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ พ.ศ. 2548
	2549


นายภูมิ ชาญป้อม
	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
222 ต.ไทยบุรี อ.ท่าศาลา จ.นครศรีธรรมราช 80160
	โทรศัพท์โทรสาร
Email
	075672072
- 
pum.ch@wu.ac.th


1. การศึกษา (เรียงลำดับจากปีล่าสุด)
	คุณวุฒิ
	สาขาวิชา/สถาบันการศึกษา
	ปี พ.ศ.

	อ.บ.
	ภาษาอังกฤษ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
	2556

	อ.บ. (เกียรตินิยมอันดับสอง)
	ภาษาอังกฤษ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
	2554


2. ประสบการณ์การทำงาน (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	ตำแหน่งงาน - องค์กรหรือหน่วยงาน
	ปี พ.ศ.

	อาจารย์ หลักสูตรภาษาอังกฤษ  สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2556 – ปัจจุบัน


3. ความเชี่ยวชาญ 
1) เพศสภาพและเพศวิถีในวรรณกรรมและภาพยนตร์ร่วมสมัย
2) แนวคิดหลังอาณานิคมในวรรณกรรมและภาพยนตร์ร่วมสมัย
4. ประสบการณ์การสอน

( มี


( ไม่มี
	ชื่อสถาบันการศึกษา
	คณะ/สำนักวิชา/ภาควิชา
	สาขาวิชา/หลักสูตร
	ชื่อรายวิชา
	ปี พ.ศ.

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	สำนักวิชาศิลปศาสตร์
	หลักสูตรภาษาอังกฤษ
	English for Aesthetics 
Introduction to Drama
Literature for Children
Survey of British Literature
Critical Reading and Analysis
English in Health Sciences
Supervised Reading and Research
Seminar in Cross and Cultural Issues
Contemporary Novels
Integrated English Skills
Introduction to Professional Writing 
Introduction to Academic Discussion
Analysis of English Word and Sentence Structure
Modern English Grammar
Introduction to Literary Studies
Senior Project
Language and Culture
Survey of British and American Literature
English in Social Sciences
Cooperative Education
Professional Skill Practice
	2556-ปัจจุบัน
2556, 2558
2556-2558
2556
2556-ปัจจุบัน
2556-2558
2556
2556-ปัจจุบัน
2557
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2557
2557-ปัจจุบัน
2557
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2558-ปัจจุบัน
2559
2559
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน


5. ผลงานทางวิชาการย้อนหลัง 5 ปี (ที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา)
5.1 บทความวิจัย/วิชาการที่เสนอในที่ประชุมวิชาการ 
1) Chanpom, P. (2016). The Ghosts of Small Things: The Haunting of Traumatic 
          Memoryin Arundhati Roy’s The God of Small Things. Language, Communication  
         and Innovation in Multicultural Contexts: Proceedings of Symposium of  
         International Languages and Knowledge, 181-185. Songkhla: Symposium of 
         International Languages and Knowledge.
2) Chanpom, P. (2015). Criticism of Bachelorhood and Marriage in Philip Larkin’s The 
         Whitsun Weddings. Languages in Diverse Contexts: Pedagogy and Creativity: 
         Proceedings of Symposium of International Languages and Knowledge, 233-237.  
         Nakhon Si Thammarat: Symposium of International Languages and Knowledge.
นางสาวคำแก้ว มณีโรจน์
	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
222 ต.ไทยบุรี อ.ท่าศาลา จ.นครศรีธรรมราช 80160
	โทรศัพท์โทรสาร
Email
	075672651
-
wings4186@gmail.com


1. การศึกษา (เรียงลำดับจากปีล่าสุด)
	คุณวุฒิ
	สาขาวิชา/สถาบันการศึกษา
	ปี พ.ศ.

	M.A. 
	วรรณกรรมภาษาอังกฤษ
Washington State University, United States of America
	2556

	ศศ.บ. 
	ภาษาอังกฤษ (วรรณกรรม)
มหาวิทยาลัยเชียงใหม่
	2552


2. ประสบการณ์การทำงาน (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	ตำแหน่งงาน - องค์กรหรือหน่วยงาน
	ปี พ.ศ.

	อาจารย์ หลักสูตรภาษาอังกฤษ สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2556-ปัจจุบัน

	ผู้ประสานงานระดับจังหวัด โครงการยุววิจัยประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ภาคใต้ สำนักงานกองทุนสนับสนุนการวิจัย (สกว.)
	2552-2553


3. ความเชี่ยวชาญ 
1) แนวคิดหลังอาณานิคมในวรรณกรรมและภาพยนตร์ร่วมสมัย
2) แนวคิดสัจนิยมมหัศจรรย์ในวรรณกรรมและภาพยนตร์ร่วมสมัย
3) วรรณกรรมจินตนิยาย
4) บทละครร่วมสมัย และศิลปะการแสดง
4. ประสบการณ์การสอน
( มี


( ไม่มี
	ชื่อสถาบันการศึกษา
	คณะ/สำนักวิชา/ภาควิชา
	สาขาวิชา/หลักสูตร
	ชื่อรายวิชา
	ปี พ.ศ.

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	สำนักวิชาศิลปศาสตร์
	หลักสูตรภาษาอังกฤษ
	English for Aesthetics 
English in Health Sciences
English in Social Sciences
Intermediate Composition
Survey of American Literature
Literature for Children
Introduction to Literary Studies
Critical Reading and Analysis
Literature for Young Adults
Integrated English Skills
Contemporary Literature and Criticism 
Language and Culture
Public Speaking
Classical Mythology and the Modern World
Introduction to Drama
Senior Project
 Survey British and American Literature
Cooperative Education
Professional Skill Practice
	2556-ปัจจุบัน
2556
2557-ปัจจุบัน
2556
2556
2556-2557
2556-ปัจจุบัน
2556-ปัจจุบัน
2556
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน
2557
2558
2558-ปัจจุบัน
2559
2557-ปัจจุบัน
2557-ปัจจุบัน


5. ผลงานทางวิชาการย้อนหลัง 5 ปี (ที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา)
5.1 บทความวิจัย/วิชาการที่เสนอในที่ประชุมวิชาการ 
1)  Maneerot, K. (2016). Romanticizing India: Exploring Colonial Romanticization of the East in Sydney Owenson's The Missionary: an Indian Tale. Proceedings of Symposium of International Languages & Knowledge, (1)1: 80-86.
2) Maneerot, K. (2015). Power of the Small Things: Exploring Postcolonial Children's Perspectives in Arundhati Roy's "The God of Small Things."  Proceedings of Symposium of International Languages & Knowledge, (1)1: 144-149.
5.2 บทความทางวิชาการ 
1) Maneerot, K. An Everlasting Colonisation: A Postcolonial Reading of Jamaica Kincaid’s A Small Place Journal of Human Development and Communication (Universiti Malaysia Perlis), Volume 7, 2018, pp.31-40.
2)  Maneerot, K. The power of the small things: Exploring post colonial children’s perspectives in Arundhati Roy’s the god of small things. Walailak Journal of Asian Studies (WJAS) March 2016, Volume 1, Number 1, pp. 33–47.
5.3 หนังสือ/ตำรา/เอกสารการสอน  
1) Maneerot, K. (2015). English Takeoff.  In P. Supakorn. (Ed.), Fashion.  Nakhon Si Thammarat: Walailak University Book Center.
2) โสพล โสพลอักษรเนียม. (2558). การพังทลายของหนวดมังกรหยก When the Dragon Falls. แปลเป็นภาษาอังกฤษโดย คำแก้ว มณีโรจน์. นกเช้าสำนักพิมพ์: ตรัง 
3) พิเชฐ แสงทอง และคณะผู้แปล. (2556). สัตว์ประหลาดแห่งเอเชีย: รวมเรื่องสั้นและบทกวีอาเซียนร่วมสมัย (แปล) ASEAN Short Stories and Poems 2013. สมาคมภาษาและหนังสือแห่งประเทศไทยในพระบรมราชูปถัมภ์ และสำนักงานศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัย กระทรวงวัฒนธรรม: กรุงเทพฯ (51-68, 174-177).
Mr. Simon Moxon

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
สำนักวิชาศิลปศาสตร์
222 ต.ไทยบุรี อ.ท่าศาลา จ.นครศรีธรรมราช 80160
	โทรศัพท์โทรสาร
Email
	075672061

-
simon.mo@wu.ac.th


1. การศึกษา (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	คุณวุฒิ
	สาขาวิชา/สถาบันการศึกษา
	ปี พ.ศ.

	PhD (Teaching and Technology)
	Assumption University, Thailand
	2562-ปัจจุบัน

	M.Ed. (Teaching and Technology) 
	Assumption University, Thailand
	2560

	B.Sc. (Applied Computing)
	Staffordshire University, United Kingdom
	2549


2. ประสบการณ์การทำงาน (เรียงลำดับจากปีล่าสุด) 
	ตำแหน่งงาน - องค์กรหรือหน่วยงาน
	ปี พ.ศ.

	อาจารย์ หลักสูตรภาษาอังกฤษ สำนักวิชาศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	2562-ปัจจุบัน

	Science and English teacher – Benjamarachutit school EP, NST
	2555 – 2562

	Head foreign teacher – Anuban Na Nakhon Utit School EP, NST
	2550 – 2555

	Computing lecturer – WCC, Chester, UK
	2550

	Analyst Programmer – AlControl laboratories, Chester, UK
	2548 – 2550

	Senior Programmer – Synchro Systems, Staffordshire, UK
	2541 – 2548

	Design Engineer – QHP, Chester, UK
	2539 – 2541

	Mechanical Engineer – AirBus UK, Chester, UK
	2531 - 2536


3. ความเชี่ยวชาญ 
1) Software engineering

2) Mechanical engineering

4. ประสบการณ์การสอน 
( มี


( ไม่มี
	ชื่อสถาบันการศึกษา
	คณะ/สำนักวิชา/ภาควิชา
	สาขาวิชา/หลักสูตร
	ชื่อรายวิชา
	ปี พ.ศ.

	มหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์
	สำนักวิชาศิลปศาสตร์
	หลักสูตรภาษาอังกฤษ
	Persuasive English

Introduction to Creative Writing

Introduction to Professional Writing

Academic Writing

English Conversation and Discussion
	2562

2562

2562

2562

2562

	Benjamarachutit school
	
	English Programme
	Core English (M3)
Core Science (M2)
Additional Science (M1. M3)
	2555

2556 – 2562

2556 - 2562

	Anuban Na Nakhon Utit
	
	English Programme
	Computing

Art, Music, Drama

Mathematics

English

Science
	2550 – 2555

	West Cheshire College, Chester, UK
	
	Information Technology
	Computing and Software Engineering (Foundation Degree)
	2550


5. ผลงานทางวิชาการย้อนหลัง 5 ปี (ที่ไม่ใช่ส่วนหนึ่งของการศึกษาเพื่อรับปริญญา) 
5.1 บทความวิจัย 

Moxon S. & Cleesuntorn C. (2019). The Influence of pre-exam activities on test 

     

performance: studying the gender differences. Journal of Education Studies, 

47(1), 118-138.
5.2 สิ่งประดิษฐ์ 
One handed saxophone adaptation (2018)
6. เกียรติคุณและรางวัล
	เกียรติคุณ/รางวัลที่ได้รับ
	ปี พ.ศ.

	Special commendation – One Handed Musical Instrument Organisation (OHMI)
	2561


ภาคผนวก ค  ข้อบังคับมหาวิทยาลัยวลัยลักษณ์ 
ว่าด้วยการศึกษาขั้นปริญญาตรี พ.ศ. 2562
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ภาคผนวก ง   
เกณฑ์/เงื่อนไขคะแนนสอบภาษาอังกฤษในการเรียนวิชาภาษาอังกฤษ (รายวิชาศึกษาทั่วไป)  และตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ
หมวดวิชาศึกษาทั่วไปกำหนดเงื่อนไขการเรียนรายวิชาศึกษาทั่วไปกลุ่มภาษาอังกฤษ ดังนี้ 
 
1. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ WUTEP มากกว่าหรือเท่ากับ 33.5 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง จะสามารถลงทะเบียนเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษในหมวดวิชาศึกษาทั่วไปได้ แต่หากนักศึกษามีคะแนนสอบ WUTEP น้อยกว่า 33.5 คะแนนหรือแบบทดสอบอื่นๆที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง จะต้องลงเรียนรายวิชา GEN61-002/GEN61-002E/GEI61-002 ภาษาอังกฤษพื้นฐาน และต้องสอบรายวิชานี้ให้ผ่านจึงจะสามารถลงเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษ หมวดวิชาศึกษาทั่วไปได้
 
2. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) มากกว่าหรือเท่ากับ 498 คะแนน, IELTS มากกว่าหรือเท่ากับ 6, WUTEP มากกว่าหรือเท่ากับ 73.5 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้ยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไปทั้งสามรายวิชาดังนี้  
2.4 GEN61-121 / GEN61-121E / GEI61-121 ทักษะการสื่อสารภาษาอังกฤษ  
2.5 GEN61-122 / GEN61-122E / GEI61-122 การฟังและการพูดเชิงวิชาการ  
2.6 GEN61-123 / GEN61-123E / GEI61-123 การอ่านและการเขียนเชิงวิชาการ 
         โดยให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทน เพื่อให้มีจำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
 
3. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) ระหว่าง 453 - 496 คะแนน, IELTS เท่ากับ 5.5, WUTEP ระหว่าง 63.5 - 73 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้สามารถยกเว้นไม่ต้องเรียนรายวิชาดังกล่าวข้างต้นได้สองรายวิชา โดยสามารถเลือกเรียนได้หนึ่งรายวิชาจากสามรายวิชาข้างต้นและให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทนรายวิชาที่ยกเว้น เพื่อให้มีจำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
 
4. นักศึกษาไทยและนักศึกษาต่างชาติทุกหลักสูตรที่มีคะแนนสอบ TOEFL (Paper-Based) ระหว่าง 417 - 450 คะแนน, IELTS เท่ากับ 5, WUTEP ระหว่าง 59 - 63 คะแนน หรือแบบทดสอบอื่น ๆ ที่เทียบเท่าดังแสดงในตาราง ให้สามารถยกเว้นไม่ต้องเรียนรายวิชาดังกล่าวข้างต้นได้หนึ่งรายวิชา โดยสามารถเลือกเรียนได้สองรายวิชาจากสามรายวิชาข้างต้นและให้เลือกเรียนรายวิชาทดแทนรายวิชาที่ยกเว้นเพื่อให้มีจำนวน
หน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร
 
5. นักศึกษาต่างชาติที่มีสัญชาติของประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรก นักศึกษาไทยที่จบการศึกษาชั้นมัธยมต้นและปลายจากประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกหรือโรงเรียนนานาชาติ และนักศึกษาต่างชาติที่ไม่ได้ถือสัญชาติของประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกแต่จบการศึกษาชั้นมัธยมต้นและปลายจากประเทศที่ใช้ภาษาอังกฤษเป็นภาษาแรกให้ยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไปทั้งสามรายวิชา 
6. ในกรณีที่นักศึกษาได้รับการยกเว้นการเรียนรายวิชาภาษาอังกฤษทั่วไป นักศึกษาสามารถเลือกเรียนรายวิชาอื่นๆ ในหมวดภาษาอังกฤษทั่วไป หรือ ภาษาอื่นๆ ทดแทนรายวิชาที่ได้รับการยกเว้นเพื่อให้มี จำนวนหน่วยกิตครบตามที่กำหนดในหลักสูตร ทั้งนี้การเลือกเรียนรายวิชาทดแทนขอให้เป็นดุลพินิจของหลักสูตรที่นักศึกษาสังกัดอยู่
ตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ
	CEFR
	WU-TEP 
	IELTS
	TOEFL IBT
	TOEFL PBT
	TOEFL ITP
	TOEIC
	TOEFL CBT
	CU-TEP

	
	
	
	(Internet-based Test)
	(Paper-based Test)
	(Institutional Testing Program)
	
	(Computer-based Test)
	

	C2
	99 – 100
	9
	118 – 120 
	667 - 677
	667 - 677
	975 - 990
	290 - 300
	N/A

	
	 96.5 – 98.5
	8.5
	115 - 117
	653 - 663
	653 - 663
	955 - 970
	281 - 287
	

	
	94 - 96 
	8
	110 - 114
	637 - 650
	637 - 650
	905 - 945
	270 - 279
	

	C1
	90 – 93.5 
	7.5
	102 – 109 
	610 - 633
	610 - 633
	835 - 900
	254 - 267
	99 – 120 

	
	 87 – 89.5
	7
	96 - 101
	586 - 607
	586 - 607
	775 - 830
	240 - 252
	

	B2
	83.5 – 86.5
	6.5
	79 - 95
	548 - 583
	548 - 583
	685 - 770
	212 - 238
	

	
	81 - 83
	6
	72 – 78  
	532 - 546
	532 - 546
	645 - 680
	199 - 211
	70 – 98 

	
	73.5 – 80.5
	
	60 – 71
	498 - 530 
	498 - 530 
	570 - 640 
	171 - 197 
	

	B1
	63.5 - 73
	5.5
	46 - 59
	453 - 496
	453 - 496
	450 - 560
	133 - 169
	

	
	60.5 - 63
	5
	42 - 45
	440 - 450
	440 - 450
	415 - 440
	125 - 127
	35 – 69 

	
	59 - 60
	
	 35 – 41
	417 - 437
	417 - 437
	365 - 405
	107 - 123
	

	
	 54 – 58.5
	4.5
	32 - 34
	400 - 413
	400 - 413
	345 - 355
	97 - 103
	

	A2
	48.5 – 53.5
	4
	28 - 31
	387 - 398
	387 - 398
	310 - 335
	87 - 95
	

	
	40.5 - 48
	3.5
	25 – 27 
	377 - 383
	377 - 383
	290 - 305
	80 - 85
	14 – 34 

	
	33.5 – 40  
	3
	21 - 24
	353 - 373
	353 - 373
	265 - 280
	67 – 77
	

	A1
	 17 – 33
	1.5 - 2.5
	9 – 20 
	310 - 350
	310 - 350
	135 - 260
	33 - 65
	N/A

	
	0 – 16.5
	0 – 1
	0 - 8
	310
	310
	0 – 125
	3 – 30
	


เอกสารอ้างอิง
https://www.ets.org/toefl/institutions/scores/compare/
https://www.ielts.org/-/media/pdfs/comparing-ielts-and-cefr.ashx 
SaudiTOEFLNetwork2011

ตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ ที่คะแนน TOEFL PBT (Paper-based Test) เท่ากับ 550

	CEFR
	WU-TEP
	IELTS
	TOEFL IBT
	TOEFL PBT
	TOEFL ITP
	TOEIC
	TOEFL CBT
	CU-TEP

	
	
	
	(Internet-based Test)
	(Paper-based Test)
	(Institutional Testing Program)
	
	(Computer-based Test)
	

	B2
	84
	6.5
	80
	550
	550
	686
	213
	100


ตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ ที่คะแนน TOEFL PBT (Paper-based Test) เท่ากับ 500

	CEFR
	WU-TEP
	IELTS
	TOEFL IBT
	TOEFL PBT
	TOEFL ITP
	TOEIC
	TOEFL CBT
	CU-TEP

	
	
	
	(Internet-based Test)
	(Paper-based Test)
	(Institutional Testing Program)
	
	(Computer-based Test)
	

	B2
	74
	6
	61
	500
	500
	571
	172
	85


ตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ ที่คะแนน TOEFL PBT (Paper-based Test) เท่ากับ 450

	CEFR
	WU-TEP
	IELTS
	TOEFL IBT
	TOEFL PBT
	TOEFL ITP
	TOEIC
	TOEFL CBT
	CU-TEP

	
	
	
	(Internet-based Test)
	(Paper-based Test)
	(Institutional Testing Program)
	
	(Computer-based Test)
	

	B1
	63
	5
	45
	450
	450
	440
	127
	69


ตารางเปรียบเทียบคะแนนสอบภาษาอังกฤษจากข้อสอบแบบต่างๆ ที่คะแนน TOEIC เท่ากับ 550

	CEFR
	WU-TEP
	IELTS
	TOEFL IBT
	TOEFL PBT
	TOEFL ITP
	TOEIC
	TOEFL CBT
	CU-TEP

	
	
	
	(Internet-based Test)
	(Paper-based Test)
	(Institutional Testing Program)
	
	(Computer-based Test)
	

	B1
	72
	5.5
	58
	492
	492
	550
	165
	82


หมวดที่ 4  ผลการเรียนรู้ กลยุทธ์การสอน และการประเมินผล





หมวดที่ 5  หลักเกณฑ์ในการประเมินผลนักศึกษา









